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YOK 81-139

JINHrBUCTHYCCKUH
CTPYKTYpanusm
KaK Metojojoruyeckan 0a3a

ANA aHanu3a 00MbLUKX
TeKCTOBbIX AldHHbIX LU(hpoBOM
AenoBon KOMMYHUKALLMK

Komapoea E. B., xanoudam ¢unonozuueckux nayx, douenm, Moc-
KOBCKUTL 20CYOapCMEEHHbLIL UHCIUMYM MENHCOYHAPOOHBIX OMHOULCHUTL
(ynusepcumem) MHU/[ Poccuu, MI'Y um. M. B. Jlomonocosa, Mockea

PaccmoTpeHHOe aBTOpOM uccregoBaHne 060CHOBbIBAET aKTyanbHOCTb NpuMe-
HEHUS NPUHLMMNOB JIMHIBUCTUYECKOrO CTPYKTypannama ang CUCTEMHOro aHanu-
3a 60MbLUNX MAcCUBOB TEKCTOB LMGPOBOM AeN0BON KOMMYHUKaunn. Ha matepuma-
Jle KOprnyCHOro nccnegoBaHnsa rogoBoro oT4éra B 06/1acT yCTOMYMBOIro pas3sBuTus
(KCO) TpaHcHaumoHanbHoro 6aHka Barclays 3a 2024 rog eMOHCTpPUpPYeTCs, Kak
CTPYKTYPanuUCTCKMIA NOOXo[n, NO3BOSAET BbIABUTbL MHBAPUAHTHbIE XXAHPOBbLIE MOLENN,
6VHapHbIe ONNO3nLNK, OPraHn3yoLLmMe OQUCKYPC, U METAAUCKYPCUBHbIE CUCTEMBI.
MpuMeHeHne CMHeprm MeTofoB «XO40B» U «LaroB» bxatun n Cyaninca n aHanm-
3a MeTaguckypca XanneHga B paMKax CTPYKTYpanIMCTCKOM napagurmel LoKasbiBaeT
CBO 3(P(PEKTMBHOCTb AN AEKOMNO3NLNM BOSIbLUMX TEKCTOBbLIX AaHHbIX, UX CpaB-
HUTENbHO-COMOCTaBUTESbHOIO aHannaa u BbISBIIEHUS KyNbTYPHO-CNeLngunIeckmnx
kogoB. Pe3ynbraTthl NoATBEPXAAOT, HYTO LMGPOBOM AENOBON AUCKYPC NOAYMHSAETCS
CTPOrMM CTPYKTYPHbIM 32aKOHOMEPHOCTSAM, BbISIBIIEHWE KOTOPbIX OTKPbLIBAET HOBbIE
nepcneKTMBbl A4Ns aBTOMaTM3MPOBaHHOIO aHannaa, KateropmMsaunn 1 MHTepnpeTa-
LUUKM 0eNOBbIX KOMMYHUKaTUBHbIX MPaKTUK.

* JINHMBUCTUYECKUI CTPYKTYpasin3m ® 60JbLUNE TEKCTOBbIE AaHHbIe ® LnghpoBas [esio-
Basi KOMMYHUVKaLMs ® XXaHPOoBbI aHanm3  metaguckypc ® KCO-guckypce

JIMHTBUCTUYECKMIA CTPYKTYPaNn3M 3aH1MaeT ocoboe MecTo B UCTOPUM A3bIKO3HaHWA XX Beka
W npeacTaBnseT pyHAAMEHTabHYI0 METOL0M0MMYECKYo Napaanrmy, onpenenmBLLyio
fanbHellee pa3BUTUe NUHIBUCTUYECKUX UCCefo0BaHUi. Ero Bo3HUMKHOBeHMe 06-
YCJIOBJIEHO NEPeOoCMbIC/IeHNeM NpeaMeTa A3blKo3HaHNA, NepexoaoM OT aTOMUCTUYECKO-
ro U NPenMyLLeCTBEHHO AMaXPOHUYECKOro aHann3a A3blka K CUCTEMHOMY, CUHXPOHM-
yeckoMy aHanm3y. [pyrumu croBamu, «3biK NPencTaéT Kak CoXHast MHOroypoBHEBast
cucTeMa, BKJtovatollaa B cebsa MHOXeCTBO B3aUMOCBSI3aHHbIX M B3aMM0oobycnoBeH-
HbIX MCKPETHbIX 31eMeHToB> [4, c. 139].
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B uenom dpopmumpoBaHue cTpyktypanmama 6bisio ciefcTBMEM KpM3nNCa UCTOPUKO-
CPaBHUTENbHOMO 13bIKO3HaHMs KoHUa XIX Beka, B paMKax KOTOpPOro A3biK
paccMaTpuBasncst Kak COBOKYMHOCTb M30IMPOBaHHbIX GaKToB, Noffexallmx
ncTopuyeckoMy obbsicHeHM0. HecMOTpsl Ha METOA0MOMMYECKY CTPOroCTb,
naen Mnagorpammatuyeckont wionbl (A. A. Mote6Hu, K. Bpyrmana, . OcT-
roda, A. Jleckuna, I'. Maynq, b. Oensbpioka, X. LLyxapara v ap.) He cMorniu
NpeasioXnTb LLeSIOCTHYI0 TEOPUIO A3biKa Kak GYHKLMOHUPYOLWEA CUCTEMbI.

CyLiecTBeHHbIN BKaL B CTAaHOBJIEHNE JIMHIBUCTUYECKOIO CTPYKTypann3Ma BHe-
cnv npeacTtaBuTenn KasaHckon 1 MocKoBCKOM MMHIBUCTUYECKMX LLIKOJI.
WN. A. BopyaH e KypTeHa paspaboTan yyeHune o doHeMe kak abcTpakTHON
f13bIKOBOW €ANHMLLEe, OT/IMYHOWN OT €€ KOHKPETHbIX peann3aunii, TeM cambiM
3a/10KMB OCHOBbI CUCTEMHOIO NOHMMaHua a3bika. Maen H. B. Kpywesckoro
06 accounaTtueHbix ceassax [1], a Takxe paboTbl J1. B. LLlep6sbl [5] 0 cooTHo-
LIEHWW A3bIKOBOW CUCTEMbI M Pe4eBON AeATENIbHOCTU NPEABOCXUTUAN KITHO-
YyeBble NONOXEHUS CTPYKTypanm3ma.

TeopeTnyeckuM GyHOAAMEHTOM JIMHIBUCTUYECKOMO CTPYKTYpasM3Ma cYUTaoTCs
npev ®epauHanga pe Cocctopa, npeactaBneHHble B «Kypce obwen nnH-
renctmkm» [3]. Cocclop npeanoxusn NpuHLMNNANBHO HOBOE NOHMMaHWe
13blKa KaK CoLManbHOM 3HAaKOBOW CUCTEMbI, CYLLLECTBYIOLWEN B KONIEKTUB-
HOM co3HaHuUW. KntoyeBbIMM MNONOXEHUSIMUN 3TOM KOHLENLMMN ABNAOTCSA pas-
NMYeHMe A3bIKa U peyn, NPoTUBONOCTaBEHWE CUHXPOHUW U ANAXPOHUN,
a TakXXe TPaKTOBKa 13bIKOBOMO 3Haka Kak ABYCTOPOHHEN CYLLHOCTH, BKIItO-
yalollen o3Havatolllee 1 o3Havaemoe. Ocoboe 3HaYeHMe NMeeT TE3UC O TOM,
YTO 3/1€MeHThl A3blka 006/1a4aloT 3HAYNMMOCTbIO UCKYNTENbHO Bnaroga-
ps UX B3aMMHbIM Pa3inymsaM U OTHOLLIEHUSIM BHYTPU CUCTEMBI, @ HEe B CUY
cobcTBeHHOM cybcTaHUmm.

B paMkax AMHIBUCTMYECKOrO CTPYKTYpann3Ma A3blK paccMaTpuBaeTcs Kak
nepapxmyecky opraHM3oBaHHas CMCTeMa YpoBHeN, BKIoYatowas poHoso-
rmyeckunit, MopdHonornyeckmin, CUHTaKCUYeCknin n N1eKCuyecknin KOMMNOHeH-
Thl. Kaxabllh ypoBeHb NpeacTaBnseT coboit nogcucrTemy, aneMeHTbl KOTo-
POVt CBA3aHbl MapagnMrMaTMyeckMMm U CUHTarMaTMYyeCckKMmM OTHOLLIEHUAMM.

3HauveHMe A3bIKOBON eAUHULbI ONpefenseTcs eé MecToM B CUCTEME U COBOKYI-
HOCTbI OMMO3ULMIA, B KOTOpble OHa BCTynaeT. [laHHbIA NoAXoh Moay4us
pa3sutue B Tpynax P. O. AkobcoHa, J1. EnbmcneBa u J1. Baymdunga, koto-
pble N0-pa3HOMY MHTEPNPETMPOBaNM COOTHOLEHNE GOPMbI, GYHKLMMN 1 CO-
Lep>KaHUs A3bIKOBbIX CTPYKTYP.

B pamkax cTpykTypanusma chpopMmMpoBanocb HeCKObKO BAMUATENbHbIX HaMpaB-
nexmit. Mpaxckas wkona (B. Matesuyc, H. C. Tpybeukoit, P. 0. Ako6coH],
coyeTalowWwas CUCTEMHBIN MOAXOA C PYHKLMOHANbHOW MHTepnpeTaumen
f13blKa, paccMaTpuBaeT A3blK Kak CPeACTBO KOMMYHUKaLMW U NOJYEPKM-
BaeT posb GYHKLNOHANBbHON HArpy3ku f3bIkoBbIX eaunHuL. Ocoboe 3Ha-
YyeHue nMena TeOpMUs akTyanbHOro YneHeHns npepaoxeHuns. KoneHrareH-
cKas wkona, npeacrasneHHas npexge scero J1. EnbMcneBoM, paspabotana
rnocceMaTuKy, Ui pagnkanbHo GopMasn30BaHHYy0 TEOPUIO A3blKa Kak Yu-
CTON CUCTEMbI OTHOLLEHUI Mexay popMaMu NiaHa BbIpaXeHWs 1 naaHa co-
nepxaHua. AMepukaHckuit ctpyktypanusm (J1. Baymoung, 3. Xappuc) bbis
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OpPVEHTUPOBAH Ha CTporue OUCTpUDbYTUBHbIE METOAbI aHanM3a 1 aMNMpUYeckoe onu-
caHue A3blKOB, 324aCTyl0 C MUHUMalbHLIM NpuBaeYeHneM ceMaHTukun. OTaensHoe Ha-
npasneHue npeacrasnana coboit JloHgoHckas wkona ([Ox. P. ®épc, M. A. K. Xannungen),
B paMkax KOTOPOW CTPYKTYpasMCTCKME MAEN UHTErPUPOBaHbI C COLMOUHIBUCTUYECKUM
M GYHKLMOHANbHBIM NMOAXOAAMM, YTO BNOCAEACTBUM NPMBENo K GOPMUPOBAHMIO CUCTEM-
HO-PYHKLMOHANBHOW NMMHIBUCTUKM.

HecMoTpsi Ha KpUTKKY 3a CTaTUYHOCTb, GOPManU3M U HEAOCTAaTOYHOE BHUMAHWUE K KOTHUTUB-
HbIM M COLManbHbIM acrnekTaM s3blka, CTPYKTYpaan3M Chirpan peluatLLyto posb B CTa-
HOB/JIEHUWN COBPEMEHHOMN ANHIBUCTMKU. OH chopMmMpoBan MOHATUIAHBIN annapart, MeTo-
[bl aHaNM3a U Hay4YHble CTaHAaPThLl ONMCaHNS A3blKka, 63 KOTOPbIX CErofHA HEBO3MOXHO
NpencTaBuUTb reHepaTUBHY rpaMMaTuky, GyHKLMOHaNbHbIE U KOTHUTUBHbIE HanpaBe-
HUS.

KntoyeBon 3agavert MMHIBUCTUKU OCTAaETCH «CTPOrUIN U BHbIN aHanu3 CTPYKTYp», UMEHHO
OH NO3BOJNIAET BbIABUTb KNACChl, 0CHOBaHHbIE Ha OYHKLMOHANbHbLIX OTHOLLEHUSAX, @ He
Ha NOBEPXHOCTHbIX Npu3Hakax. «0T coBpeMeHHON IMHIBUCTUKN Mbl XOEM UMEHHO CTPO-
roro v IBHOro aHanu3a CTPYKTyp, B pe3y/ibTaTe KOToporo 6yayT noayyYeHbl Knaccbl, OCHO-
BaHHbIe M0 CBOMM CUHTAKCMYECKUM GYHKLMAM Ha CTpyKTypax» [2, ¢. 15]. 3ToT npmHumn
OKa3blBaeTCH pesieBaHTHbIM U NpU UccaefoBaHnn BoabLINX MacCMBOB TEKCTOB AeN0-
BOW KOMMYHUKaLun. AnroputMmuyeckas obpabotka TekcToB ¢ nomowbto LLM BbisBnset
YCTOMYMBLIE CTPYKTYPHbIE CXEMbI PEMpe3eHTaL MM akTopos (Hanprumep, KoMnaHua —> 3a-
MHTEpecoBaHHble CTOPOHbLI — 0bLecTBeHHbIe BeHeduLMapbl), UTo cornacyeTcs ¢ NpUH-
LMMOM aHann3a CTPYKTYp Kak HOCUTeNlen CUCTEMHbIX QYHKLUW.

MaTepuanoM nccnefoBaHUSA MOCAYXUIN TEKCTOBbIE LaHHbIE OT4HeTa 0 KOPMOPaTUBHOW CO-
umanbHoi otsetcteeHHocTn (KCO) 6putanckoro 6arka Barclays - Sustainability and
Corporate Responsibility Report 2024. TeopeTnyeckoin 0CHOBOW UCCNe[0BaHMSA CTanu pa-
6oTbl Cyaiinca [9] u Bxatuu [6] o aHpe Kak CTPyKTYypUpoBaHHOK KOMMYHUKATUBHOWM npa-
KTMKe 1 paboTel XaineHpa [7, 8] o MeTapmckypce kak cucTemMe MHTEPaKTUBHbIX U UHTepak-
LIMOHHBIX pecypcoB. Y)KaHpOBO-pPUTOPUYECKMIA aHANIU3 BbIMOHAICS N0 MOAENN «XOA0B»
W «llaroB», e «xo4» NOHUMAaeTCs Kak MMHUManbHas pUTopuyeckas equHMLA, BbInos-
HAOLLAN KOHKPETHYIO KOMMYHUKATMBHYIO LieSib B paMKax >kaHpa. BoisiBneHue 1 nocnepo-
BaTeNIbHOCTb XOLO0B PEKOHCTPYUPYIOT CUHTarMaTM4Yeckyto 0Cb TeKCTa Kak LLenoykuy 3Haum-
MbIX 3IeMeHTOB. MeTaguCcKypCUBHbIN aHanun3 BKItoYan B cebs n3ydyeHne MHTepaKTUBHbIX
pecypcos (cBA30K, 3HA0HOPUYECKMX MapKEPOB, KOA-T0CCOB), KOTOpble paccMaTpUBaMCh
KaK CpeacTBa OpraHu3aLmm CTPYKTYPHbIX OTHOLWEHUI BHYTPU TEKCTA, U MHTEPAKLUOH-
HbIX pecypcos (xegxei, BycTepoB, MapKepoB OTHOLLEHUS, CaMONpe3eHTalLmK), B KadecT-
B CPEACTBa KOHCTPYMPOBaHMSA NO3ULLMM aBTOPA-MHCTUTYTa W yNpaB/ieHWs BOCMPUATUEM
ajpecata, To eCTb OpraHu3aLum nparMaTM4eckomn ocun Anckypcea.

B paMkax faHHoi paboTbl Mbl paccMaTpMBaEM LefN0BOM AUCKYPC HE KaK CYMMY M30JIMPOBaHHbIX
TeKCTOB, a Kak 3HaKOBYO CUCTEMY, KOTOpas peanin3yeTcs B KOHKPETHbIX TeKCTax. Takas cu-
CTeMa xapakTepusyeTcsi CTPYKTYPHOCTbIO, TO €CTb IMCKYPC OpPraHM3yeTcs no NpuHLMMY on-
Mo31LMIA N KOMBUHATOPUKM OrpaHnyYeHHoro Habopa aneMeHToB, GYHKLMOHANBHOCTBIO, rae
bopMasnbHbie 3/1eMeHTbl MOAYMHEHbI BbIMOSHEHWI0 MaKpobyHKLMA, Npexae Bcero GpyHk-
LMW MHCTUTYLMOHANbHON erMTUMaLLMm1, U MHBAPUAHTHOCTbIO, MOCKOJIbKY 3@ MOBEPXHOCT-
HbIM pa3Hoobpa3neM CKpbIBAOTCS MOBTOPSIOLLMECS XKXaHPOBbIe MOAENN.

B pe3ynbTaTte Obina BbisSiBSieHa yCTOI‘/‘I‘-IVIBaﬂ nocnenoBaTeNlbHOCTb U3 NATU KJOYEBbLIX PUTO-
prYeCcKnx XxonoB, COCTaBAAWNX KapKac TeKCTa. K H1UM oTHoCUKTCS nosnunMoHMpoBaHune
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KOpMopaTUBHOM MAEHTUYHOCTU U LeHHocTel (X1, 10 %): yctaHoBneHue 3Tu-
YeCckKoW paMku; fleMoHCTpauusa goctuxermnit (X2, 30 %): nerutumaumns ye-
pes konunyectseHHble KPI; anennauua k MexayHapoaHsiM HopMatueam (X3,
15 %): nHTepTeKcTyanbHasa neruTuMannsa depes ccoinku Ha GRI, UN SDGs,
TCFD; ynoMuHaHue 3aMHTepecoBaHHbIX CTOPOH (X4, 15 %]: koHCTpyunpo-
BaHue obpasa gAManornyHocTu; geknapauua byayumx obasatenscrs (X5,
30 %): npoekuusa yCTOMYMBOCTM 1 GOpMMpPOBaHME [OBEPUS.

[laHHasa cTpykTypa BbiABAAET GyHaaMeHTanbHylo 6MHapHY0 ONMO3MLMI0, Opra-
HU3yloLLYio AncKypc: peTpocnekTusa (X2, 30 %) u nepcnekTusa (X5, 30 %).
CHbanaHcMpoBaHHOCTb 3TUX x0A0B (1:1) oTpaxkaeT 6a30BbIit MexaHMU3M Kop-
nopaTMBHO caMonpeseHTaLMmn: A0Ka3aTeNbCTBO 3GdeKTUBHOCTM NpoLL-
NbIX AEACTBNIA, NoaKpenneHHoe obellaHneM 1x NPOACIKEHUS.

AHanus MeTagnCcKypCUBHbIX CPEACTB BblIABWIT CTPOTYHO KOppPEedaLunio Mexay pun-
TOPpNYECKUMU XO04aMUN N TUNaMN METAANCKYPCUBHbBIX MapKepoB [Ta6nmu.a 1]

Tabnanya 1

Koppensiuus putopuyeckmx XxoaoB 1 MeTagUCKYpPCUBHbIX CPEACTB B 0TYETE
Barclays

PVITOpVIl—IeCKVIVI Iﬂ,OMl/IHl/l[I)y}OLI.l,l/Ie MeTa- chHKLI,VI‘Fl B CTPYKTYype

Xo[, LOVCKYPCUBHbIE pecypchl
Byctepbl, Mapkepbl 0THO- | KoHCTUTYyMpoBaHue cybbekTa am-
X1. No3unumo- ycrep pKep ynp y A
LEeHMs, caMonpe3eHTa- | ckypca, 3afaHue akcuonorunye-
HUpOBaHMe

ums (we, our purpose) CKOWN paMKku

3BupeHumanbHble ccoin- | Bepudwnkauus n obvektnauma
KW, aHpodpopuyeckme YyTBEPXLEHWUN, CO34aHNe BHY-
Mapkepsbl, bycTepbl TPEHHUX CBA3eN

X2. DocTmKe-
HUga

MHTeraLI,MFI BHELWHero nHTep-
TeKCTyaJlbHOro nond, HOpMaTuB-
Haa nermtmMauna

SBVI,EI,eHLI,VIaJ'IbeIe CCblN-

X3. CraHpapTbl
KW, KOL-TN0oCChI

. . KoHcTpynpoBaHue
X4. Cteiikxon- | Mapkepbl B3aMMogencT- pyvip
JNanorMyHoCTU U CMArvyeHne
Aepbl BUA, XeOXMU
KaTeropnyHocTu
Xepxu (aim to, seek to), | BanaHcuposaHue Mex, BepeH-
X5. bypywme A T ' P Ay YBEP
BycTepsl (committed HOCTbIO M OCTOPOXKHOCTbIO, MpPO-
obsasarenbcTBa . .
to, will) eKLMsa HaMepeHun

3dTa cncTeMa MapkepoB obpasyeT BTOPUYHbIW CTPYKTYPHbIN YPOBEHb, KOTOPbIN
ynpaBnsieT HaBUraLMen No TEKCTY U UHTeprnpeTaLMein ero 0OCHOBHbIX 3/1e-
MEHTOB.

CpaBHeHMWe NoyYeHHbIX Pe3yabTaToB C AAaHHbIMU KPOCC-KYNbTYPHOr0O Uccneno-
BaHusa t0 n Boxau [10], B kKoTopoM npeacTasieHa cxeMa 15 TUMMYHBIX X008
ans KCO-guckypca (Bknouas Presenting Performance, Stating Strategies,
Describing External Circumstances v ap.), NoATBepANIO HaAUYNe UHBAPU-
aHTHoro agpa xaHpa KCO-otueTa (oMuHMpoBaHue xo008 X2 1 X5, Bax-
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HocTb X3). OgHako cpaBHeHMe Takxe BbIABUIIO KyJbTYpHO-0byCioBNEHHbIe Bapua-
LUK Ha napagurMatuyeckon ocu. B oTnmume ot kntamckux oT4eToB B Anckypce Barclays
MOSTHOCTbIO OTCYTCTBYET XO[ «Mpe3eHTaums UHAMBUIYaNbHbIX KelncoB». Takas ocobeH-
HOCTb CBMIETENbCTBYET 0 Bblbope B Monb3y abCcTpakTHOM, paLMoHanM3MpoBaHHOM Mofe-
NV penpe3eHTaL MW, XxapaKTepHOWN AN1S aHIN0A3bIYHOM Aef10BOM Tpaamuuumn. Xogbl «dop-
MYNMpPOBaHME MUCCUM» N «OEMOHCTPALNSA MPUBEPXKEHHOCTU» BblpaXeHbl yMepeHHee,
YyeM B UTaNbSHCKOM WMJIM KMTaCKOM KOPMycax, YTO YKa3blBaeT Ha MUHUMM3ALLMI0 OTKPbI-
TO MUCCUOHepcKol puTopukun. CnenoBaTtenbHo, 06LLLas XXaHpoBas CTPYKTYpa HaMoHs-
€TCS KOHKPETHbIMU, KyNbTYPHO MapKMPOBaHHbLIMU 3/IeMEHTaMU.

Takvum obpa3om, NpoBefeHHOe UcCliefloBaHWe NO3BONSET CAeNlaTb BbIBOAbI O TOM, YTO JINH-
FBUCTUYECKUIN CTPYKTYPann3M CIyXUT MeTofonornyeckon basom n obecneynsaet cuc-
TEMHbIN MOAXOL K aHanM3y 6oblUMX TEKCTOBbIX faHHbIX. OH N03BOASET NepeinTn oT pa-
B0Tbl C OTAENbHBIMU TEKCTAMU K aHaNN3Y YCTOMUYUBLIX OTHOLLUEHWIA U MOAENEe, Nexalumnx
B OCHOBe Kopnyca. BeiaBneHune xaHpoBoO# CTPYyKTYpbl M BUHApHbLIX ONNO3ULKIA fena-
€T CKPbITble MEXaHM3Mbl 0praHn3aumnm guckypca SBHbIMU U KaTeropuayembiMu. daH-
Hasi MeTOL0M0rMsl CNOCOBCTBYET MHTErpaLUnN pasfnyHbIX ypoBHEN aHanu3a. ObbeguHe-
HMe XKaHPOBOI0 M METAANCKYPCMBHOMO aHanM3a B paMKax elMHOW CTPYKTYPasnMCTCKOM
napagurMbl No3BOsIAET CBA3aTh MakpOCTPYKTYpy TekcTa (mocnefosaTenbHOCTb X0408)
C MUKPOYPOBHEM S13bIKOBbIX BbI6OPOB (MeTagnckypcuBHbie Mapkepbl), eMOHCTpMpYS
MX B3aMMHY0 00yCnoBReHHOCTb B 0bcnyxmnBaHuu rnobanbHon GyHKLMK NerntuManmm.
MNpennaraembln nogxon obecrneynBaeT 3dPeKTUBHbBIA CPABHUTENIBHO-COMNOCTABUTESb-
Hbl @aHanu3. BblgeneHne MHBapMaHTHOIO SApa XaHpa U KyJbTypHO-cneunduyeckux Ba-
puaumii co3faeT YeTKY TaKCOHOMMIO 4151 CPaBHEHWS Ae/0BbIX ANCKYPCOB Pa3HbIX JINH-
FBOKY/IbTYPHbIX CO0bLLEeCTB.

TakuM 06pa3oM, MUHIFBUCTUYECKMIA CTPYKTYpaNn3M, afanTUpoBaHHbI/ K 3afa4yaM aHanumsa
COBPEMeHHbIX L1dPOBbIX XaHPOB, NpefaraeT He NPocTo Habop TeXHWMK, a LLENOCTHYH
MofeNb, KoTopas npeBpalLaeT 6onbluve TeKCTOBbIE faHHbIE U3 XaOTUYHOrO Maccuea
B YNOpsiA0YeHHOe nosie CTPYKTYPHbIX OTHOLIEHWI, NOAAAIOLLMXCA HAayYHOW NHTepnpe-
Tauuun. JanbHelwmre nccnenoBaHus MoryT ObiTb HaNpaBfAeHbl HAa TPUMEHEHWe JaHHOTOo
NOAX0AA K APYrvM XaHpaMm LenoBON KOMMYHUKauuu (rogoBblie 0TYeThl, MMCbMa akLuo-
HepaM, ESG-KoMMyHMKaLMK B COLCETAX) C Lebio MOCTPOEHWUS KOMMIEKCHOM CTPYKTYp-
HOW KapTbl LM$POBOro KOPNOPaTUBHOMO AUCKypCa.
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LINGUISTIC STRUCTURALISM AS AMETHODOLOGICAL BASIS
FOR THE ANALYSIS OF BIG TEXT DATA OF DIGITAL BUSINESS
COMMUNICATION

Komarova E. V., Candidate of Philological Sciences,
Associate Professor, Moscow State Institute of International
Relations (University) Ministry of Foreign Affairs of Russia,
Lomonosov Moscow State University, Moscow

This study substantiates the relevance of applying the principles
of linguistic structuralism to the systemic analysis of large volumes
of digital business communication texts. Using a corpus study of the
2024 annual sustainability report of the multinational bank Barclays,
it demonstrates how a structuralist approach enables the identification
of invariant genre patterns, binary oppositions that organize discourse,
and metadiscursive systems. The application of the combination of Bhatia
and Swales’s methodology of “moves” and “steps” and Hyland’s
metadiscourse model within the structuralist paradigm proves effective
for decomposing large text data, conducting comparative analysis, and
identifying culture-specific codes. The results confirm that digital business
discourse is subject to strict structural patterns, the identification of which
opens up new prospects for the automated analysis, categorization, and
interpretation of business communication practices.

e linguistic structuralism e big text data ¢ digital business communication
e genre analysis ® metadiscourse ¢ CSR discourse
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JhdeKTUBHAA MeAULIMHCKaA

KOMMYHMKALUA KaK CpeACTBO
npothunakTMKK OonesHei

B JKCTPEMaJibHbIX YCNIOBUAX
CeBepHbIX LMpoT

KOHTPACTUBHOE UCCNEAOBAHUE
PYCCKO-HEMELUKOWU TEPMUHOJIOI MU

Kopenesa 0. b., doxmop nayx, PhD, douenm na axy.no-
meme nepesoduuxos, Ynusepcumem Ilabno-oe-Onasu-

de, ORCID: 0000-0003-1243-7579, Cesunvs, Hcnanus,
okorant@upo.es

OhheKkTnBHAA KOMMYHUKaLMA MeXOy Bpa4oM M naumeHTom — 370 3a-
nor ycriexa ne4venus. Ctatnuctmka nokaabiBaet, 4To 80 % MeaUMLMHCKNX
OLLUMBOK MPOMCXOOUT MO BMHE HEMPAaBUIIbHO NepeHeceHHon nHopmawmm
BO Bpems BpayebHbIX KOHCcynbTaumi [1, 12]. OcCo6eHHO BaxHa cnaXKxeHHas
KOMMYHUKaUMS Ha MEOULIMHCKOM YPOBHE B 9KCTPEMArbHbIX YCNOBUSAX, Ha-
npumep, Ha KpanHem CeBepe 1 B ApKTUKe, roe yCcrnoBus oka3aHus Mean-
LIMHCKOWM MOMOLUM He Bcerga énaronpusaTHbl. HecMoTpsa Ha yHMBepcasb-
HOCTb MEOULUNHCKOM TEPMUHONOMMU, ECTh CYLLECTBEHHbIE Pa3Nnyns B ee
NPVYIMEHEHMM Ha NPaKTUKe, 0COBEHHO B AMCKYpPCE MexXAy BpavoM U naum-
€eHTaMu 13-3a OTCYTCTBUS paBHOBECUS B CNELNanIM3NpPoBaHHbIX 3HaHUSAX,
nexavlumx B OCHOBE Takon KOMMYyHUKaumn. Torga Kak Bpadn KOMMYHUL-
PYIOT Ha BbICOKOM Creumnanm3npoBaHHOM YPOBHE, NaLMeHTbl 06LLatoT-
€l Ha YPOBHEe O6blBaTENEN. ATO OTPaAXKaAETCHA HA NPYMEHSAEMbIX BO BpeMS
KOHCyNnbTauum TepMuHax, 6onee UM MeHee cneunanm3anpoBaHHbIX UK
6onee 0606LLeHHbIX. HabnogeHnsa gaHHoro doeHoMeHa He HoBoO [6, 2, 3,
12], HO BCe eLLe cyLlecTByeT HEOO6XOAUMOCTb U3YHEHUSA 3HAYUTESIbHbIX OT-
NMYUIA B yNOTPEBNEHUN onpefefieHHbIX TEPMUHOB KakK Ha OQHOSA3bIYHOM,
TaK 1 Ha MeXbs3bIKOBOM YPOBHe. [Nocne aHannaa 06LLUMPHbIX OaHHbIX CO-
OEepPXaHUs MeAMLMHCKUX KOHCYMbTaLMi Ha PyCCKOM Y HEMELIKOM fA3blKaxX
BbISIBfIEHbl OCHOBHbIE Pa3nnyuns B ynoTpebreHmm cneunanmanpoBaHHoOM
TEPMUHONOTMMK (TEPMUHOMOTMYECKON BapuUaTMBHOCTU). OTW OaHHble yKa-
3bIBalOT Ha SABfIEHNE TEPMUHOSOMMYECKON aCUMMETPUN HA OOHOSA3bIYHOM
M MEXbA3bIYHOM YpOBHE. B pamkax faHHoM paboTbl NpeanonaraeTcs BHe-
CTW BKaZ B NOBbILWeHNE 3EKTUBHOCTM NPOECCUOHANBHOM rnobasnb-
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JhthekTMBHAA MEAMUNHCKAA KOMMYHMKALNA KaK CPeAcTBO npothunakTuku 6onesHen
B 3KCTPEManbHbIX YCNIOBUAX CEBEPHbIX WUPOT

HOM KOMMYHUKaLMN Ha KOTHUTUBHOM YypoBHe OnA yny4ylleHna meanumHCKOro O6CJ'Iy-
XUBaHWUA, B TOM HYUCJ1€ B SKCTPEMalbHbIX CUTyauuax CeEBEPHbIX LLNPOT.

* OKCTPEHHas MeanLnHa ® KOrHUTUBHas TepMuHosiorus © KpaviHui Cesep u ApKTUKa
* [leTepMUHOIorn3ayms ® crieLnann3npoBaHHbIe 3HaHWs ® KOHLernTyasbHas opraHnsa-
Luns » chpevimoBasi TEPMUHOJIOMS ® 3¢hheKTUBHas MpogheccruoHasibHas KOMMYHUKa-
Yusi ® TePMUHOJIOrMYecKas acuMMeTpus

BBEAEHUE

MocnepgHasa nanpemus Covid-19 acHo nokasana, Hackonbko BaxHa addexkTuBHas npodec-
CUOHaNbHasg KOMMYHUKaLMA MeXAy BpavyaMu U naumeHTaMu. [paxgaHe HeOXULAHHO
CTONKHYNINCb C MOTOKOM C/IOKHeNLen MeAnLMHCKOM MHGopMaLumm 13 cneundunyeckon
obnactu Bupyconoruu. lNMotpeboBanock onpefeneHHoe BpeMsa Ans ee nepepaboTku
M COOTBETCTBEHHOIO JOHECEHUS A0 Wupokoh nybnmku. OT 3Toro 3a4acTyt 3aBuce-
SV XU3Hb U 300POBbe Ntofel, Mx be3onacHocTb. Yxe paHee bbln cobpaHbl cTaTucTu-
yeckue flaHHble, B COOTBETCTBMMU C KoTopbiMu 80 % cnyyaeB HeadpdekTUBHOrO neve-
HWUS UMeloT MecTo 13-3a NpobaeM B KOMMYHMUKaLUKM MeX Ay BpauyoM 1 nauneHTom [1,
12]. C TakMMu CNOXHOCTAMM CTanknBaeTcs MeLuLMHCKoe 0bnyxXnMBaHWe NoBceLHEB-
HO, HO 0c060 onacHble CUTyaL MM MOryT BO3HWKHYTb Ha CEBEPHbIX LLIMpPOTaXx, rae 3ava-
CTYH0 LLapsT 3KCTPEMasibHble YCII0BUSA U FLe MEeAULMHCKAs MOMOLLb KPUTUYECKM BaXKHA.
Peub npgeT He Tonbko 06 0TAANEHHOCTM M OTOPBaHHOCTU MHOMUX pernoHoB KpaltHero
CeBepa 1 ApKTUKM, HO TakXXe 0 KOIMYECTBE OMaCHbIX MPOMbILLIEHHbIX 00BEKTOB, KO-
Topble B 060N MOMEHT MOTYT CTaTb 3NMULEHTPOM TEXHOTEHHbIX KaTacTpod.

Takxe no npuumHe rnobanbHoro notenneHuns Ha KpanHeM CeBepe Bce yalle NosiBASOTCS
3aboneBaHus, He CBOMCTBEHHbIE TakuUM pernoHaM. Ctatuctuka 2024 rofa nokasbiBaet
yBenuyeHue bonesHel B bonblen cTeneHn opraHoB KpoBoobpallleHus, N1LeBapeHuns
W pecnupaTopHbix 3abosieBaHUI, HO TakXke U XPOHUYEeCKUX MHPEKUMOHHbIX 3aboneBa-
HUWIA, NCMXO3MOLMOHASIbHBIX PACCTPOMCTB MM BPOXAEHHLIX aHoManuit [14, 13]. CtaHo-
BUTCSI BCce Doslee 3aMeTHO BNIMSIHME Nepexofa OT TPaAULMOHHOIo KOYeBOro K 0Cepaso-
My 06pasy Xn3Hu.

Kak n3BecTHo, obLieHMe Ha MeguLUMHCKMe TeMbl TpebyeT NpUMEHEHNA MeaULIMHCKOW Tep-
MuUHoMormn. OHa oTMYaeTcs CBOeN OTHOCUMTEIbHON YHUBEPCaAbHOCTbIO Ha robanb-
HoM ypoBHe. OfHa U3 NPUYMH NIEXUT B €8 NAaTUHCKUX N FrpeYyecKmnx KopHsX 1 obLuen
rnobanbHOM YHMBEPCANBbHOCTM Hay4YHbIX 3HAHWW. YyeHble LaBHO LOCTUMIM KOHCEHCYca
B Hay4yHou obnacTtun gna obneryeHna obMeHa onbITOM M 0bLWMMKN [OCTUMXKEHMAMU. Tak-
e oTAesbHas IMHIBUCTUYECKas HayKa — TEPMUHOBELEHME — aKTUBHO 3aHMMaeTCs U3-
yyeHMeM flekcukanmsaumm u pa3eButmeM npodeccroHanbHoM KOMMYHUKALMK Ha pas3-
HbIX YPOBHSIX.

Hapo ykasaTb, 4To B npouecce uccaefoBaHuii B 061acTn MeANLMHCKOTO MMCbMEHHOTO
M YCTHOrO NepeBoOAa YCTAHOBEHbI CYLLECTBEHHbIE Pa3/iMyuns B NPUMEHEHUN Meau-
LMHCKOM TEPMUHONOMMM Ha NpakTuke, 0cobeHHo KacaTeslbHO AUCKYPCa MeXay BpayoM
M naumeHToM. B TakMx KOMMYyHUKATUBHbBIX CUTYyaLMAX CTAHOBUTCS OYEBUAHON PasHu-
1@ B YPOBHSIX CMeLMann3mpoBaHHbIX 3HAHWUW Y Y4aCTHUKOB KOMMYHUKaTUBHOMO aKTa.
Torpa kak Bpauw, bnarogaps cBouM nNpodeccnoHaNnbHbiM 3HaHWAM U oNbITy paboTel,
KOMMYHULMPYIOT Mexay cobol Ha BbICOKOM CNeLnann3mpoBaHHOM YpOBHE, NPUMEHSS
06yt ANA HUX CIOXHYI TEPMUHOAOTMIO, C MaUMeHTaMN UM NpuxoanTcs obwaTbcs
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Ha ypoBHe o6biBaTenen, ynpowas 1 aaanTupys CBO NeKCuKy (TepMuHo-
noruyeckas sapmaTtmeHocTb) [9]. 3To oTpaxaeTcs B npuMeHeHUN BO Bpe-
M$i KOHCY/IbTaLuy TEPMUHOB, KOTOPble A0/KHbI BbITb MEHEE CreLnanusm-
POBaHHbLIMU U C 3TUM Goslee JOCTYMHbIMU U MOHATHBIMM NauWeHTaM. Peub
MAeT Takxke 0 NpoLecce AeCTEPMUHONOMM3aLMN CreLnanbHbIX eKcuye-
ckux eguHuy, [3] vnn cHUXeHWW ypoBHSA cneunanusaunm B KOMMyHUKa-
umn. CTaHOBUTCH 0YEBMAHO, YTO peyb UAET O «MepeBOoAe» OnpeAeseHHbIX
NOHATWI Aaxe Ha BHYTPUA3bIKOBOM ypoBHe. B naHHOM cnyuyae caM Bpad
AOJIKEH BbICTYNaTb B POJIM «NepeBoAYuKa» Ans AekoAndukaumm Hayy-
HbIX MOHATUNA.

YMeHMe NpaBuIbHO NPUMEHSATb CNELWNANU3NPOBAHHY TEPMUHONOTUIO UK
TEPMUHONOTNYECKUIA MEHEeXKMeHT bpocaeT BbI30B TEPMUHOBELEHMUIO
M nccnepoBaHuaM B obnacTu nepeBofa, a TakXKe Npu nNoucke npa-
BUJIbHbIX MeXbA3bIKOBbIX 3KBMBaNEHTOB. Tak, MepeBoAYMK CTaNkMBa-
eTcs ¢ HeobxoaMMoOCTbIO YMeTb NofobpaTh COOTBETCTBYIOLLYIO CTpaTe-
ruto B cBoei paboTe M KOHTPONMPOBATL TEPMUHOMIOMMYECKYO BapuaLmio
He TOMbKO Ha MCXOAHOM A3bIKEe, HO U Ha MHOCTPaHHOM. [1na npaBuibHO-
ro Nosb30BaHWUA TEPMUHAMU eMy HeobXxoaMMO oBnafeTb XOTs Bbl MUHU-
MYMOM CNeLunanm3npoBaHHbIX 3HAHWA. TTpuYeM 3T1 3HAHWUS OH LOJIKEH
YyCBOUTb B peKopAHble CPoKM ANns 3G PeKTUBHOMO BbINOSHEHWS CBOEN pa-
60Tbl, 0COBEHHO B YCNOBUAX NPEAOCTABAEHUS 3KCTPEHHON MEAULIMHCKON
noMowu. TyT Ha NOMOLLb EMY MPUXOAUT HOBAA KOFTHUTUBHAs Teopus —
«TepMUHOBeeHMe, OCHOBaHHOe Ha dpeitmax» (TOD) (Frame-based
Terminology — FBT) [8, 5, 4, 7, 6], paspaboTanHan B paHafCcKoM yHU-
BepcuteTe Mcnanuun. B paMkax faHHOW Teopumn Npu3HaeTcs, YTO UMEH-
HO OpraHM30BaHHble B AMHAMUYHbIE, YHUBEPCAJbHbIE CTPYKTYPhI B BULE
bpenMoB 3HaHUA 0 Kakon-nmbo obnacTn NpesoCcTaBAAOT MNOJIHYO UH-
dopmaumnio 06 onpefeneHHOM NOHATUM U TONbKO TaknuM obpasoM MoryT
ObITb yCNELWHO NOHATLI U BbICTPO YCBOEHbI YeNOBEKOM. Takaa cneunanm-
31poBaHHas MHPoOPMaLMUsA MOXeT BblTb NONyYeHa U3 TMHIBUCTUYECKOTO
KOpMNyca Ha COOTBETCTBYIOLLYIO TEMY.

B paMkax gaHHOro nccnefoBaHWs PycCKOM M HEMELLKON KOMMYHUKaLUK
Bpay — MauMeHT NpoaHaNn3npoBaH OOWNPHBIN BUANHIBaNnbHbIN KOP-
nyc. OCHOBHOW Lenblo nccnefoBaHns bbin BbISBNEHME U cUCTeMaTU-
3auus pasnnmyuin B ynotpebneHnm cneunmann3mpoBaHHoOM MegULIMHCKON
TepMuHonoruun gna ee 6onee apPeKTUBHOIo M NPaBUILHOIO NPUMeHe-
Hud. [MnoTe3a nccnepoBaHns 3ak/tovanacb B MPOBEPKe BO3MOXHOCTH
NOEeHTUOUKALUM NPUCYTCTBUA PEeHOMEHA TEPMUHONOTMYECKON acUM-
MeTpuu B obLeHnn Bpay —NaLUeHT He TONbKO B OQHOSA3bIYHOM AUC-
KYPCMOHHOM M3MEpPEHUU, HO K Ha MeXbA3blKOBOM ypoBHe. C noMoLblo
faHHoM paboTbl NnpefnonaraeTcs BHECTU NPaKTUYECKUN BKAAL B TEpPMU-
HOBEAEHME N MPOBECTN IMMUPUYECKOE NCCAEe[0BaHNE HA KOTHUTUBHOM
MEXbSA3bIKOBOM ypoBHe. [laHHbIV NoAXon K TEPMUHONIOTMYECKOMY Me-
HEOXXMEHTY AOJIKEH YAyYlWnTb 3dbeKTUBHOCTL NpodecCUoHanbHon Me-
OVUMHCKON KOMMYHUKaLMW AAS NpuHATUA Bonee CpoYHbIX Mep Mo Jie-
YeHUto B akCcTpeManbHbix ycnosuax KpanHero Cesepa v ApkTuUku 1 ong
3KCTPEHHOM MefuLMHbI B 00LLEM.
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MATEPUWAIIbI U METObI

B ocHoBe vccnefoBaHms nexanu faHHbie Ha PyCCKOM M HEMELLKOM f13blKax, NojyyYeHHble
M3 aHOHWMMU3UPOBAHHbLIX MaTepPUaNoB MEAULUHCKUX KOHCYNbTaluin. AKueHT bbin no-
CTaBJNEH Ha NOHATUS, 0c0b60 CBA3aHHbIE C CUTyallMell 34paBOOXPaHEHUS B CEBEPHbIX
wupoTtax. B yacTHocTH, yaeneHo BHUMaHWe AEHOMUHALMUMN Pa3fINYHbIX MEAULUH-
CKMX CMeLnannucToB, a TakKe onpeaesieHHbIX BaXHbIX GU3NO0N0rMYeckmx npoLec-
COB, MHPEKLMOHHbBIX M MCUXMYeckux 3abonesaHunin Unm xe npoueayp AMarHoCTm-
KW XpoHUYeckunx bonesHel opraHoB NuLLEBapeHUs U pecnupaTopHbIX 3aboneBaHuni.
[aHHas TepMUHONOrNS NpoaHasu3MpoBaHa B ee NpMMeHeHun B becepax Bpay —
nauyueHT. C nomowbto nocTynatos Teopun TOD npoBepeHa cucteMaTnsauuns nony-
YeHHbIX pe3yNnbTaToB, a TakxKe NpeanpuHaTa nonbiTka 06bACHUTL HabnopaeMbli de-
HOMEH Ha MeXbsA3blkoBOM ypoBHe. [1pu 3ToM onopa fenanach Ha cylecTByLine
MCcNefoBaHusa No 4eCTePMUHONOrM3aLmMmn cnelannsnpoBaHHbix noHaTuit [3], Tep-
MWUHONOrMYecKoi BapnaTmeHocTm [9] n Tepmuronornyeckoin acummetpunm [10, 2, 111,

Mo ocHoBononoxeHuam TOD, noboe ABNEeHWe B HayYHO 061aCTU MOXHO CTPYKTYpUpoBaThb
B COOTBETCTBUM C NMPOTOTUMHLIM U AUHAMUYHBIM bpeiiMom — Event [8]. B nanHoM ciy-
uae peyb naet o dpeitme 3ABOJIEBAHVE — MEDICAL EVENT - DESEASE (puc. 1).

MEDICAL EVENT - DISEASE|

AGENT PROCESS/STATE 1 PATIENT/RESULT LOCATION

TEMPLATE TEMPLATE | TEMPLATE TEMPLATE
HATURAL AGENT

mnm:rm“ — jNhTUT:;;FPCIﬁ- -n.'.-T!ur.r;mlnn e ahed_ M

peRych, Tactor

Aurgus L - affects—"] (man, woman, child....)
T L FHYSIOLOGICAL

becomes SYSTEM

:ng'n&w;#u?ﬁ; . — IS s s in /_,_r
T — INSTRAEERT: .
accident T T g e
\ TRARS I S5I0N H_'f!-'.‘ at
roduses -
= RESULT
il STt
-side effect
{duath, dRcapacty, hoalng, ., )
L
sersceptide ta probectionfpreaeetion/detection  treated wilh Pk Fiee Rachor Susreptable 1o freabmerAfoaeration

progaosid_ol  diagrosed_wih  deesss guogress_rale  treabed_by  has_phase DRI_EYMBSME  hoa_gigns has_period of tima

DESCRIPTION TEMPFLATE

Puc. 1. Medical Event — Disease

B cooTBeTCTBMM C f@aHHON KOHLENTYyaNlbHOW CTPYKTYpoW, ntoboe NnoHaTUe 13 Hay4yHou obna-
ctu 3abonearHne nnn MEDICAL EVENT — DISEASE — HalpeT oTpaxeHue B Makpo-
kaTeropuun ATEHT/AGENT (MHdekT, BUpYC, NapasuT, okpyxatollas cpefa, MCKyccT-
BEHHOE BHELIHEee UM NCMX0SI0rMYecKoe BO3AENCTBME, HECYACTHbIN Cy4ail, aBapus
UNu apyroi BHewHuit dakTtop, Bpad u T. 4.}, MALUMEHT/PATIENT (uenosek, Xxunsort-
Hoe), MPOLLECC/PROCESS (nepeHoc nHdbekuun, nameHeHns B opraHusme), PE3YJ1b-
TAT/RESULT (3apaxeHue nnu nopaxeHue opraHos) unn MECTOHAXOXOEHWE/
LOCATION (onpepeneHHblit, nopa>eHHbI oprad unm Bcs dpusnonormyeckas cucre-
ma). JononHutensHas makpokateropma ONMMCAHWE/DESCRIPTION npepnaraet Bo3-
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MOXHOCTb APYrUX KOHLENTyaslbHbIX OTHOLUEHWN 1 BKJTIOYEHUSA MOHATUN,
MMELLMX MECTO B pacCMaTpMBaeMON Hay4HOW 061acTu nam cBA3aHHbIX
c n3yyaeMbiM deHoMeHOM. CTpenkn Ha pucyHKe 1 nokasbiBalOT Hanuune
HevepapxmMyeckmx KOHLENTyalbHbIX OTHOLEHWUA MeXay N3yYaeMbiMK Mo-
HATUSIMW 1N MOMOTalT BOCCTAHOBUTb MOJIHYIO KapTUHY AaHHOW obnactu
3HaHUNM.

PE3VJIbTATbl N OBCYXIAEHUE

B pesynbTaTe feTanbHOro nccnefoBaHns TEPMUHOB Ha PYCCKOM M HEMELLKOM
f13blKaxX Ha OCHOBE MeAMLUHCKUX KOHCYAbTalUWUi Bpay — nauueHT, ycTa-
HOBJEHO, YTO NpodeccrMoHanbHas KOMMYHUKALMUS OCYLLLeCTBASIETCS N0-pa3-
HOMY B pasHbIX 3blKaX, U B HEW YETKO NPOsIBNSETCS TePMUHONOrnYeckas
BapuaTUBHOCTb. Takxe HabnlogaeTcs NpUCYTCTBME PA3NUYHON CTEMEHU
[LEeCTEPMUHONOMN3aLUMNM KaK Ha BHYTPUA3bIKOBOM, Tak U Ha MEXbA3bIKOBOM
ypoBHsx. Tabnuua 1, npepnoxeHHas HUXe, MOMOraeT OpraHM30BaTh Nosy-
YeHHble TEPMUHBI Ha [BYX A3blKax, a TakXKe 06bACHUTb MOAXO U CTeMNeHb
LECTEPMUHONOIM3aLMNM B KAXKLOM U3 HUX.

Kak cnepyeT n3 gaHHbIX HUXe NpepfioxXeHHon Tabnuubl 1, Ha KOHCyNbTaLUK
C MayMeHTOM HeMeLKuWI Bpay bonee yacTo npuberaeT K fecTepMMHoOIO-
rM3auun, T. €. CHUXEHUIO CMeLnanmM3MpoBaHHOro ypoBHs ynoTpebasemoro
NoHATUS ons bonee Nyylwero NOHMMaHKUA CO CTOPOHbI cobecefHMKa-MNpo-
daHa. Tak, B cfiyyae C MOHATUEM MMHEKOIOr, B PYCCKOM i3bike Ha 0bo-
nx ypoBHsAX (0bbIBaTENb M 3KCMEPT) MPUMEHAETCA OAMH U TOT Ke TEPMUH,
NMpou3oLWeaLlWmnii 0T rpeYecknx coB gyne — xeHuwmHa v logos — cnoso,
yyeHue. B To xe BpeMsi HeMeLKWIA Bpay roBOPUT C MaLMEHTOM 0 XEeHCKOM
Bpade — Frauenarzt (1) (byksanbHo: Frau u Arzt), npuberas K TUNMMYHOMY
LN ero A3blka MEXaHW3MY MNOCTPOEHMS COBCTBEHHOMO CIOXHOCOCTaBHO-
ro C/0Ba M3 HeCKONbKUX KopHen (komno3uta). Ho B npodeccnoHanbHom
Becefe c konneramMm-3kcnepTamMmmn oH XXe caM ynoMsaHyn bbl cneymanu-
cta Gyndkologe o4eBMAHOI0 rpeyeckoro NpoucxoxgeHunsa. Tot e deHo-
MeH Habnogaetca B cnydae ¢ ogranemonorom - Augenarzt (3) (Bpay gna
rnas — AJa Hemeukoro nauuenTa u Ophthalmologe — pnsa skcnepTos),
kapanosorom — KoMmnosuTa Herzarzt (5) (Bpau ona cepaua ons nauneH-
Ta) vs. Kardiologe unn nepmartonorom- Hautarzt (4) (Bpay onga koxu) vs.
Dermatologe, Torpa kak oS pycckoro Bpaya v nauueHTa 31 cneumanm-
CTbl UMEIOT OA4MHAKOBYIO AEHOMUHALMNIO.

Moxoxue HabnofeHUs chenaHbl B Cy4ae C HEKOTOPbIMU BeHepuyecknmm 6o-
Ne3HAMU, TaKMMKN Kak: roHoppes, Tak e N3BecTHas B MPOCTOHApoAbe
Kak Tpunnep. PycckoroBopsawmin Bpay He Ha3Ban bbl HanpsiMyto 6onesHb
— Tpunnep, Torga kak bonee pacnpocTpaHeHHoe cpean obbiBaTenen Ha-
3BaHWe JaHHON BeHepuyeckon bonesHn B FepMaHum aBNAETCS UMEH-
Ho Tripper (6], a He ee cneumnanusnposaHHoe HaseBaHue — Gonorrhée.
Ta xe pectepMuHonorusaumns B popmMe bonee TpaHCMapeHTHBIX U TUMNY-
HbIX KOMMO3MTOB BbipaXKeHa TOJIbKO B HEMELLKOM 3blKe, HO yXKe C ApYyru-
Mun 3aboneBaHUAMU U cMHApoMamu: Taxukapans (8] — Herzrasen (Byks.
yckopeHHoe cepalebuerne), a He cneumnanmsnposaHHoe — Tachykardie,
obceccnBHO-MMMYyNbLCMBHOE paccTpoicTso (9) — Zwangsstérung (6yks. Ha-
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BS3YMBOE OTKJIOHEHME), @ He naTuHM3M — obsessiv-kompulsive Stérung. Opyrum npu-
MepoM aBnseTca kaayctpogobus (10) unu no-Hemeuku Platzangst (Byks. cTpax npo-
cTpaHcTea) unu xe Klaustrophobie/Raumangst. 3Tn fBa NoOCAEAHUX MOHATUS Y4acTo
nyTatoT gaxe Bpayu, rae BTOPOE U3 HUX COOTBETCTBYIOT aropagobum (11) unn ctpaxy/
6053HM OTKpbITEIX NpocTpaHcTB (Raumangst/Platzangst vs. Agoraphobie). To xe npo-
nexoput ¢ ruapoyeanumesi (12), cootsercraytoweit Wasserkopf (6yks. ronosa, nonHas
Boabl) unun Hydrocephalus nns cneunanncros.

YTo KacaeTcs opraHoB wWn YacTelt Tena, Habl[anoch To e sBNeHNe, KOrAa HeMeLKui crne-
LManncT ynpoLan HayyHbl TepMuH Aist bonee NoHATHOro obbscHeHWs naumeHTy. Ha-
npumep: ommkyn (7) — Eiblaschen (6yks. my3bipbku siiua) vnw Folikile 8 TepMuHono-
T 3KCMEepToB.

Tabnnuya 1
BapuaTMBHOCTb PyCCKUX M HEMELIKUX MeAULUHCKUX TEPMUHOB

specialized term specialized concept/

n°| patientterm RU patient term DE

RU term GER FBT
1 rMHekosnor rMHekosor Frauenarzt Gynakologe expert
2 nyabMoHosOr nynbMOHoJOr Lungenarzt Pneumologe expert
3 odTanbmonor odTanbmonor Augenarzt Ophthalmologe | expert
4 LepmaTonor ZLepmartonor Hautarzt Dermatologe expert
5 Kapamuonor Kapauonor Herzarzt Kardiologe expert
6 roHopes roHopes Tripper Gonorrhoe expert
7 donukyn donukyn Eiblaschen Folikel organ
8 Taxukapams Taxukapams Herzrasen Tachykardie desease
obceccnBHo-UM- | obceccnBHO-UM- . obsessiv-
9 | nynbCMBHOe pac- | NynbCMBHOE pac- Zwar;geiit)osr:ng/— kompulsive desease
CTPOMACTBO CTPOWCTBO Storung
10| knayctpodobus knayctpodobus E;a:rztfanr?;{ Kl;iitgg:;;ie/ desease
11 60:;2;;;?;:;2 ro aropacdobus ;;tifanr?;{ Agoraphobie | desease
12| rugpouedanus rnppouedanusa Wasserkopf Hydrocephalus | desease
13 avnocakums avnocakums Fettabsaugung Liposuktion process
14| konoHockonus konoHockonua | Darmspiegelung | Kolonoskopie | process

Magenspiege-

15| racTpockonus racTpockonus lung

Gastroskopie | process

16 oByNALUS 0BYyNAUNS Eisprung Ovulation process
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Tak >ke ycTaHOBNEHO NpuMeHeHWe bonee obbiBaTeNbCkoro A3bika B 0603Have-
HUW Pa3NUYHbIX MESULIMHCKUX NpoLeccoB unu obcnenosarHuii B dopMe cyb-
CTAHTUBHbIX KOMNO3UTOB: siunocakuymus (13) B cooTseTcTBUM Fettabsaugung
(B nepesoae byks. orcoc xupa) wnn Liposuktion pns 3KCnepToB, KOAOHO-
ckonusg (14) xak Darmspiegelung (B nepesoge 3epkanbHoe oTpaxeHune Ku-
wok) wnv Tepmun Kolonoskopie, ractpockonng (15) unu ona HeMeukux o6bi-
Bateneit Magenspiegelung (6ykB. 3epkanbHoe oTpaxeHue xenyakal nam
Gastroskopie ana cneunanncTos, unu npouecc osyaayusa (16) wnn Eisprung
(8 nepeBoge npsixok silekneTkun), a Takxxe Ovulation B A3biKe Bpayen ang
KOMMYHMKaLMK CO cneunannuctTamm,

Kak MoxHo yBmaeTb B Tabnuue 1, npepnoXXeHHON Bobile, B HEN MPUBEAEHO TOJSb-
KO HeBONbLIOE KOMMYECTBO NPUMEPOB TEPMUHONOINYECKOW BApMATUBHO-
ctu [9] unu pesynbTaTos npouecca fecTepMuHonorusaumm [3] kak Ha ogHo-
A3bIYHOM, TaK U Ha MEXDbA3bIKOBOM YpOBHe. Takum 0bpa3oM, MOXKHO NPUATK
K BbIBOZY, YTO HEMeLK1e Bpayun Honee CKNOHHbI K YNPOLLEHUIO MeAULNH-
CKMX NOHATUIA B 0OLLEHMM C NaLMEeHTaMU, YEM PYCCKOSA3bIYHbIE 3KCNEPThI
B MeguumnHe. 3T0T GeHOMEH MMeEeT MecTo Kak B Ha3BaHWM CNeLMUannCToB
onpeaeneHHblX MeULMHCKMX obnacTel, Tak U B HAa3BaHUU Lpyrux TepMu-
HOB U3 0611aCTN MeAULMHbI, OTHOCALLMXCS K 3aboneBaHnaMm, npoLueccam,
npouenypaM obcnefoBaHWi UAK opraHaM Tena. EQMHCTBEHHbBIM cnyyvaeM,
roe B pycCKOM si3blke NpefoMuHMpyeT bosiee pacnpocTpaHeHHOe Ha3BaHue
3abonesanuns, 6bin cTpax UNu 6093Hb OTKPbITLIX NpocTpaHcTs (11), a He ero
cneLmannm3npoBaHHbIi 3KBUBaNeHT — aropagobus, No aHanorum c Hemel-
KUM 3bIKOM. [laHHbIN dakT NoATBEPXKAAET M3HAYaNbHYIO TMNOTE3Y 0 HaNu-
UMM TEPMUHOOTMYECKON aCUMMETPUM Ha MeXba3blikoBoM yposHe [10, 2],
4TO Takxe, B CBOIO 04Yepefb, BMAET Ha NPOLECC NepeBofa C OQHOro A3bl-
Ka Ha gpyromn.

Hapo pobaButb, 4o Bonbluyto MOMOLLL ANA MAEHTUMKALMN U OpPraHM3aumm no-
NYYEHHbIX TEPMUHOB 0Ka3asno UCMosb30BaHWe YHNBepcanbHon ans noboro
A3blka KOFHUTUBHOM GPerMOBOI CTPYKTYpbl, PEKOMEHyeMON B paMKax Kor-
HUTUBHOM TepMUHoBegYeckoi Teopum TOD. Crieflyss ee 0CHOBOMONIOXKEHMAM,
ObInM BbISBNEHBI BbILLEONNCAHHbIE ABIEHNS HA OCHOBE TEPMUHOB, OTHOCSLLMX-
sl K NPOTOTUMHBLIM MakpokaTeropusim ¢ppeitma SABOJIEBAHUE (cM. puc. 1):
ATEHT (Bpau-cneunanuct), MPOUECC (npouenypa, obcneposarue), 50-
JNIE3Hb (MHbekums, ncuxmueckoe oTknoHeHne) unn MECTOHAXOXXOEHWE
(opraH).

OnpepeneHHble TPYGHOCTM BO3HUKIM NPU NOMNbITKE 00bACHUTL deHoMeH Donee
CUNbHOW [eCTEPMUHOIOIM3aLMM U TEPMUHOIOTMYECKON aCUMMETPUN B He-
MeLKOM 3blKe M0 CPaBHEHMIO C PYCCKMM 3bIKOM. BO3MOXHbBIMUW NpuynHa-
MW 3TOMY MOTYT BbITb KakK IMHIBUCTUYECKME, TaK U KYNIbTYpHble TPAANLMNOH-
Hble 0CODEHHOCTM KaXKAoro A3blika U UX MCTOPUYECKas CBA3b C NAaTUHCKUMMU
N rpeyecknmMu a3bikaMun. Takke MOXeT UrpaTb posib pasBuUTUeE TEPMUHOIIO-
FMU Ha KOTHUTUBHOM ypoBHe. C fpyrov CTOPOHbI, B HEMELLKOM $3blKe Npo-
CnexnBaeTcs ABHaA TEHAEHLMS NOCTPOEHMS COOCTBEHHbIX CTOXKHOCOCTaB-
NSAOLNX CNOB — KOMTO3UTOB C HECKONIbKMMU KOpHSiMW. BbpocaeTcq B rnasa
TOT $aKT, 4TO MMEHHO B 00LWeHNn C MaumeHTaMm HeMeLKne Bpayn npube-
ratoT K bonee Npo3payHbIM TEPMUHAM, TOra Kak B 06LLEeHNN Mexay cneuun-
anuctamu npeobnagatoT rpeko-aaTMHCKME 3aMMCTBOBaHMS.
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3AKJTIOYEHUE

AHanus obwnpHoro BUANMHIrBaNbHOrO KOpMyca KOHCYbTaLM Bpay — NauMeHT N03BOWA UC-

cnefoBaTb NPUMeHeHWe Ha NPaKTUKE MeLULMHCKON TEPMUHONOMUM B PyCCKOM 1 HeMeL-
Ko npodeccnoHanbHOM KOMMyHMKaLWK. [ToaTBepXXAEHO NPUCYTCTBUE TEPMUHONOTNYE-
CKOV BapMaTUBHOCTM Kak Ha OAHOSI3bIYHOM (C IPKMM NepeBecoM [/1s HEMELKOro A3bika),
Tak U MeXbA3bIKOBOM YpoBHe. [IporpeccrBHbIe TeOpUM KOTHUTUBHOMO TEPMUHOBEAEHNS
MO3BOJIUAN NMPOBECTU YHUBEPCANIbHYIO A5 Nt060ro s3bika CMCTEMATU3ALMI0 YCTAHOB-
NEHHbIX pa3Nnyuni B ynotpebneHmmn cneumanm3mpoBaHHon MeAULUHCKON TePMUHOMO-
run. TakmM obpa3oM, bbina noaTBEpXKAEHA rMnoTe3a UCCNefoBaHuWs, KoTopas 3akio-
yanachb B BbiiBNieHWM GeHOMeHa TEPMUHOIOMMYECKON aCUMMeTPMUM Ha Pa3HbIX YPOBHSIX.
OnvcaHHoe nccnefoBaHWe NPUHOCKT 0cobyto Mosb3y Kak BpayaM, Tak U MegULUHCKUM
nepeBofYMKaM, KOTOPbIE JOMKHbI ObITb 3HAKOMbI C U3YYEHHBLIMU SBAEHUSMU, BAUSIO-
WMMM Ha BbIBOpP KX NeKCKKK, paboumx cTpaTermin U Ha MOMCK NPaBUbHbIX TEPMUHOMO-
TMYECKMX IKBMBANEHTOB MPU NEPEBOAE MW HA KOHCYNbTALMSAX C NaLMeHTaMu.

ﬂ,aHHa‘r‘l pa60Ta Tak>Xe BHOCUT I'IpBKTI/I‘-IGCKVII?I BKflag B KOTHUTUBHOE TEpMUHOBEEHUNE, NO-

3BOJIAAS MPOBOAUTL IMMMPUYECKME UCCIIEL0BAHNSA TEPMUHOB HA MEXbS3bIKOBOM YPOBHE.
MOXKHO C yBEPEHHOCTbLIO 3a5iBUTb, YTO AAHHbIN MOAX0L K TEPMUHOSIOTMYECKOMY MeHe[ -
>KMEHTY MoBblLLaeT 3P eKTMBHOCTb MPodeCcCUOHaNBHON MEAULIMHCKOM KOMMYHUMKaL K.
Hy>XHO NpUHATL BO BHUMaHWeE, YTO B3aUMOMOHMMaHMWE U NPaBUIIbHbIN U Ka4eCTBEHHbIN
nepeHoc MHOPMaLUW MMeEeT BaxKHOe 3HaYeHWe s NPOBefeHUs nedyeHns u npodu-
NaKTUKW onacHbIX 3aboneBaHnit, 0cobeHHo B akcTpeMasbHbix ycnoBusix KpanHero Ce-
Bepa v ApKTUKKN. Mbl 04eHb HaleeMcCsl, YTO Takue KOTHUTUBHbIE UCCef0BaHNS BHOCAT
BKJ1aZ B ynyyweHune npodeccmoHasbHoM KOMMYHMKaL MK Ha rnobasbHOM ypoBHe.

COKPALLEHUA

TO® — TepMnHOBefeHWe, OCHOBAHHOE Ha ppermMax
FBT — Frame-based Terminology

BykB. — bykBanbHO

CM. — CMOTpH
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Effective communication between doctor and patient is the key to suc-
cessful treatment. Statistics show that 80 % of medical errors are caused
by incorrectly transferred information during medical consultations [1, 12].
Coherent communication at the medical level is especially important in ex-
treme environments, such as the Far North and the Arctic, where the con-
ditions for medical care are not always favourable. Despite the universali-
ty of medical terminology, there are significant differences in its application
in practice, especially in the discourse between doctor and patients due
to the lack of balance in the specialised knowledge that underpins such
communication. Whereas doctors communicate at a highly specialised
level, patients communicate at a layman’s level. This is reflected in the
terms used during the consultation, more or less specialised or more gen-
eralised. Observations of this phenomenon are not new [6, 2, 3, 12], but
there is still a need to study the significant differences in the use of cer-
tain terms at both monolingual and interlingual levels. Thus, after analys-
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ing extensive content data from medical consultations in Russian and German, the main
differences in the use of specialised terminology (terminological variation) were identified}
All point to the existence of a phenomenon of terminological asymmetry was established
at the monolingual and cross-lingual level. This work aims to contribute to the effective
ness of professional global communication on a cognitive level to improve medical care
also in extreme situations in northern latitudes.

e Extreme health care e cognitive terminology ¢ Far North and Arctic ¢ de-terminologisation
e specialised knowledge ¢ conceptual organisation ¢ Frame-based terminology e effective
professional communication ¢ terminological asymmetry
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This article offers a brief and clear theoretical and policy-oriented examina-
tion of the role of the Language Conversation Assistant (LCA) program in
Spain. It conceptualizes the assistant not as a marginal support figure but
as a structural instrument of national and European language education
policy. Situating the program within European integration and multilingual-
ism, the analysis explores the historical and institutional conditions of its de-
velopment across Spain’s autonomous communities. Basing on Common
European Framework of Reference (CEFR) standards, CLIL theory, and
Intercultural Communicative Competence (ICC), this paper provides an in-
depth discussion of the assistant’s role, recruitment, and institutional posi-
tioning. The analysis shows that pedagogical effectiveness is inseparable
from policy design and the degree of coherence between supranational ob-
jectives and regional implementation.

e Language Conversation Assistants e Spain’s autonomous communities
e Communicative Competence ¢ CLIL » Multilingualism ¢ CFER

LANGUAGE EDUCATION REFORM AND POLICY
REORIENTATION IN THE SPANISH CONTEXT

Over the past two decades, foreign language education in Spain has undergone
a transformation of unprecedented magnitude, marking not only a peda-
gogical evolution but a profound reorientation of national educational pol-
icy. This shift must be understood within the broader forces of economic
globalization and the European Union’s reconceptualization of employabil-
ity, mobility, and “multilingual citizenship” (European Commission, 2019;
Extra & Yagmur, 2012). As Spain became increasingly integrated into glob-
al economic and sociopolitical networks, the state recognized that linguis-
tic insularity was no longer compatible with the demands of contemporary
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society. Consequently, a radical restructuring of how foreign languages are taught, val-
ued, and embedded within the compulsory curriculum emerged as a national priority
(Lasagabaster & Doiz, 2021).

Historically, English Language Teaching (ELT] in Spain had been dominated by the gram-
mar-translation tradition, a legacy inherited from classical philological instruction in
Latin and Greek. This paradigm privileged the mastery of decontextualized grammati-
cal rules, memorization of vocabulary lists, and written accuracy, while relegating oral
communication, listening comprehension, and pragmatic competence to a marginal
position (Vez, 2019). Under this model, the foreign language functioned as an academ-
ic object rather than a living communicative tool. The result was a persistent “compe-
tence gap”: generations of students capable of performing complex written transfor-
mations yet unable to sustain spontaneous interaction with native speakers (Cenoz &
Gorter, 2017). This historical backdrop is essential for understanding the scale of the
reforms that followed.

The turning point came with Spain’s deeper integration into the European Single Market
and the publication of the Common European Framework of Reference for Languag-
es (CEFR) in 2001, later expanded in the Companion Volume (Council of Europe, 2020).
These developments reframed language proficiency as a transversal competence es-
sential across all professional sectors, from engineering and science to vocational
training. In response, Spanish educational authorities launched an ambitious reform
agenda centered on communicative competence, internationalization, and linguistic
mobility (MEFP, 2020). The most visible manifestation of this agenda was the rapid ex-
pansion of bilingual and plurilingual programs, which shifted the role of English from
a discrete subject to a vehicular language for the teaching of non-linguistic disciplines
(Pérez-Canado, 2020).

At the heart of this reform lies the institutionalization of Content and Language Integrat-
ed Learning (CLIL], a dual-focused pedagogical model in which subject content and
language learning occur simultaneously. CLIL assumes that language acquisition
is more effective when it is embedded within meaningful academic activity—when
language becomes “invisible” because learners are focused on disciplinary knowl-
edge rather than linguistic form (Coyle, Hood & Marsh, 2010; Dalton-Puffer, 2011).
However, the accelerated implementation of CLIL across Spain’s seventeen Auton-
omous Communities exposed a structural challenge: the linguistic proficiency of
the teaching workforce. Many content teachers, despite their disciplinary exper-
tise, lacked the C1-C2 level of English required to deliver complex academic con-
tent with fluency, spontaneity, and pragmatic accuracy (Pérez-Canado, 2018; Hal-
bach & Lazaro-lbarrola, 2022).

It is within this context that the Language Conversation Assistant (LCA) program emerged as
a strategic policy mechanism designed to reconcile ambitious national objectives with
the practical realities of classroom implementation. By incorporating native or near-
native speakers into schools, the program sought to provide authentic linguistic input,
cultural nuance, and communicative models that textbooks and non-native teachers
could not consistently supply (Banegas, 2020; Madrid & Hughes, 2021). The LCA thus
embodies both the aspirations and the tensions of the Spanish bilingual project. On
one hand, assistants symbolize the internationalization and modernization of the Span-
ish classroom; on the other, their presence underscores the system’s ongoing depen-
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dence on external linguistic support to fulfill its curricular commitments
(Fernandez-Barrera, 2023).

In this sense, the LCA operates as a bridge between macro-level policy dis-
courses articulated in Brussels and Madrid and the micro-level peda-
gogical practices unfolding daily in classrooms across Andalusia, Madrid,
and the rest of the country. Understanding how this bridge is construct-
ed, negotiated, and perceived is essential for evaluating the sustainabili-
ty and coherence of Spain’s bilingual education architecture. So, this pa-
per examines precisely this interface, analyzing the role of LCAs within the
broader framework of language education reform and exploring the extent
to which they mitigate, reveal, or reproduce the structural challenges in-
herent in the current model.

EUROPEAN LANGUAGE POLICY AND THE
CONSTRUCTION OF MULTILINGUAL CITIZENSHIP

The development of the Language Conversation Assistant (LCA] program in
Spain is closely tied to the evolution of European multilingualism policies,
which have progressively reframed language learning as a central com-
ponent of citizenship, mobility, and economic participation within the EU
(European Commission, 2020; Extra & Yagmur, 2012). Rather than being a
purely national initiative, the program reflects a broader European agen-
da that positions linguistic competence as a strategic resource for integra-
tion in a globalized context.

A decisive moment in this trajectory was the Barcelona European Council
(2002), whose “Mother Tongue plus Two” (MT+2] objective established a
new baseline for linguistic expectations across member states. For Spain,
this mandate exposed a structural challenge: the education system lacked
the linguistic capacity to ensure that all students could reach high levels of
proficiency in multiple foreign languages (Lasagabaster & Doiz, 2021). The
publication of the CEFR (Council of Europe, 2001) further intensified this
pressure by shifting the focus from grammatical knowledge to communi-
cative performance, interaction, and real-world language use. Many Span-
ish teachers, trained under more traditional paradigms, suddenly faced
expectations that required advanced oral fluency and spontaneous com-
munication (Halbach & Lazaro-Ibarrola, 2022).

The LCA program emerged as a pragmatic response to this gap between Eu-
ropean aspirations and national realities. Instead of waiting for long-term
changes in teacher training, Spain opted to incorporate native or near-na-
tive speakers who could provide the type of authentic input and interac-
tion that the CEFR promotes (Pérez-Cafnado, 2018; Banegas, 2020). In this
sense, LCAs act as intermediaries between supranational policy and ev-
eryday classroom practice, helping schools approximate the communica-
tive environment envisioned by European frameworks.

The CEFR Companion Volume (Council of Europe, 2020) expanded this vision by
emphasizing mediation, plurilingual competence, and collaborative mean-
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ing-making. These developments align with emerging perspectives such as Pluriliter-
acies (Coyle & Meyer, 2021), which highlight the need for learners to engage with dis-
ciplinary discourse in increasingly sophisticated ways. Within this evolving landscape,
the LCA becomes not only a model of fluency but also a facilitator who helps students
navigate linguistic, cultural, and academic complexity. Their presence operationalizes
European multilingualism goals in a system still adapting to the demands of commu-
nicative and plurilingual education.

CLIL AND REGIONAL VARIATIONS: FROM CENTRALIZED MODELS
TO TRILINGUAL REALITIES

In Spain, the expansion of Content and Language Integrated Learning (CLIL) has been
driven as much by political ambition as by pedagogical innovation. While the 4Cs
Framework (Coyle, Hood & Marsh, 2010) provides a coherent theoretical founda-
tion, the Spanish experience shows that the success of CLIL depends heavily on
the structural conditions of each region. Within this context, the Language Con-
versation Assistant (LCA) has become a key figure—not because the model inher-
ently requires it, but because assistants help compensate for persistent gaps in
teacher linguistic proficiency (Dalton-Puffer, 2011; Llinares, Morton & Whittak-
er, 2012).

The LCA contributes to each of the 4Cs in ways that reflect the realities of Spanish class-
rooms. They support Content by helping students access subject matter without being
overwhelmed by linguistic demands; they enhance Communication by providing natu-
ral interactional patterns; they facilitate Cognition by enabling learners to articulate in-
creasingly complex ideas; and they enrich Culture by offering perspectives that extend
beyond textbook representations (Meyer et al., 2015; Byram, 2021). However, these
contributions vary significantly across Spain due to the decentralized structure of the
education system (Lasagabaster & Doiz, 2021).

Madrid represents the most standardized and high-stakes model. Its emphasis on ex-
ternal certification and accountability has created a context in which LCAs often
play a prominent role in preparing students for oral examinations and communi-
cative tasks (Pérez-Canado, 2020). In contrast, Andalusia’s Plan de Fomento del
Plurilingliismo adopts a more socially oriented approach. In many rural areas,
the assistant may be students’ only direct contact with an international speak-
er, giving the role a motivational and even transformative dimension (Fernan-
dez-Barrera, 2023).

In Galicia and the Basque Country, LCAs operate within trilingual ecosystems where English
interacts with regional languages that carry strong cultural and political significance
(Cenoz, 2013). Here, assistants must navigate not only linguistic complexity but also
the symbolic balance between Spanish, the co-official language, and English.

These regional differences reveal a structural paradox. LCAs are central to the daily func-
tioning of many bilingual programs, yet they remain institutionally peripheral. They
are essential for achieving communicative and intercultural goals, but their contrac-
tual and professional status limits their long-term integration (Pérez-Canado, 2020).
This tension underscores the fragility of a model that relies heavily on external linguis-
tic support to sustain its legitimacy and effectiveness.
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These regional variations reveal a broader institutional paradox at the heart
of the Spanish bilingual model. While LCAs are central to the success of
CLIL—often serving as the program’s most visible asset for families and
a crucial support for teachers—they remain structurally peripheral. They
lack grading authority, contractual stability, and formal participation in de-
partmental decision-making, despite being indispensable to the commu-
nicative and intercultural goals of the system (Pérez-Canado, 2020). This
tension between centrality and peripherality underscores the fragility of a
model that relies heavily on external linguistic support to sustain its legit-
imacy and effectiveness.

LEGAL FOUNDATIONS AND MULTI-LEVEL GOVERNANCE:
THE ARCHITECTURE OF THE PROGRAM

The Language Conversation Assistant (LCA) program operates within a complex,
multi-layered governance structure that mirrors the quasi-federal con-
figuration of the Spanish State. Far from being a uniform national initia-
tive, the program is anchored in a hierarchy of norms that spans from na-
tional organic legislation to regional implementation guidelines. Its legal
foundations lie in the succession of Organic Laws of Education that have
shaped the Spanish school system in the 21st century. The Ley Organica de
Educacién (LOE, 2006) first articulated the need to promote plurilingual-
ism as a transversal competence across the curriculum, aligning Spain
with broader European language policy objectives. This commitment was
expanded under the Ley Orgdnica para la Mejora de la Calidad Educativa
(LOMCE, 2013), which accelerated the growth of bilingual programs na-
tionwide. Most recently, the Ley Orgdnica de Modificacion de la LOE (LOM-
LOE, 2020) consolidated plurilingualism as a strategic priority, mandat-
ing that all students achieve functional proficiency in at least one foreign
language by the end of compulsory education (MEFP, 2020; Alba & Alon-
so, 2022).

While these national laws provide the ideological and structural framework, the
operational reality of the LCA program is governed by annual resolutions.
Each year, the Ministry of Education (MEFP) and the regional Departments
of Education (Consejerias) publish detailed Instrucciones that function as
the program’s technical manual. These documents specify the number
of weekly hours assigned to assistants—ranging from 12 in Andalusia to
16 in Madrid—the financial stipend, administrative responsibilities of host
schools, and the procedural requirements for selection, placement, and
evaluation (Junta de Andalucia, 2023; Comunidad de Madrid, 2024). This
multi-level governance model results in a system that is nationally coher-
ent yet regionally differentiated, reflecting the broader decentralization of
Spanish educational policy (Bonal & Verger, 2019).

A second legal layer emerges for assistants from non-EU countries, who are
ruled not only by educational legislation but also by Spain’s immigra-
tion framework (Ley de Extranjeria). These assistants enter the country
under a Study Visa (Estancia por Estudios), despite their primary func-
tion being cultural and linguistic collaboration within a professional
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environment. This creates a profound legal paradox: LCAs are classified neither
as employees nor as traditional students but as “program participants” or “grant
recipients”. Their status —a non-labour classification—serves as a double-edged
sword. On one hand, it grants the Spanish state significant mobility and flexibility,
enabling the annual incorporation of thousands of assistants without the financial
and bureaucratic obligations associated with labour contracts or social security
contributions (Gonzalez-Ferrer & Cortina, 2021). On the other hand, it places assis-
tants in a state of professional threshold. They lack institutional authority, cannot
participate in disciplinary processes, and are often excluded from long-term pro-
fessional development or decision-making structures within the school (Fernan-
dez-Barrera, 2023).

This legal ambiguity has deep implications for identity, accountability, and institutional in-
vestment. For assistants, the non-labour status can generate a fragmented profes-
sional identity, as they are frequently treated as temporary guests rather than inte-
gral members of the pedagogical team. For schools, the absence of an employment
relationship limits accountability mechanisms; performance evaluation is minimal,
and the only formal recourse is administrative dismissal in cases of severe miscon-
duct. From a policy perspective, this framework reflects what scholars describe as a

“low-investment, high-exposure” strategy (Pérez-Cafado, 2020). The model enables
rapid internationalization and alignment with European plurilingualism goals while si-
multaneously preventing the institutionalization of the LCA role. Because the relation-
ship is temporary, grant-based, and legally peripheral, there is little incentive to invest
in long-term training, evaluation systems, or career pathways. As a result, the pro-
gram remains a fluid, rotating resource rather than a stable professional body, rein-
forcing both its strengths—flexibility, authenticity, internationalization—and its struc-
tural vulnerabilities.

LINGUISTIC LEGITIMACY, PEDAGOGICAL MEDIATION, AND
INTERCULTURAL COMPETENCE: THE MULTIFACETED ROLE
OF LANGUAGE CONVERSATION ASSISTANTS IN SPANISH
BILINGUAL EDUCATION

The Language Conversation Assistant (LCA] program in Spain is built upon a linguistic ide-
ology that positions the “native speaker” as the ultimate source of linguistic authority.
Rooted in global English language teaching (ELT), this ideology privileges individuals
from the so-called “Inner Circle” of English-speaking nations—primarily the Unit-
ed States, the United Kingdom, Canada, Australia, Ireland, and New Zealand (Kachru,
1992]). This preference reflects a policy assumption that the assistant’s primary value
lies in their perceived linguistic “purity” and their ability to provide an unfiltered, au-
thentic model of the target language. Most LCAs are recent university graduates who
view the program as a mobility experience or “gap year,” and the majority lack formal
pedagogical training. This produces a distinctive professional profile: the assistant is
an “expert” in the language by birthright but a “novice” in the classroom by training
(Holliday, 2006; Ruecker & lves, 2015).

Drawing on Pierre Bourdieu’s sociological framework, the LCA embodies a form of sym-
bolic legitimacy within the Spanish bilingual system. Their authority is not derived
from teaching credentials or years of experience but from their status as “authen-
tic” representatives of an Anglophone culture (Bourdieu, 1991). Authenticity becomes
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the cornerstone of their institutional value. In classrooms where teach-
ers may struggle with accent, idiomaticity, or spontaneous interaction,
the LCA provides a living connection to the “real” language. This symbol-
ic legitimacy performs several key functions: it enhances student motiva-
tion by lowering the Affective Filter (Krashen, 1985], it positions the as-
sistant as a cultural model offering insights into everyday life and social
norms, and it contributes to institutional prestige, as schools often use
the presence of a native-speaking assistant as a marker of quality within
competitive bilingual networks (Doiz, Lasagabaster & Sierra, 2014; La-
sagabaster & Doiz, 2021).

The recruitment mechanisms further reveal the ideological underpinnings of
the program. The selection of LCAs is a centralized, high-volume process
coordinated by the Spanish Ministry of Education (MEFP) in collaboration
with international partners such as the Fulbright Commission, the British
Council, and various bilateral agreements. The criteria are consistent: na-
tive or near-native proficiency from specific countries, possession of a uni-
versity degree in any field, and a statement of purpose. Pedagogical train-
ing, however, is often secondary or non-essential. This prioritization of
who the assistant is (their nationality and linguistic origin) over what they
know how to do (teach] creates a significant preparedness gap. As a re-
sult, classroom effectiveness varies widely. Some assistants are natural-
ly skilled communicators, while others struggle with group management,
differentiation, or the simplification strategies required for lower-profi-
ciency learners—phenomena well documented in research on “Teacher
Talk” and “Foreigner Talk” (Ferguson, 2001; Gass & Mackey, 2015; Sert &
Balaman, 2021).

This leads to the expert-novice paradox that defines the LCA’s institutional
role. Official regional Instrucciones clearly outline their functions: assis-
tants are expected to reinforce oral skills, model pronunciation, facilitate
small-group conversation, and provide authentic listening input. Yet they
are simultaneously prohibited from leading classes independently, grading
students, or designing curricula. Their success therefore depends almost
entirely on the lead teacher’s ability to act as a mentor—mediating, struc-
turing, and transforming the assistant’s raw linguistic legitimacy into ef-
fective classroom practice (Banegas, 2020; Fernandez-Barrera, 2023; Hal-
bach & Lazaro-Ibarrola, 2022).

This symbolic and linguistic legitimacy becomes operationalized through the
LCA's role as a pedagogical mediator, a function aligned with the CEFR
Companion Volume's (Council of Europe, 2020) emphasis on mediation
as a core communicative activity. In practice, the assistant mediates be-
tween the complexity of the target language and the learner’s current
proficiency, enabling access to content and interactional patterns that
would otherwise remain inaccessible. Yet this contribution is filtered
through institutional constraints. In teacher-centred classrooms, the
assistant may be relegated to passive observation; in student-centred,
CLIL-aligned environments, they become a dynamic model of interac-
tion, providing real-time reformulation and recasting that support com-
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municative development (Llinares, Morton & Whittaker, 2012; Nikula, Dalton-Puffer
& Llinares, 2022).

A second dimension of the LCA's mediating role is the development of Intercultural Commu-
nicative Competence (ICC). Drawing on Byram’s (1997) model, LCAs contribute to the
five competences: fostering curiosity and openness, providing insider cultural knowl-
edge, helping students interpret cultural phenomena, acting as partners in discovery
and interaction, and supporting critical cultural awareness. However, ICC development
remains largely implicit. Most assistants lack training in intercultural pedagogy and
tend to share surface-level cultural anecdotes rather than fostering critical reflection.
Without explicit guidance from the lead teacher, the program risks reinforcing stereo-
types rather than dismantling them (Young & Sachdev, 2021; Porto & Zembylas, 2022).

These dynamics converge in the co-teaching relationship, where the LCA’s linguistic
legitimacy and mediating functions must be integrated into the teacher’s peda-
gogical plan. Co-teaching is theoretically the ideal operational model for bilingual
instruction, enabling differentiation and maximizing the assistant’s interaction-
al value. Yet structural constraints—particularly the lack of scheduled coordi-
nation time—often reduce co-teaching to the “One Teach, One Observe” model,
where the assistant’s potential is underexploited (Pérez-Canado, 2020; Coyle &
Meyer, 2021). This reflects the broader systemic paradox: while the program as-
pires to high-quality bilingual instruction, its structural design—temporary con-
tracts, non-labour status, and limited institutional integration—undermines its
own pedagogical goals.

The role ambiguity further complicates this dynamic. Although policy documents describe
the LCA as a “high-Llevel linguistic collaborator,” their auxiliary status and lack of ped-
agogical training often leave them uncertain about whether to act as peer, tutor, or
quasi-teacher. This ambiguity is exacerbated by the short duration of their placement.
Because LCAs typically remain in the school for only eight months, the relational in-
vestment required to build an effective co-teaching partnership is rarely recouped; by
the time synergy is achieved, the assistant’s term ends and the cycle restarts with a
new participant (Fernandez-Barrera, 2023; Halbach, 2020).

In the final analysis, the LCA functions as a practical response to systemic limitations in
Spanish teacher training, particularly the historical lack of emphasis on oral profi-
ciency and communicative pedagogy. Assistants compensate for the systemic defi-
cit in the system’s linguistic capability, providing the oral input, interactional mod-
els, and intercultural exposure that many teachers—due to structural or historical
constraints—cannot consistently supply. Yet their impact is constrained by the very
structures that make the program possible: their auxiliary, temporary, and symboli-
cally charged role. This produces a productive paradox: the LCA is indispensable for
the daily functioning of bilingual schools, yet remains structurally marginal within
the institutional hierarchy.

STRUCTURAL CONDITIONS OF LCA PARTICIPATION IN SPAIN

The working conditions of Language Conversation Assistants (LCAs) in Spain are governed
by a multilayered regulatory framework that combines national guidelines, regional
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directives, and a non-labor legal status, resulting in a role characterized
by temporary mobility, limited institutional integration, and the absence of
standard labor protections. Assistants typically undertake between twelve
and sixteen weekly contact hours, distributed across four days from Oc-
tober to May, and although they follow the school calendar, they do not
receive paid vacation, as their participation is formally classified as a
grant-funded collaboration rather than employment.

Their activities must always occur under the supervision of a qualified teach-
er, who retains full responsibility for instruction, student welfare, and
curricular delivery, thereby reinforcing the auxiliary nature of the posi-
tion and restricting the assistant’s involvement in pedagogical planning.
Economically, LCAs receive a monthly stipend—ranging from €700 to
€1,100 depending on the Autonomous Community—which is paid in full
as a net amount because it is legally defined as a maintenance grant
rather than remuneration. Consequently, assistants do not contribute
to the Spanish Social Security system and therefore lack access to un-
employment benefits, paid sick leave, pension contributions, materni-
ty or paternity protections, and comprehensive occupational accident
coverage.

Non-EU participants enter Spain under a Student Visa, which prohibits for-
mal employment, requires private health insurance, and limits their stay
to the academic year, while EU citizens, although exempt from visa re-
quirements, are subject to the same non-labor classification and do not
pay Social Security unless they voluntarily register as self-employed for
external tutoring. The adequacy of the stipend varies significantly across
regions: in high-cost areas such as Madrid, Catalonia, or the Balearic Is-
lands, it is often insufficient to cover basic living expenses, prompting re-
liance on savings, family support, or informal tutoring, whereas in low-
er-cost regions it affords a more sustainable standard of living. Taken
together, the combination of part-time hours, a net stipend without la-
bor rights, mandatory supervision, the prohibition of independent teach-
ing or assessment, and a temporary legal status constructs a distinctly
auxiliary professional identity—one that is non-career-building, institu-
tionally peripheral, and structurally constrained within Spain’s bilingual
education model.

CONCLUSION

The analysis developed throughout this study demonstrates that the Language
Conversation Assistant (LCA) program has become a structural compo-
nent of Spain’s plurilingual education model. Far from functioning as a pe-
ripheral or decorative initiative, the program enables the system to opera-
tionalize European linguistic mandates such as the MT+2 objective and the
action-oriented approach of the CEFR (Council of Europe, 2020; Europe-
an Commission, 2020). In a national context where the teaching force can-
not uniformly provide native-like linguistic input or sustained exposure to
authentic communicative practices, LCAs supply the linguistic authentic-
ity, cultural depth, and interactional immediacy that are indispensable for
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the pedagogical ambitions of CLIL and bilingual education (Coyle & Meyer, 2021; Niku-
la, Dalton-Puffer & Llinares, 2022). Their presence has allowed Spain to scale up bi-
lingual programs at a pace that would otherwise have been unattainable, effectively
bridging the gap between policy aspiration and classroom reality (Pérez-Cafado, 2020).

Yet the program’s centrality is accompanied by a configuration of institutional paradoxes that
shape its daily functioning and long-term sustainability. The expertise paradox reveals
a structural tension: while the system elevates the assistant’s native-speaker identity
as the ultimate marker of linguistic authority (Holliday, 2006; Ruecker & Ives, 2015), it
simultaneously restricts their pedagogical agency through a non-labor status that ex-
cludes them from assessment, curriculum design, and independent teaching (Fernan-
dez-Barrera, 2023). This creates a scenario in which the assistant is symbolically in-
dispensable but professionally constrained. The geographical paradox highlights the
unevenness of the model: although LCAs expand global horizons for students in ru-
ral or socio-economically disadvantaged regions, the fixed stipend structure gener-
ates precarious living conditions in high-cost urban areas, raising questions about eq-
uity, retention, and long-term program viability (Gonzalez-Ferrer & Cortina, 2021). The
temporal paradox underscores the tension between the stability required for effective
bilingual education and the short-term, grant-based nature of the role, which obliges
schools to rebuild collaborative dynamics, expectations, and routines every academ-
ic year (Banegas, 2020).

These paradoxes point to the need for greater institutional coherence if Spain’s plurilingual
project is to consolidate its gains. The program has reached a stage of maturity where
the assistant’s role must be reconceptualized beyond the current auxiliary framing.
This requires a shift toward professionalization, whereby LCAs are recognized not as
temporary visitors but as linguistic mediators with a defined place in the school’s or-
ganizational structure (Halbach & Lazaro-lbarrola, 2022). It also demands explicit co-
ordination frameworks, ensuring that protected planning time between teachers and
assistants becomes a standard feature across all Autonomous Communities. Without
such structures, co-teaching risks remaining at the level of “One Teach, One Observe,”
undermining the pedagogical potential of the model (Coyle & Meyer, 2021). Finally,
policy-practice alignment is essential: the aspirations of the LOMLOE (2020) regard-
ing plurilingualism and intercultural competence must be supported by administrative
mechanisms that safeguard the socio-economic welfare, training, and pedagogical in-
tegration of participants.

At a deeper level, the LCA program embodies the human dimension of educational global-
ization. While policy rationales often emphasize competitiveness, mobility, and align-
ment with European standards (King & Sondhi, 2018), the program’s most transforma-
tive impact emerges in the intercultural encounters that unfold daily in the classroom.
LCAs act as bridges between linguistic worlds, cultural perspectives, and communica-
tive practices, contributing to the formation of learners who are not only bilingual but
genuinely intercultural (Byram, 1997; Porto & Zembylas, 2022). Their presence chal-
lenges monolithic conceptions of language, exposes students to diverse varieties of
English, and fosters dispositions of curiosity, openness, and critical cultural aware-
ness (Young & Sachdev, 2021).

For the program to fulfill its potential, it must evolve from a compensatory mechanism for
teacher linguistic limitations into a transformative pedagogical partnership. This evo-
lution requires institutional courage: a willingness to rethink the assistant’s status,
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to invest in coordination and training, and to address the socio-econom-
ic disparities that currently shape the experience of participants. The fu-
ture of Spain’s plurilingual project depends on its capacity to treat the
Language Conversation Assistant not as a peripheral figure, but as a fun-
damental agent of the 21st-century school—one whose contribution is lin-
guistic, cultural, pedagogical, and profoundly human.

References:

1.

19.
20.

Alba, C., & Alonso, J. (2022]). Educational reform and multilingual policy in Spain:
A legal and curricular analysis. Revista de Educacién, 398, 45-68.

Banegas, D. (2020). Language assistants in bilingual education: Roles, challenges,
and opportunities. ELT Journal, 74(3), 301-310.

Bonal,X., & Verger, A.(2019). The governance of educationin Spain: Decentralization,
autonomy, and accountability. Journal of Education Policy, 34(6), 789-808.
Bourdieu, P. (1991). Language and symbolic power. Harvard University Press.
Byram, M. (1997]). Teaching and assessing intercultural communicative
competence. Multilingual Matters.

Cenoz, J. (2013). The influence of bilingualism on third language acquisition: Focus
on multilingualism. Language Teaching, 46(1), 71-86.

Cenoz, J., & Gorter, D. (2017). Minority languages and sustainable translanguaging.
Journal of Multilingual and Multicultural Development, 38(10), 901-912.
Comunidad de Madrid. (2024). Instrucciones para el Programa de Auxiliares de
Conversacion 2024-2025. Consejeria de Educacion.

Council of Europe. (2001). Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, Teaching, Assessment. Strasbourg.

Council of Europe. (2020). Common European Framework of Reference for
Languages: Companion Volume. Strasbourg.

Coyle, D., Hood, P., & Marsh, D. (2010). CLIL: Content and Language Integrated
Learning. Cambridge University Press.

Coyle, D., & Meyer, 0. (2021). Beyond CLIL: Pluriliteracies teaching for deeper
learning. Cambridge University Press.

Dalton-Puffer, C. (2011). Content-and-language integrated learning: From practice
to principles. Annual Review of Applied Linguistics, 31, 182-204.

Doiz, A., Lasagabaster, D., & Sierra, J. M. (2014). What does “internationalisation”
mean? Journal of Studies in International Education, 18(2), 121-140.

European Commission. (2019]). Key Competences for Lifelong Learning. Brussels.
European Commission. (2020]. European Education Area: Multilingualism and
MT+2 Strategy. Brussels.

European Commission. (2020). Language Education Policy in Europe: Supporting
Multilingualism. Brussels.

European Council. (2002). Barcelona European Council: Presidency Conclusions.
Brussels.

Extra, G., & Yagmur, K. (2012). Language Rich Europe. Cambridge University Press.
Ferguson, G. (2001). Teacher talk and learner talk in the language classroom. ELT
Journal, 55(1), 47-54.

PEYEBBLIE TEXHONOIMN / SPEECH TECHNOLOGY 2/2025




David Garcia Rodriguez-Izquierdo
Language Conversation Assistants in Spain: an Integrated Theoretical,
Institutional and Policy Framework

21.

22.

23.

24,

25.

26.
27.

28.
29.

30.
31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

Fernandez-Barrera, A. (2023). The role of language assistants in Spanish bilingual programs: A
policy and practice analysis. International Journal of Bilingual Education and Bilingualism, 26(9),
1123-1140.

Gass, S., & Mackey, A. (2015). Input, interaction, and output in second language acquisition.
Routledge.

Gonzalez-Ferrer, A., & Cortina, C. (2021). Temporary mobility and precarious legal statuses in
Spain. Migration Studies, 9(4), 1-22.

Halbach, A. (2020). Teacher collaboration and bilingual education: A sociolinguistic perspective.
RELC Journal, 51(3), 1-18.

Halbach, A., & Lazaro-Ibarrola, A. (2022). Teacher language proficiency in CLIL: Challenges and
policy implications. Language Teaching Research, 26(4), 567-584.

Holliday, A. (2006). Native-speakerism. ELT Journal, 60(4), 385-387.

Junta de Andalucia. (2023). Instrucciones para el Funcionamiento del Programa de Auxiliares de
Conversacion. Consejeria de Desarrollo Educativo y Formacion Profesional.

Kachru, B. (1992). The other tongue: English across cultures. University of Illinois Press.

King, R., & Sondhi, G. (2018). International student mobility: Patterns and trends. Globalisation,
Societies and Education, 16(2), 169-184.

Krashen, S. (1985). The Input Hypothesis. Longman.

Lasagabaster, D., & Doiz, A. (2021). Plurilingual education in Europe: Trends and challenges.
Journal of Multilingual and Multicultural Development, 42(7), 587-601.

Llinares, A., Morton, T., & Whittaker, R. (2012). The roles of language in CLIL. Cambridge
University Press.

Madrid, D., & Hughes, S.(2021). Bilingual education in Spain: Practices, policies, and perspectives.
Peter Lang.

MEFP. (2020). Ley Organica 3/2020 (LOMLOE]): Reforma del Sistema Educativo Espafiol. Ministerio
de Educacion y Formacion Profesional.

MEFP. (2020). Plan de Accién para la Educacion Digital 2021-2027. Ministerio de Educacién y
Formacion Profesional.

Meyer, 0., Coyle, D., Halbach, A., Schuck, K., & Ting, T. (2015]). A pluriliteracies approach to
teaching for learning. Language, Culture and Curriculum, 28(1), 41-57.

Nikula, T., Dalton-Puffer, C., & Llinares, A. (2022). CLIL classroom discourse: Interactional
practices and pedagogical implications. Journal of Pragmatics, 194, 1-12.

Pérez-Canado, M. L. (2018). CLIL teacher training: The key to success. Language Learning
Journal, 46(1), 76-88.

Pérez-Canado, M. L. (2020]). The challenges of bilingual education in Spain: Policy, practice, and
paradoxes. Language Teaching, 53(2), 241-255.

Pérez-Canado, M. L. (2020). The effects of CLIL on L2 learning: A large-scale evaluation. Applied
Linguistics, 41(5), 721-748.

Porto, M., & Zembylas, M. (2022). Intercultural citizenship education: Critical perspectives.
Language, Culture and Curriculum, 35(3), 1-17.

Ruecker, T., & lves, L. (2015]). White native English speakers needed: The rhetorical construction
of privilege in online teacher recruitment spaces. TESOL Quarterly, 49(4), 733-756.

Sert, 0., & Balaman, U. (2021). Interactional competence in L2 classrooms: A conversation
analytic perspective. Language Teaching Research, 25(6), 1-25.

Vez, J. M. (2019). The evolution of foreign language teaching in Spain: From grammar-translation
to CLIL. Porta Linguarum, 32, 9-24.

Young, T., & Sachdev, I. (2021). Intercultural competence in schools: A review of current research.
Intercultural Education, 32(4), 1-15.

PEYEBbBIE TEXHONOIMMN / SPEECH TECHNOLOGY 2/2025

31



(=

David Garcia Rodriguez-Izquierdo
Language Gonversation Assistants in Spain: an Integrated Theoretical,
Institutional and Policy Framework

32

MHCTUTYT A3bIKOBbIX MOMOLLHWKOB
B UCNTAHUU: UHTETPUPOBAHHAA TEOPETUYECKAA,
MHCTUTYLMNOHAJIbHAA U NOJIUTUHECKAA MOAEJb

Haeuod Iapcus Poopuzec-HUckvepoo, miadwuil nayunwlii
compyonux, Kagpeopa Gpanuy3crkoi u aHziuickol QuioI0eul,
uccaedosamenvcras epynna HUM-485, [Ipenodasanue uno-
CIPAHHBIX A3LIKOG: MAMEPUALbL OJLst HOBOU YUeOHOU Npozpam-
mot [usaiin, Ynusepcumem Kaouca, Ucnanus

B cTaTbe npegcTaBneHo KpaTkoe TeEOPeTUYECKoe U OPUEHTUPOBAHHOE Ha
obpaszoBaTernbHy0 NONMUTUKY UccnefoBaHne ponn NnporpaMmMbl aCCUCTEH-
TOB A13bIKOBOW kKoMMYyHMKauun (Language Conversation Assistant, LCA) B
McnaHuun. ACCUCTEHT paccMmaTpuBaeTCsl He Kak BcrioMmoraTtesfibHas durypa
BTOPOCTENEHHOr0 3Ha4YeHus, a Kak CTPYKTYPHbIA MHCTPYMEHT HauMoHanb-
HOM N eBPOMNenNCcKON si3bIkOBOW 06pa3oBaTesfibHON NoNnTUKK. Nomelas
nporpamMmMy B KOHTEKCT €BPOMNENCKON MHTErpaumm n MHOros3bl4ns, aBTop
aHanM3npyeT UCTOPUYECKUE N MHCTUTYLIMOHASIBHbIE YCIOBUS €€ PasBUTUS
B aBTOHOMHbIX coobLiecTtBax cnaHun. C onopoii Ha ctaHgapTel ObLuees-
POMNENCKNX KOMMNETEHLMI BNageHusa MHocTpaHHbIM s3bikoMm (CEFR), Teo-
puto NpegMeTHO-A3bIKOBOr0o MHTErpupoBaHHoro obyyerus (CLIL) n KoH-
Lenumio MeXKynsTYpHOM KOMMYHUKaTuBHOM koMneTeHuum (ICC), B cTatbe
nogpo6HO paccMmaTpmuBaroTCs pofib aCCUCTEHTA, MexaHn3Mbl ero otéopa
N UHCTUTYLMOHANbHOE NO3ULMOHMPOBaHNE. AHanM3 nokasblBaeT, YTo ne-
Jarorndeckasi ap(pekTMBHOCTbL HEOTAENMMA OT NPOEKTUPOBAHUA 06pas3o-
BaTeNIbHON MOMUTUKM U CTEMNEHU COrfacOBaAHHOCTM MEXAY HagHaLMoHasb-
HbIMU LIENSAMN N perMoHanbHOM peanusaumnen.

® aCCUCTEHTbI 51I3bIKOBOV KOMMYHUKaLUUN ® aBTOHOMHbIe coobujecTsa Vic-
rnaHuy ® KOMMyHuUKaTuBHasi komrneteHuymsi © CLIL ¢ mHorosisbidmne ¢ CEFR
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lpueMbl UMMEpPCUBHOIO
o0yyeHus B npenojaBaHuy
pyccKoro fA3biKa

KaK WHOCTPAHHOrO

Kpanomuna T. I., xanoudam gunonozuueckux nayx, douenm, douenm
Kaghedpwvl coyuanvro-zymanumapnvix oucyuniun Kopnopamuenozo
yHueepcumema passumust oopasosanus, Mockea,

tgk phil@mail.ru

B ctatbe paccmaTpuBaeTcsa akTyanbHas npobtrema npuMeHeHUs TEXHONOrnm um-
MepPCUBHOro obyyeHns B obpasoBaTenbHOM npouecce. O60CHOBLIBAKOTCS NPeun-
MyLLeCcTBa UCMOSIb30OBAHUA NUHCTPYMEHTOB BUPTYaslbHOM peanibHOCTU U CPEeacTB
KOMMbIOTEPU3ALMN B NpenojaBaHnn PyCCKOro A3blka Kak MHOCTPaHHOro OeTsaMm-
NHOGOHaM M BUNMHIBaM B COBPEMEHHOM MacCOBOW PYCCKOA3bIYHOW LLKOe. ABTOpP
NPUXoOaUT K BbIBOAY O TOM, Y4TO CpeacTBa MHPOPMAaLMOHHbLIX TEXHOMOMNI Ha OCHOBE
NMMEPCUBHOIO 06Y4YEeHNs NO3BOMAIOT yYaLlMMCsa NOrpyXaTbCs B A3bIKOBYIO cpeny
HEepOOHOro A3blKa, 3PHEKTUBHO NCNOSIb30BaTbL MMEIOLLMECH 3HAHUS, MaKCUMalbHO
ObICTPO yCBauMBaTb y4eOHbIM MaTepuan u npuobpeTaTb HaBblKM O6LLEHUA B HOBOW
ONs HUX A3bIKOBOW cpege.

* PYCCKUU Kak MHOCTpaHHbIVi (PKW) © uMMepcrnBHbLIV / UMMEPCUOHHbIVI 104X04 B 00-
yueHun PKU e BupTyarnbHas peasibHOCTb ® pa3BuBaroLLee 06yHeHnNe ® UHTEPAKTUBHOE
M aKTUBHOE BOBJIEHEHUE ® MOrPyXXeHne B I3bIKOBYHO CPEeLy ® KyJIbTYPHOE orpyXeHne

BBEAEHUE

B cTaTbe Mbl paccMaTpuBaeM BOMPOCHI UCMOb30BaHUS UMMEPCUBHbBIX TEXHONOMUIA, Mpexae
Bcero VR (VR — BupTyanbHas peansHocTs, AR — fononHeHHas peanbHoCcTb, MR — cme-
WwaHHas peanbHocTb, XR — paclumpeHHas peanbHocTs). Mepen npenogasaTenem uau
yYuTeneMm CerofiHs BO3HUKAKT Cepbe3dHble TPYAHOCTH, CBA3aHHble ¢ 0byvyeHneM coB-
PEMEHHbIX CTYLLEHTOB U LWKOJbHUKOB, AJ151 KOTOPbIX BaXHbl 3aMHTEPEeCOBAHHOCTb U yB-
NeYEeHHOCTb M3yYaeMbIM MaTepuanoM. BoT noueMy npenofasaTeno UAu yynTento He-
06X0ANMO TLLaTENbHO NOAXOANTb K MOAFOTOBKE K 3aHATUSM M afanTupoBaTh y4ebHbli
npouecc K HoBbIM ¢opmaTaM. C 3TON TOUKMN 3peHUS UMMEPCUBHbIE TEXHONTOTUK NMe-
0T PSS CYLLECTBEHHbIX NPEUMYLLLECTB Nepef TPagULMOHHBIMK MeTofaMu obyyeHuns,
W npexze BCEro OHW NPefoCTaBnfioT WNPOKME BO3MOXHOCTU LS9 UHTEPECHOTO U yB-
NekaTeNIbHOro U3yyeHus npeaMeTa. PaccMOTpMM HekoTopble NpUeMbl UCNOb30BaHUS
MMMEPCUBHbIX TEXHONOMMIA B MPenofaBaHumM pycCKoro a3blka Kak MHOCTPaHHOro ANs fe-
Te-uHooHOB 1 BUNUHIBOB.
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Heo6x041MMO OTMETUTb, YTO Ha CErOAHALWHNIA AeHb MeTofMKa NpenoaaBaHus
pyCcCKOro s3bika Kak MHOCTPAHHOTO A9 LWKONIbHUKOB He pa3paboTaHa, T. K.
nMwb B nocnepgHee BpeMﬂ B LUKOJ1aX NOABUINCDEL NOJIMITHNYECKUE U NOo-
NVNVHTBaNbHbIE KNacChl, B KOTOPbIX 06yYaloTcs feTh N3 CeMeil MUrpaH-
T0B. Kak 13BecTHo, UMMepcuBHoe obyyeHne sBnseTca 3bpeKTUBHBLIM Noa-
XO/I0M MPM U3yYeHUN NHOCTPAHHbIX A3bIKOB, T. K. M03BONSAET NOrpyXKaThCs
B A3bIKOBYIO U KYJIbTYpHYIO Cpefly 3ydaeMoro s3bika. KpoMe atoro, ¢ nomo-
bl MPUEMOB UMMEPCUBHbIX TEXHONOTUI YUUTENb CMOXKET YCNelHo pe-
WwaTb 3aAa4n KOMMYHUKaTUBHOrO 0byyerHns. Henb3s 3abbiBaTb, 4TO KOM-
MYHUKaTUBHbIA NPUHLMN — OAMH U3 FNaBHbLIX B METOAMKe NpenoaaBaHus
I/IHOCTpaHHbIX A3blKOB, B TOM 4yucne pYCCKOFO KakK VIHOCTpaHHOFO. O.D,HaKO
yLII/ITeﬂl'O HeO6XO,D,|/|MO NMOMHWUTb, YTO €CTb pa3ﬂV|‘-|V|ﬂ B <<|/|MMepC|/|0HHOM>>
M «MMMepPCUBHOM» nofxofax. Tak, MIMMepCcUoHHOoe obydeHne «noapasy-
MeBaeT MofHoe NorpyxeHue, Koraa obLieHne NPONCXOANT UCKNIYUTENb-
HO Ha M3y4aeMoM f3bike 6e3 kakon-N1bo noaaep KM PoaHOro f3bika» [4].
MMMepCI/IBHbII?I >Ke nogxon, <<|'|pe,D,r|0)'|araeT ncnonb3oBaHuMe pO,D,HOFO A3blKa
ana O6bﬂCHeHV|ﬂ CNO>XKHbIX ﬂpaBl/lﬂ n rpaMMaTVILIeCKVIX KOHCprKU,VIVI, HO BCe
PaBHO OCHOBHAs YacTb 0ByUYeHUS NPOXOAMT TONBKO Ha M3y4aeMOM f3blKe»
[Tam xel.

OCHOBHAfA YACTb

YT0 Xe BKtOYaeT B ceba MMMepcuBHoe obyyeHne B npenogasaHny MHOCTPaH-
HbIX 13bIKOB, B TOM YKCJIe PyCCKOro Kak nHocTpaHHoro (PKIN)?

MuMMmepcusHble popMbl 0byueHns

,/“\

MHTepakTUBHOE KynetypHoe [MocToaAHHan
M akTMBHOe BOBNe4YeHKWe norpyxeme npakTuKa A3blKa

1. MHTepaKTMBHOE U aKTUBHOE BOBJIeHeHUe — 3TO Korga y4YeHUKn rotoBaTt
BbICTynJieHUd, Nnpe3eHTauynun, npuHnMMaKT yd4actme B I'IpOGKTHOVI nedatenb-
HOCTMW.

2. KynbTypHoOe morpy>eHume — 3HaKOMCTBO C UCTOPUEN, KyJIbTYpPOR, UCKYC-
CTBOM, BbITOM CTpaHbl M3y4aeMoro sA3blka C UCMOJIb30BaHWEM, HanpuMep,
3KCKYPCUI, B TOM YMCNEe BUPTYaNbHbIX.

3. NMocTosiHHasA npakKTMKa A3blKa — 00yyaloLMecs NCNOJIb3YIOT A3bIK HE TOMb-
KO Ha ypoKaX, HO U Ha nepeMeHax, B nobon Hel'lpVIHy)K.D,eHHOVI obcTaHoBKe
nT. M.

TaknuM obpa3oM, MOXHO yTBEPXAaTb, YTO UMMEPCUBHbIe TEXHONOMMU Npefo-
CTaBNSOT BO3MOXHOCTU AN5 NOFPY>XXEHUS B S3bIKOBYIO cpefly, cnocobcTay-
0T pa3BuBatoLLeMy 0by4yeHU0, GOPMUPYIOT NO3HABATENbHYO aKTUBHOCTb
obyuatowmxcs. B cootBeTcTBMM ¢ PefepanibHbIM rocyfapCTBeHHbIM 06pa-
30BaTesIbHbIM CTaHLapTOM OCHOBHOro 0bLero obpa3oBaHus, ycnewHoe
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no3HaBaTeNbHOe pa3BuTMe JeTel TeCHO CBSA3aHO C ux yyebHo-no3HaBaTeNbHOMW fes-
TENIbHOCTBIO U YMEHUSIMU CaMOCTOSATENIbHO peLlaTh y4ebHo-no3HaBaTeNbHble NPobaeMbl.
PebeHok fonxeH BKIOYATLCH B MHTENEKTYaNIbHYIO MbICIIUTENbHYH AeATeNbHOCTb Kak
NpegMEeTHOro, Tak U MeXnpeaMeTHOro U MeTanpeaMeTHoro xapakTepa. O Heobxognmo-
CTW UCNOJIb30BaHMA pa3nyHbIX 0bpa3oBaTebHbIX TEXHOAOMMIA 19 OpraHM3aLmm Takom
LeaTenbHOCTN FOBOPUTCS BO MHOTMX HOPMATUBHbIX LOKYMEHTaX U Hay4yHOo-MeToguye-
CKMx pa3paboTkax, aBTOpbl KOTOPbIX OPUEHTUPYIOT o0blieobpa3oBaTenbHblie y4ebHble 3a-
Be,eHMs Ha NPUMeHeHMe TeXHOIOTMWN BUPTYyanbHON peanbHOCT Hapagy ¢ apyrumm UKT
(MHbOPMALMOHHO-KOMMYHUKALMOHHBIMKY TexHonoruamu). CteneHb pazpaboTaHHOCTM
LaHHoW npobnembl B LLeSIOM Ha CEMOAHSALWHMIA AeHb OCTaTOYHO BbICOKAs, HO TEM He Me-
Hee Bce elue TpebyoLlan AanbHENLLINX HaYYHbIX U METOAMYECKMX U3bickaHuit [1, 2, 6, 14
n MH. ap.]. Kak 66110 0TMeUeHo paHee, B HacTosLee BpeMsa MeTovKa npenofaBaHus
PKW wKonbHMKaM HaXoaMUTCa Ha CTaAuM CTAHOBAEHUS, COOTBETCTBEHHO, HEOCTAaTOUYHO
nccnefoBaHbl U OMMCaHbl METOAbI U MPUEMbI MCNOSIb30BaHNSA MHGOPMALMOHHO-KOMMY-
HUKALWOHHbIX TEXHONOTMI, HepoceTel 1 T. N. CpeAcTB B npenogaBaHun PKU B wkone.

OfnHOM U3 0OCHOBHbIX NpobneM B pa3paboTke MeToaMKN 0ByYeHUS 1 Pa3BUTUS LUKONbHUKOB
C UCMOJIb30BaHWEM UHCTPYMEHTOB BUPTYasibHOM peasnibHOCTU ABNISIETCS «OTCYTCTBME, He-
CMOTPS Ha NOMbITKN OTAE/bHbIX 0TEYECTBEHHbIX M 3apybeXHbIX y4YeHblX, 0bLLero nogxo-
[a K onpeaeneHunio NoHATUS “BUpTyanbHas peanbHocTb” (virtual reality — VR)» [1, c. 18].
B Haweit paboTe BygeM npuaepXxmMBaThCcs cneaylollero onpegeneHus: sciep 3a [15] 6y-
LEeM CYMTaTb rnaBHbIMU KpuTepusiMu VR norpyxxeHune u npucyTcTeue v B LiesioM byaem
TpakToBaTb NoHATME VR B LUIMPOKOM CMbIC/e KaK «Jtobble 3N1eKTPOHHbIe 0bpasoBaTenb-
Hble pecypchl, NO3BOJIAOLLME NOYYaTb MPUHLMNNANBHO HOBbIV OMbIT B3aUMOLENCTBUS
n obpaboTkun LmMdpoBor MHGOPMaLUM O PA3fINYHBIX N3yHaeMbiX 0bbeKTax 1 ABIEHUAX»
[1, c. 19]. CobcTBEHHO NOHATME KUMMEPCUBHOCTb» MPOUCXOAMUT OT aHMMACKOTO CNO-
Ba immersion, 4To 03Ha4aeT «norpyxeHue» [13, c. 264]. B poccuitckoit negarornke nog
MMMEPCUBHOCTbIO MOHMMAIT MeTof, 0by4YeHUs, B KOTOPOM B MpoLLecce Norpy>KeHus fe-
naeTcs akLEeHT Ha BHyLWeHne. «/IMMepCcuBHbIE TEXHONOTUKM — 3T0 HAbOp UHCTPYMEH-
TOB ¥ METOAMK NOTPYXeHWs YenoBeka B OKpy>Katolliee NPOCTPaHCTBO C UCMOSIb30BaHUEM
BCEX OpraHoB 4yBCTB» [3, . 41]. [puyeM, 3aMeTUM, Ha CEroHALWHWNIA fieHb MorpyXeHne
B 13bIKOBYIO Cpefy Npu U3yYeHUN MHOCTPAHHOTO f3blka MHOTMMUM YYEHbIMU U Nefjarora-
MM cunTaeTcs Hambonee 3dpdekTUBHLIM pakTopoM obyyerus [10, 12]. B cBazu ¢ Takmum
MOHWMaHWeM BUPTYasbHOW pPeasibHOCTU MOXHO MpefAcTaBUTb pasinyHbie BUAbl 1 GopMbl
y4ebHbIX 3aHATUI: HanpuMep, BUPTYalibHble My3eun U XYA0XKECTBEHHbIE rasepeu, TeaTpbl,
bnbnuotekn, nabopatopum, A3bIKOBbIe Cpelbl U T. M., @ TakXKe pasfnyHble CPeLCTBa KOM-
NbOTEPU3aLLMK, UCKYCCTBEHHOMO MHTeSIeKTa U NpueMbl reiMuduUKaLmm ¢ MCNoab30-
BaHWEM «BUPTYanbHOW peanbHOCTU», MPUYeM CPefCcTBa BUPTYaNbHOW peanbHOCTU MO-
ryT 6bITb NpUMeHeHbI o5 0bydyeHnsa 1 pa3BUTUA LeTell pa3HOro Bo3pacTa, B TOM ynucne
n powkonbHoro. Cpean onpefeneHHblx oCToMHCTB VR yyeHble Ha3blBaloT: BU3yanunsa-
LM, MUHTEPAKTUBHOCTb, MyNIbTUMOLANBHOCTb BOCNPUSATUS,, COBMECTUMOCTb C AUCTaHLM-
OHHbIM 0by4YeHuneM, reiimmuomrKaumio yyebHoro npouecca u T. .

C uenblo BbISBNeHUs ncnonb3oBaHus cpefacts VR yuntenamu obuieobpasoBaTenbHbix op-
raHuM3aumMi oCHoBHOro obero obpa3oBaHUs NPOBELEH OMPOC Ha Kypcax NoBbILLIEHUS
KBanMdMKaLMmn 1 NepenoAroToBKU nefarornyeckux kagpos, obyyatLimxcs no gonon-
HUTeNbHOW NpodeccuoHanbHoit nporpamMMe «CofepxaHue U MeToaMKa npenogasa-
HUS PYCCKOTO 513blKa Kak MHOCTPAHHOr0», OpraHM30BaHHbIX As yunTenein MockoBCKoM
obnacTtu kadenpo coumanbHO-ryMaHUTapHbIX gucumnianH KopnopaTuBHOro yHuBep-
cuTeTa pasBuTus obpasoBaHua B 2023-2025 rr. Onpoc nokasarsn, YTo MHOrMe yynTens
rOTOBbl MPUMEHSATbL U NPUMeHstoT cpeacTBa VR Ha ypokax v BO BHEYPOUHOW fesTesb-
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HOCTU U B LLEJIOM MOJIOXKNTEIbHO OL,EHNBAIOT MX BO3MOXHOCTUN AJ1S NMO3Ha-
BaTeNbHOro pa3BUTUS AeTel. YTo XXe MMeHHO ucnonb3yT yuntens? Ko-
HEYHO, 3TO UHTEPAKTUBHbIe LOCKWU, MyNbTUMeANNHble MPOEKLNOHHbIE
CUCTEMbI, BULEOYPOKM, 31eKTPOHHbIe y4ebHuKM, obpa3oBaTesibHble Nnat-
dopMbl M canTbl U T. M.

PaccMoTpuM HekoTopble BO3MOXHOCTW BUPTYyasibHOM peafbHOCTW, MPUMEHUMbIe
L5 TPOAYKTUBHOIO MX UCMOSIb30BaHMA B Xxofe 06pa3oBaTeNibHOro npoLec-
ca npv 0by4eHUN MHOCTPAHHOMY s13biKy (B TOM Yncne U pycCKoMy i3biKy Kak
MHocTpaHHOMy). C Ucnonb3oBaHWEM NPOrpaMM BMPTyanbHOW peanbHOCTU
yyalmmcs MoxeT BbICTPO NOrpy3nTbCS B MCKYCCTBEHHO CO34AHHYIO A3bl-
KOBYIO Cpefly He3aBMCKMO OT TOro, rae oH HaxoauTcs [8]. Mpu sToM 3a cyet
CrneumanbHo CO3AaHHbIX TEXHUUECKUX YCTPOMCTB M rageToB (luneMbl BUp-
TyanbHOM peanbHOCTH, 3D-MbllK, aNTPeKUHIK 1 T. A.) 3apeicTByoTCA No-
4TW BCe OpraHbl YyBCTB, YTO SBASIETCS BaXKHOW cocTaBastowen obyyeHus,
1 B 0cobeHHOCTH 06yyeHns MHoCTpaHHOMY A3biky [9, c. 78].

Ha3oBeM HeCckoNbKo pecypcoB A5l U3y4YeHUsi pycckoro 3bika Kak MHOCTPaHHOro
B ceT MnTepHeT: 1) tOLang — coBpeMeHHas nnatdopma ¢ yyebHbIMK Ma-
TepuanaMmu no pycckoMy A3biky A8 Bcex yposHeir — oT A1 go C2; 2) nop-
Tan «Mexnay Hamu» — BecnnaTHbIN OHNaNH-y4ebHUK ANS HAaYMHAKLWUX U3-
yuaTb pycckuin a3bik; 3) noptan «0bpasoBaHue Ha pycCKOM» — yuypeanTesb
noprtana: [ocynapCTBEeHHbIN MHCTUTYT pycckoro a3bika uM. A. C. MNywkunHa;
4) oHnaiH-nnatdopMa «Russky.info» — 3To Mpexae BCero MHOroA3bIYHbIN
dopyM, roe MoXXHO HanTu cebe napTHepa A5 A3bIKOBOW MPaKTMKK, a Tak-
e y3HaTb MHOTO HOBOTO O PYCCKOM KysbType v Xu3Hu B Poccuu; 5) Google
Expeditions — ewe ogHa nonesHas nnatdopma, N03BOASAOLLAA yYaALLUMCSH
«MyTeLecTBOBaTb» N0 pa3nuyHbiM MecTaM Poccuun. Ocobo xoueTtcs oTMe-
TUTb Takol pecypc, kak nnatdopma Smart Learning, kotopas npegnaraet
pa3Hoobpa3Hble OHJIANH-UHCTPYMEHTBI, obecneynBas GyHKLUM CeMU OC-
HOBHbIX Mofyfeit (cornacHo niatpopMaM ymHoro obpasosaHus): npernona-
BaHue, obyyeHne, aKk3aMeH, aHanu3 u oueHka, bubnuoteka y4ebHbix pecyp-
coB, obuweHune n ynpaeneHue. lNnatdopma Smart Learning otBeyaet 3Tnm
TpeboBaHuaM. Takxe 3Ty nnatdbopmy npenopasatens / yunTenb MoXeT UC-
nonb30BaTb A5 CO3aHUS A3bIKOBOW Cpefbl, MOXET CO34aBaTh cneunanb-
Hble UMMEPCUBHbIE A3bIKOBbIE MOAY/N, TAe 3By4aT PycCCKME HOBOCTHU, NoKa-
3bIBaloTCS GUMNbMbI, YATAOTCS NUTepaTypHble MPOM3BefeHUs U T. 4. TakmMm
obpa3oM yyalmiica norpy>KaeTcs B pyCCKUIM A3bIK U KYAbTYpY.

[nsa wkonbHWKoOB BeCbMa NpuBiekaTeNbHbIMU ABNSIOTCA UTPOBbLIE TEXHONOTUW.
B nape ¢ urpoBbIMU MeToAaMu 1 NpueMamMu BUpTyasibHasa peanbHoCTb SB-
NAETCA CUNIbHBLIM CPeCcTBOM 00yyeHUs, cnocobcTByeT NOrpyXXeHuto yya-
LMXCA B A3bIKOBYIO Cpeay M CO34aeT MOLWHY MOTUMBALMUIO K U3YYEHUIO
yyebHoro Matepuana, a TakxXe Hari1agHO LEMOHCTPUPYET CUTYaLMOH-
Hble MOAENM, KOTOPbIE BaXHbl A5 00y4eHUs fleTell MHOCTPaHHOMY A3bIKy
W, rnaBHoe, ans obyyeHuns obLLeHWIO HA HepPOAHOM a3bike. Tak, Hanpumep,
6oNblLIOM NoTeHUMaN 419 NOBbILWEeHNA No3HaBaTelbHON akTUBHOCTU U MO-
TMBALMM yYaLLMXCS K U3YYEHMIO PyCCKOTOo i3blka Kak MHOCTPaHHOMo nMe-
eT ucnonb3oBaHue Beb-kBecToB. ClOBO «KBECT» OT aHMI. qUESt — «MOUCK»,
«npuknyeHmne». KBect — 370 Urpa, nofpasyMeBatoLLas HeCKObKO 3Ta-
MOB, Ha KaX[A,0M M3 KOTOPbIX Y4aCTHUKMN UTPbl HAXOASAT NpaBUSibHOe peLle-
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HWe, COBETYSICb APYr C APYTrOM B O4HOM KoMaHAe (KBecT npefnonaraet rpynmnosyto pa-
6oty yyawmxcs). lMprMeHeHne Be6-KBeCTa BO3MOXHO MOYTU Ha BCEX YPOBHAX BaAeHUs
PYCCKMM A3bIKOM: HauuHas ¢ cepeanHbl basosoro (A2); Hanbonee 3hbeKTUBHO UCMONb-
30BaThb ero Ha ypoBHax B1 n B2; Ha ypoBHe A2 MOXHO MCMoNb30BaTh NpW BeayLLen ponu
npenogasatend / yuntenda. KpoMe KBECTOB, MOXHO UCMOMb30BaTh KBU3bI, B TOM Yuche
n oHNanH. KBu3 — 370 urpa uan copeBHoBaHWe, B KOTOPOM Y4aCTHUKM OTBEYAIOT Ha BO-
npochbl, npeacTaBiaeHHble B dopMe BUKTOpUHBI. KBU3 MoxeT bbITb NpoBeaeH B dopme
Urpbl; KBU3bl MOTYT BbITb Pa3NMYHON TeMaTUKK U BKJOYaTb B cebs Bonpockl Ha obwme
3HaHWA, Cneunann3npoBaHHblie TeMbl UKW NNYHbIE NpeanoyTeHuns. [Jnsg ypoka pycckoro
A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO (MM AOMOMHUTENIBHOTO 3aHATUA] MOXHO COCTaBUTL Pasny-
Hble BUAbl KBU30B, BUKTOPWUH, FOJIOBOJSIOMOK U T. M., HanpuMep: 4Tobbl MOMOYb yyYalLUM-
Csl NPOBEPUTbL 3HAHUSA MO IeKCMKe, rpaMMaTiKe U APYruM acnekTam pyccKkoro a3bika,
B 4aCTHOCTU, NPEANOXNUTb UM BbIMOMHWUTL 3afaHNs Ha MPOU3HOLLEHME, Ha 3HaHWe BykB
W cnoroB U T. N. VIHTepecHbIMU MOTyT BbITb KBU3bI, MPOBEpPSAOLLME 3HAHUSA O KyNbType
PyCCKOro Hapoga, To eCTb OPUEHTUPOBaHHbIE Ha GOpPMMpPOBaHME N pa3BUTUE CTPAHO-
BeLYECKMX U JIMHIBOCTPaAHOBEAYECKUX KOMMNETEHUUIN. BaxHbIM acnekToM B MeToamnke
npenopnasaHua PKU aensietcs obyueHue ayamupoBaHuio. [Ins pelweHunsa 3apad, cBA3aH-
HbIX C ayavpoBaHueM (BocnpuaTHEM YCTHON pedn), MOXHO MNOArOTOBWUTL ayauo3anu-
CW C pa3/IM4yHbIMK peyeBbIMM 0bpa3LamMn Ha PyCcCKOM A3bike, @ 3aTeM 3af4aTb BOMPOChI
Ha 0CHOBe MpocyLaHHoro Tekcta. KBn3bl MOXHO COCTaBAATb, HaNnpuMep, Ha naaTdop-
max: LearningApps.org, Wordwall, Joyteka, Flippity, TopWorksheets, Quizizz, Quizlet.

PaccMoTpuM npuMep npoBefeHus ypoka (Mau fononHuTensHoro 3avatus) no PKU ana
LUIKOSIBHUKOB C 334aHNSMM M0 ayAMPOBaHMIO C MCNOb30BaHWEM NPOCMOTPEHHOMO GUsib-
Ma' — ypoBeHb He Huxe A 2. lMpepnaraetcs NocMoTpeTb KOPOTKOMETPaXKHbI GpuiibM
«PoxpecTBeHcKas feBoYKa», OTAebHO MOCAYLLATh MECHIO, UCMOIHAEMYIO MaBHOW repo-
nHen atoro ¢punbma. 3aTeM 0bcyanTb cogepxaHune necHu u GuabMa, 419 Yero aBTopom
[aHHOI0 ypoKa coCTaBJieHbl CiefyloLLMe BONPOChl U 3ajaHuna: 3aganue 1. MNpounTai-
Te cnosa. 06cyguTe ux ¢ npenopasatenem: 6pogunTs (=rynsTs), BoauTs xopoBoa, cepebps-
Hble 3Be3/0YKM, CHEXHas ropka, 1éq [nbanHkal. Puc. 1. 3aganme 2. NpocnywaiiTe necHio 2
pasa. BctaBbTe nponyuieHHble ciosa: «[loMHMLWbL nu Tel, KaTa, / Kak Mbl paHbLie xunmn?

/ Kak no napky ¢ nanow Ml (1). / Kak Ha npa3fHuK 4eTn B roctu
npuxogunn. / (2) y énoukm (3)./

(4) cusaoT nbauHkw, / CnosHo (5) 3axrnuch. / U c bonbLuon n cHex-
HOM (6], / CnoeHo BeTep Mbl Hecnuck. / MoMHMb v Tol, KaTts, / Kak
Mbl paHblue Xxunn? Kak no napky ¢ namnomn mbl (7). / Kak Ha npasa-
HUK 0TV B rocTu npuxogunu. / (8) y énoukm (9).

Bonpocsbl: 1. O 4yéM BcnoMuHaeT geBoyka? 2. Eit Beceno unu rpyctHo? Kak BaM KaxeT-
cq1, noyemy? 3. Kak Bbl gymaeTe, PoxpaecTso B 3ToM rofly byfeT Toxe Becénoe y AeBou-
kn? MoyeMmy? 4. Kak Bbl fymaeTe, Kata — ato k1o? 5. Kak Bbl fymaeTe, 4To CNy4ymnoch
B XW3HU feBoykn? Puc. 2. 3aganue 3. MNpounTaiiTe cnosa. Pycckas neyb — TonuTb / ucro-
nutb gposa. Cyxapuku. [lupoxHoe. Bonpocsl: 1. Bul korpa-Hunbyab Bugenun neub? Tonu-
nv eé? [ing yero oHa HyxkHa? A cyxapuku Korga-Hubyab enn? Yto BKycHee: cyxapuku
nnu nupoxHoe? Puc. 3. 3agaHune 4. MNpounTainte Bonpocskl. [MocMoTpute Braeo «Poxpae-
CTBEHCKas AeBoYka» o 4:15 n oTBeTbTE Ha Bonpockl: 1. YTo npuHecna cocepnka? 2. Kak
Bbl fyMaeTe, XeHq ronogHasn? MNouemy? 3. Yto genaet mama? Kak oHa cebs uyBcTByeT?
4. Cemba XKeHu xmBET xopowwo? [MoyeMy? Kak oHU xumnum paHblie? 5. Kak BaM KaxeTcs,
kyna naet Xena? Puc. 4. 3agaHue 5. [pounTaiite Bonpockl. [locMoTpute Buaeo «Poxpae-

MaTepuansl laHHOTO ypoka 3anMCTBOBaHbI 13: PycCkuii 93bIK Kak MHOCTPaHHbIN ¢ Frenru: Frenru
| PKW | Pyccknin kak nHoctpannbiin | AETW // Telegram-kaHarn.
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cTBeHckas fesoyka» (4:15 — 6:00) n oTBeThTe Ha Bonpocsl: 1. Kak Bbl yMa-
eTe, ceMbsi Malum XMBET nyylle, yeM cembsi XKeHn? Moyemy? 2. Kak Bbl gy-
MaeTe, 3a4eM aBTOp noka3biBaeT cueHy ¢ Mawen? 3. Bam Hpasutca Mawa?
Mouemy? 4. C keM XeHs pasroBapuBaeT Ha ynuue? Yto oHa rosoput? 5.
Kak Bbl gymaeTe, Xens pobpaa? Mouemy? Puc. 5. 3agaHne 6. Npoyuntanite
Bonpockl. MocMoTpuTe Buaeo «PoxpecteeHckas nesoyka» (6:00 — 10:40)
1 oTBeTbTe Ha Bonpochkl: 1. 3ayeM XKeHs npuwna B pepakumnio? 2. MNouemy
y peflakTopa «3aTyMaHWAUCb 04ku» 1 Havyanca HacMmopk? 3. Korga y XKeHu
LeHb poxaeHua? Ckonbko en byneT net? 4. [NoveMy pefakTop Ha3biBaeT
KeHto PoxpectBeHckon peBoukon? Puc. 6. 3aganmne 7. NocmoTpuTe BU-
neo «PoxpectBeHckan gesodka» (10:40 — 13.00) u oTBeTbTE Ha BOMPOCHI:
1. Yem xoTena noxepteoBaTtb XKeHsi pagn Mambl? 2. [Touemy pepakTop pe-
wwun noMmoub XeHe 1 eé Mmame? 3agaHue 8. [locMoTpuTe BUIEO eLLE pa3
1 OTBETLTE Ha BOMPOCHI (MMCbMEHHO MW YCTHO): YeMy yumnT 3Ta uctopusn?
BaM noHpaswunack uctopua? Moyemy? Puc. 7.

s

Puc. 1. 3apanue 1 Puc. 2. 3ananue 2

Puc. 4. 3amanue 4 Puc. 5. 3ananue 5 Puc. 6. 3ananue 6
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Puc. 7. 3aganua 7, 8

Puc. 1-7. Pabouue JUCThI K YPOKY (MIIH IOTIOMHUTETHHOMY 3aHITHIO) TIO CKa3Ke
«PosxkaecrBenckas 1eBoykas

3AKJITIOYEHUE

NTak, MOXHO yTBEpP>XAOaTb, 4HTO COBPEMEHHbIE CpeACTBa nogadn yqe6Horo MaTepualia Ha ce-

FOLHALWHWI feHb NOAYYUIN TakoN YpOBEHb Pa3BUTUSA, YTO KAYeCTBEHHO MEHSIOT CO-
LepxaHue obpaszoBaHus. B yacTHocTu, npreMbl UMMepCUBHOMO 06y4YeHMs NO3BOASIOT
yuyeHuky bonee rnyboko norpy3uTbcs B U3y4yaeMblit MaTepuan, Hanpumep, bnarogaps
VR cnbiwaTte 1 B3aMMofencTBoBaThb ¢ obbekTamun B BUpTyansHol cpefe. C noMolbto
MHCTPYMEHTOB MUMMEPCUBHOIO 0Dy4YeHUSI MOXHO «MOAENMPOBATL PasfinyHble CUTYaLUK,
Nno3BOJISIOLLME Pa3BMBaTb CAMOCO3HaHWeE, CAMOKOHTPOb, KOMMYHUKabenbHOCTb, MO-
TMBaUMIo <...> BupTyanbHasa cpefia Takxxe cnocobcTByeT caMoCToATeIbHOMY TBOPYeCT-
BY 0by4atoLLMXcsa Kak B paMKax ayaMTOpPHOW, Tak U BHeAyQUTOPHOM paboTbl, cofencTBys
PasBUTUIO MX KpeaTUBHOCTU» [6, c. 66].

B nocnenHee BpeMd CTaHOBUTCA BCe bonee nonyndapHbIM UCMOJIb30BaHNE UCKYCCTBEHHOIO

nHtennekta (MW). Ha cerogHAWHMIA AeHb B WKOALHOW NMPaKTUKE yYUTENs OCBaMBaKOT
cpenctea MW B ceoen paboTe. B yacTHocTK, obpalyatoTcs K TakoMy MHCTPYMEHTY, Kak
Chat-GPT, c nomoLLbto KOTOPOro, HanNnpuMep, BO3IMOXHO NPakTUKOBaTb yCTHOe oblue-
HWe n aygupoBaHue ¢ A, uMutupyowmm Hocutens a3bika. OgHaKko 3T Nnpuemsl pa-
6oTbl ¢ UM npu obyuennn PKW noka ncnonb3ytoTcs orpaHuyeHHo, Ho, be3ycnoBHO, no-
TeHuman MM n nepcnekTuBbl ero Ucnosib3oBaHus Bennku. BoT noyemy Tak Heobxoaumbl
JanbHeWLWne NccnefoBaHus NyTe U BOSMOXHOCTEN NPUMEHEHNS CPEeLCTB UMMEPCUB-
Horo obyyeHuns B npenogaBaHun PKW, pa3apaboTkn KOHKPETHbIX METOLMK, CO3faHne Me-
TOQMYECKMX PEKOMEHAALMI NO MPUMEHEHMIO MHCTPYMEHTOB BUPTYaslbHOM peanibHOCTH,
MCKYCCTBEHHOIO MHTENIeKTa B NeAArorMyeckoin npakTmke.

CnucoK Ucnosib30BaHHbIX UCTOYHUKOB:

1.

Anekceea, 0.B. Bo3aMoxHOCTU pa3BuTuUa yyebHo-No3HaBaTeIbHON KOMMNETEHTHOCTU MNafLlmnX
LIKOJ/IbHUKOB B BMpTyanbHoit peanbHocTh / 0. B. Anekceesa, H. B. Anekcangposa, T. . Cksopuo-
Ba // HayuHo-neparornyeckoe obospermne. — 2022. — Boin. 4 (44). — C. 16-24.D0I: 10.23951/2307-
6127-2022-4-16-24.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

Bacbko, A. 0. VIMMepcrBHas BUPTyasibHas peanbHOCTb Kak MHCTPYMEHT ASif U3yye-
HUS pyccKoro Ai3bika kak uHoctpaHHoro / A. 0. Bacbko, . V1. TuxoHosa // BecTHuk
Tomckoro rocynapcteseHHoro yHuepcuteta. — 2023. — N2 493. — C. 179-191. DOI:
10.17223/15617793/493/20.

LaBbigoBa, []. [puMeHeHne MMMepPCUBHbIX TeXHONOTMI B obpa3oBaTeslbHOM Mpo-
uecce Bysa / [I. dasbigosa, A. A. Kypraos, B. E. JlanyHos u ap. // UnTennekTyans-
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IMMERSIVE LEARNING TECHNIQUES IN TEACHING THE RUSSIAN
LANGUAGE AS FOREIGN

Krapotina T. G., Candidate of Philological Sciences, Associate
Professor, Associate Professor of the Department of Social and
Humanitarian Disciplines of the Corporate University for Educational
Development, Moscow, tgk_phil@mail.ru

The article discusses the current problem of using immersive learning technologies
in the educational process. The advantages of using virtual reality tools and
computerization tools in teaching Russian as a foreign language to foreign and
bilingual children in a modern mass Russian-language school are substantiated.
The author comes to the conclusion that information technology tools based
on immersive learning allow students to immerse themselves in the language
environment of a non-native language, effectively use existing knowledge, assimilate
educational material as quickly as possible and acquire communication skills in a new
language environment.

e Russian as a foreign language (RCF) e immersive / immersion approach to teaching
RFL e virtual reality, developmental learning e interactive and active involvement e
immersion in the language environment e cultural immersion
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Pacno3HaBaHue 00TOB
KaK YYaCTHUKOB AAMANOroB
B UHTepHeT-KOMMYHUKaLUU

Hpaeanoea Il. C., cmyoenmxa ¢unonozuuecxkozo gpaxyrvmema Moc-
KOBCK020 20cyoapcmeeniozo ynusepcumema umenu M. B. Jlomornocosa,
draganovapoli@mail.ru

B ctatbe paccmaTtpmaeTcs npobnema pacno3HaBaHus 60TOB Kak y4aCTHUKOB OW-
anoroB B UHTEPHET-KOMMYHMKALMM B YCIIOBUSIX aKTUBHOIO pacnpocTpaHeHns 605b-
LLINX 3bIKOBbIX MOJENEeN, reHepUpYoLLMX TEKCTbI, 6NIM3KME K YenoBeveckum. MNokasa-
HO, YTO TPaaMLUMOHHAsA 3afada OETEKUMN aBTOMATUYECKN CrEHEPUPOBAHHOIO TEKCTA,
OpVEHTMPOBaHHas Ha aHanus3 oTaesNbHbIX COOOLLEeHUI, HegocTaTto4vHa ang BoisBne-
HWS MPOrPaMMHOro areHTa B AManorm4eckoM B3amMonencTesmnm, 0CO6eHHO npu pabo-
Te C KOPOTKMUMUK pennukamun. B paboTe npefcrtaBneH 0630p COBPEMEHHbIX MOAX0O0B
K Al-getekuuu, Bkno4vas metonbl watermarking, CTUNOMETpUYECKNA aHaNN3, reome-
TpU4eckmne 1 Tononornyeckme Npu3Haku, Neprnekcunio, PEKOHCTPYKLNIO MPOMMNTOB
n rpacpoBblie MeToAbl NpoBepku hakToB. OCHOBHOWM aKLEHT cOoenaH Ha guanoroBom
NoCTaHOBKe 3a[a4u, B pamMKax KOTOPOM YY4aCTHUK KOMMYHUKaLUW aHann3npyeTcs
Nno COBOKYMHOCTK ero pennuk. lNpegnaraeTtcsa cucteMaTndaums NMUHIBUCTUYECKUX,
CTaTUCTUYECKUX N NOBeOeHYECKNX MPU3HAKOB, pefieBaHTHbIX A1 BbIBEHUA 60Ta
B Ananore, BKo4as CTPYKTYPHbIE NapamMeTpbl B3aMMOAENCTBMSA, NoKasaTenu yntae-
MOCTU, NIEKCNYECKOro pa3Hoobpasus, LLabnoHHOCTb OTBETOB, UCMONb30BaHME 3MOA3MU
1 cCbIOK. TeopeTndeckon OCHOBOM aHanuaa cnyxar noctynatsl . 1. 'parica, no3so-
NAoLne NHTEePNPEeTUPOBaTL XapakTepHble OTKIIOHEHUS B pe4eBOM MoBeAeHUN 60TOB.
lMony4eHHble pe3ynbratbl MOrYT ObITh UCNOSIL30BaHbI NPY pa3paboTke AnanoroBbIX
CUCTEM U MHCTPYMEHTOB aBTOMaTNYEeCKON MoAepaunn.

* pacriosHaBaHue 60TOB ® aBTOMATUHECKN CreHEPUPOBAHHbIN TEKCT ® UHTEPHET-KOM-
MyHUKaUusi ® guasor ® 60/bLUne 3bIKOBble Moaen © Al-geTekyusi ® CTUIOMETPUS
® INHMBUCTUYECKME MPU3HaKu © noctynarsl [pavica

BBEAEHUE

Mpobnema petekumm 60ToB CTaHOBUTCA BCE Boslee akTyasibHOM B CBSA3M C pacnpocTpaHeHnem
BonbLmnx s3bIkoBbIX Mogeneit (LLM], cnocobHbix reHeprvpoBaTh TEKCT BbICOKOTO Kaye-
cTBa. B cTaThe npmBoamMTCcs 0630p COBPEMEHHbIX NOAXOA0B K pacno3HaBaHMI0 CreHepu-
poBaHHOro Tekcta u obcyxpaetcs cneunduka 3afaum pacnosHaBaHus 6oTta B guano-
re. PaccMatpuBatotcs Takune Metofbl, kak watermarking (BHegpeHue ckpbiTbix MeTOK],
TPaAWLMOHHbIE CTUIOMETPUYECKME NPU3HaKK (neKkcuka, CUHTaKCeue, NyHKTyalUms 1 nex-
cnuyeckoe pasHoobpasme), reoMeTpuyeckme v Tonoaoruyeckme MeTofbl (oueHka Ha oc-
HOBaHMU BblYMCNEeHUA 3MBeANHIOB TeKCTal, @ TakXKe anropuTMbl, 0OCHOBaHHbIE Ha Mnep-
nnekcuu n pekoHcTpykumun npomntos (DPIC). Knaccnyeckue noaxoabl (B wacTHocTy,
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nepnnekcus) ManosddekTUBHbI Ha KOPOTKMX COOBLLEHUAX, MOITOMY Heob-
XOLAMMO y4uUTbIBaTh Apyrue dpaktopbl. B paMkax pewerus npobnemsl Lene-
coobpa3HbliM oka3biBaeTcs obpaleHune k noctynatam I 1. Mpaiica. Ocoboe
BHUMaHWe B paboTe yaenaeTcs aHann3y COBOKYNMHOCTU JIMHIFBUCTUYECKMX
NPU3HaKoB AN pacno3HaBaHUs CreHePUPOBAHHOI0 TeKCTa B Ananore: yuu-
TbIBAlOTCS CTPYKTYpHbIE NapaMeTpbl Avanora (KosmyecTso pennuk, oyepes-
HOCTb, MHWMLMATMBA), CTAaTUCTUYECKNE U YUNTAEMOCTHBIE METPUKM (MHOEKCHI
4MTAEeMOCTU, MOKa3aTeNin feKCcuYeckomn pasHoobpasHocTu), nosefeHueckue
Mapkepbl (3x0-0TBeTbI, WabnoHHble pasbl, GopMybl BEXINBOCTM), a Tak-
e UCrnoNb30BaHMe CCbINOK, 3MOA3M, KOAA U MPOYUX CUMBOOB.

CoBpeMeHHble a3bikoBble Mogenn (ChatGPT, GPT-4, Gemini, Claude n gp.)
CnocobHbl FreHepMpoBaTh TEKCT, KOTOPbIV Ha NePBbIA B3rNS4 HEOTANYNM
0T YenoBeyeckoro. 3To NPMBOAMUT K TaKMM puckaM, Kak pacnpocTpa-
HeHue derKkoBbIX HOBOCTEN, aBTOMaTMyeckas paccbliika cnama v T. n.,
a TakXXe OCJIOXKHAET 3a4a4n MofepaLum KOHTeHTa U BepudmKaumm uH-
dopMauunun. B cBA3m c 3TuM pasBuBaeTcs HanpasneHue Al-geTtekumn,
CBA3aHHOe C pa3paboTKoN MHCTPYMEHTOB, ONpPEeAENAOWMUX, CreHepu-
POBaH JIN TEKCT MCKYCCTBEHHbBIM MHTENNEKTOM UMW CO3[aH YeSIOBEKOM
[2]. OpHako 6onblias YacTb CyLLeCTBYIOWMUX METOLOB OPUEHTUPOBAHA
Ha aHaNn3 ogHOro coobLLEHUS UM [LOKYMEHTA, He Y4MTbIBas, YTO MNOUCK
6oTa yacTo TpebyeTca B KOHTEKCTE AManora ¢ MHOXeCTBOM ¢pas oT pas-
HbIX Y4aCTHUKOB.

Llenbto paboTbl iBAsieTcd aHanu3 npobnem ngeHTMdrKaLmMm aBToMaTuyecku cre-
HepUpOBaHHbLIX GpparMeHTOB TEKCTA, a TakxKe onpefeneHve Gpakta ydactus
nporpamMMHoro arexTa (6ota) B KOMMyHMKaLMK.

BoT, yyacTBylowWmMii B Ananore, MoXeT NOACTPanBaThbCs Nof CTUAb YesoBeka
B KaX[,0M OTLEJIbHOM OTBETE, a BbISIBUTb «MCKYCCTBEHHOCTb» MOXHO JULLb
Mo COBOKYMHOCTW AManoroBblx XapakTepucTuk. MIMeHHo Takas noctaHoBKa
ncnonb3yeTcs, HanpuMmep, B copeBHoBaHMM Ha Kaggle «You Are Bot!»: 3a-
nava chopMynupoBaHa kak buHapHas knaccudumkaLms yyactHuka gmano-
ra no Habopy ero pennuk: 60T (1) nam yenosek (0). Habop gaHHbIx «You Are
Bot» copepXuT Heckonbko ThiCAY fManoros ¢ noMeTkamu. B copeBHoBa-
HUW NpuHano y4actme bonbwoe konmyectso NLP cneumnanuctos, 4to ge-
MOHCTPUpYeT pacTyLuii uHTepec K 3Toi npobnematuke [6].

B pabote Fedotova & Romanov (2025) noguépknsaeTcsi, 4To «KOPOTKME TEKCTbI
(100-200 cMBOJIOB) KpaitHe CNOXHBI A9 KNaccuduKauuu, T. K. MpU3HaKo-
BOE NPOCTPaHCTBO orpaHunyeHo [3]. 3To ykasbiBaeT Ha HeOBXOAUMOCTb UC-
MoJIb30BaHMs KOMMIEKCHbIX MPU3HAKOB U y4ETa KOHTEKCTA.

OBb30P CYUWECTBYOLWKMX NOAXOA0B
MeToabl BcTpoeHHbIX MapkepoB (Watermarking)
OAVH 13 MOAXOA0B — MpsiMas MapkupoBka (watermarking) creHepupoBaHHoro

TekcTa. CyTb B TOM, YTO MpU reHepaLum TeKCTa MOAENN BHELPSIOT CKPbITbI
MapKep, KOTOpbI/ MNo3Xe MoxeT 6bITb 06Hapy>eH 6e3 focTyna K camMon Mo-
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nenu. Hanpumep, DeepMind/Google paspabotanu SynthID-Text — cxeMy, U3MeHsOLLYI0
pacrnpefeneHve BepoATHOCTEN (IOFUTOB) MpY CIMMIIMHIE /19 3aKOAUPOBAHUSA YHUKa b=
HOro «oTrnevartka» reHepauuu [5]. Mpu 3ToM KayecTBO TeKkCTa He CTpafaeT, a AeTekuus
[OCTUraeT BbICOKON ToYHOCTH. OfHako nofobHble MeTofbl paboTatoT ToNIbKO Mpu ycno-
BMW KOHTPONMPYeMOW reHepaLum TekcTa. B oTKpbITbIX 3ajavax AeTeKunn TekcTa Me-
Toa watermarking NpMMeHVM OrpaHWYeHHO, HO OH MJTIOCTPUPYET BaXKHOCTb BCTPOEH-
HbIX MPU3HAKOB.

CTVIHOMETPM‘-IECKVIG NMPU3HaKun

CTaTMcTuyeckuit aHanms ctung (ctunometpus) 3auacTyo ncnonb3yeTca AN onpeaene-
HWUS aBTOPOB TeKCTa, HO TakxXe MoxeT ObiTb Nose3eH Npu peweHnn 3agaum Al-pe-
Tekumn. OCHOBHasA Maes — BbISBNATL XapaKTepHble pa3iMyuns B YaCcTOTHOM pacnpe-
LeNleHUN NeKCUKM N CUHTakcuca B TekcTax yenoseka u M. Hanpumep, B paboTtax
Fedotova & Romanov (2025) n Alikhanov et al. (2026) 6binu BbigeneHbl NPpU3HaKM
TPEX KaTeropui: NTMHrBucTMYecKne (CTpykTypa, NyHKTyaLus, Mophonorus, nekcmye-
ckoe pasHoobpasue), ctaTucTnyeckme (3HTponMa CMMBONOB, NePRAEKCUs, YacToThl
n-rpamm] u cemanTuveckue (smbenannru) [3, 11. Pag uccneposannii nokasbiBaeT
BbICOKYI0 3bdeKTUBHOCTb Takux Npu3Hakos. Tak, Przystalski et al. (2025) npope-
MOHCTPUPOBaNn, 4To kKnaccudukaTop Ha AepeBbAX pPeLleHnn, 00yYeHHbIR Ha cTUNO-
MeTpU4YecKux npusHakax (nekcuka, rpammaTtumka, nyHkTyaumual, cnocobeH oTnMYnNTL
TeKkcT n3 Bukmneaum ot GPT-4 ¢ TouHocTblo go 0.98 [8]. B nccnegosaHum M. Takeu-
chi, S. Sekine, et al. (2023) Takxe oTMevaeTcs, 4YTO KOMBUHALMSA TpMUaLbl MPU3HAKOB
«®byHKLMOHaNbHble cnoBa, burpamMmel YacTel peyn, natrepHsbl dpas» focTUraeT fo-
BONbHO HONbLIMX NMOKa3aTeNel pa3feIMMOCTU MeXay YeTOBEYECKUM TEKCTOM U Tek-
CTOM 13 ceMu pasHbix LLM [9]. Peub o Takmx npm3Hakax, Kak 4acToTbl MECTOUMEHWH,
COl030B, OKOHYaHUN, cpefHasa anvHa npegioxeHuin u gp. OHKM xopowo cpabaTtbiBa-
0T Ha bonee gnnHHbIX TekcTax. OgHako ctunuctuka NN-mMonenen BoicTpo aBonto-
UMOHMPYET, U caMble coBpeMeHHble Mogenu (GPT-4, Llama3 n 1. a.) ymetoT umu-
TUpOBaTb YesioBeyeckme WabnoHbl, MNO3TOMY CTUNOMETPUYECKNE LEeTEKTOPbI CKopee
Nyywe B KOMOUMHMPOBAHWUK C APYrUMU METOAAMMU.

reOMeTpVI‘-leCKVIe nTonoJsiornyeckune MeToabl

HoBble noaxoabl MCNOMbL3YIOT reOMeTPMIO NPOCTpPaHCTBa 3MbenanHros TekcTa. aes B Tom,
YTO eCTECTBEHHbIe TeKCTbl U creHepupoBaHHble MW TekcTbl MOryT «fiexaTb» Ha pasnny-
HbIX MHOro0bpa3sunax B 1laTeHTHoM npocTpaHcTse. Tak, Tulchinskii et al. (2023) npegno-
XUNW AeTeKTUPOBaThb reHepaLuio Yepes BHYTPEHHIOK Pa3MepHOCTb MPOCTPAHCTBA M-
BepanHros ¢ppasbl. MiccnepoBaHve nokasbiBaeT, YTO B CPeHEM YeNOBeYeCKMIN TekCT
MMeeT CyllecTBeHHO 60/IbLUY0 BHYTPEeHHI0 pa3MepHocTb (~9) no cpaBHeHUIo € creHe-
pupoBaHHbIM TekcToM (~7) [10]. leomeTpuueckume nprMsHaky 4OMNOMHAT TPAANLNOHHbIE:
OHMW MeHee YyBCTBUTESIbHbI K KOHKPETHbLIM MOBEPXHOCTHbLIM LWabnoHaM 1 dokycupyoTcs
Ha rnobanbHblX CBOWCTBAX TEKCTA.

OueHKa nepnnekcum

MNepnnekcusa — 4YacTblil CTATUCTMYECKMIA NPU3HAK, KOTOPbIA UCMONb3yeTCs ANA onpegerne-
HUS CreHepMpPOBaHHbIX TEKCTOB. [1pn TaKoM U3MepPSIOT CTEMEHb «YAUBIEHHOCTUY MO-
Jlenv A3bIKOBOW MOJleNI OTHOCUTETbHO MOC/e0BaTeIbHOCTM C/TIOB B TEKCTE: YEM HUXe
nepniekcus, TeM bonee NpefckasyeMbiM U «eCTECTBEHHbIM» KaXeTCs TeKCT AN faH-
Hou Mogenu. B 3agavax getekumm Al-reHepaumm cunTaeTcs, YTo TEKCTbI, CO3[aHHble Ye-
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NnoBeKOM, 06bI4HO MMetoT bonlee BbICOKYIO MepnaeKCuio AN1s CTaHAapTHbIX
3bIKOBbIX MOAENeN, Torga Kak creHepupoBaHHble LLM-TekcTbl yacTo oka-
3bIBAlOTCA CTaTUCTMYECKU Bonlee «rnagknMm» n npefckasyeMbiMu, 4To Npu-
BOAMT K CHUXKEHMIO 3HaYeHUs 3aToro nokasatens. OgHako B 3aaye pacnos-
HaBaHWs Hannuug boTa B guanore neprniekcus poau He UrpaeT, MOCKOJIbKY
paccynTbIBAETCS Ha CANLLIKOM KOPOTKOW NOC/Ie[0BaTeIbHOCTN TOKEHOB, UTO
nogyYépKkmnBaeT HeobXoaMMOCTb UCMONb30BaTb MHbIE MPU3HAKM.

PekoHcTpykuusa npomnTtos (DPIC)

CosceM HepasHo 6bin npegnioxeH noaxog DPIC (Decoupling Prompt and Intrin-
sic Characteristics). Anroputm pabotaet Tak: cHayana BCrioMorartesibHas
LLM BoccTaHaBnnBaeT BEPOATHbLIN MPOMMT, N0 KOTOPOMY CreHEepMUpPOBaH
TeKCT-KaHOMAAT, 3aTeM 3aHOBO reHepupyeT TEKCT no aToMy npomnTy. [ocne
3TOr0 BbIYMCNIAETCS CXOACTBO MEXAY OpUrMHalNbHbIM TEKCTOM U pereHepa-
umnei. B akcnepumerTax aBTopbl DPIC noka3biBatoT yny4ylleHue kavecTsa
petekunn TekctoB GPT-4 n Claude3 npumepHo Ha 2-7 % no cpaBHeHWIO
¢ 6basoBbIMM MeTogamu [121].

MocTtpoenue rpados dpakros (FAST)

Mpu npyroM noaxofe BO3MOXEH aHanu3 bakTM4Yeckon CBA3aHHOCTM TeKC-
Ta. AnropuTtm FAST (Graph Fact-Aware detection) u ero aHanoru ctpoat
rpad CyLLHOCTER U OTHOLIEHWI, BCTPeYatoLWNXCA B TEKCTe, U CONOCTaB-
NAI0T ero co 3HaHueM 06 ux dakTnyeckux ceasax. Wu et al. (2025) onu-
CbIBalOT MOfieJb, KOTOPAs CTPOMT rpad peanbHbiX OTHOLWeHWI (HanpuMep,
13 Buknneanun) v rpad, n3Bney&HHbIN U3 TEKCTa, U OLEHUBAET UX pasfin-
ynsa. B creHepMpoBaHHOM MalLUHOW TEKCTE 3a4acCTylo BCTPEYAKOTCH «He-
CyLLeCTByioLMe» OTHOWEHMS (ranioumHaLmm), KoTopbix HET B peanbHbIX
BaHHbix [11]. TpadoBble geTekTOpbl NOKA3bIBAIOT BbICOKYIO MHTEPMNPETH-
PyeMoCTb TeM, 4TO OHM NPSIMO yKa3biBaOT Ha dakTMyeckme owmnbKM nnm
CTpaHHble HOBble CBA3U, TUNUYHbIe ans MW -TekcTa. B kKoHTekcTe gnano-
ra Takme MeToAbl MOTYT aHann3npoBaTb CBA3HOCTb Lienoyek GakToB MexX-
Ly coobeHnamm.

OnpepeneHue Hanuuus 6ota B guanore

Knaccuyeckas 3agava AeTeklMn CreHepMpoBaHHOIoO TekcTa sBaseTcd buHap-
HOW 1 CBOAUTCSA K HE0BXOAMMOCTH OMpeAeNnTb, HanucaH N AaHHbIN OT-
PbIBOK Yen0BEKOM MK MalmHoi. OgHako He Tak 4acTo paccMaTpuBaeTcs
3ajayva onpegesieHns Hanuuusa 6ota B guanore. ®opmanbHo 3Ty Npobnemy
MOXHO MHTEpPNpeTMpoBaTh Kak 3afjadvy kKinaccupukaumm yyactHukoB. Knto-
4YeBOM MAEeN CTAHOBUTCS XapakTepmnCcTMKa y4acTHMKa He TOJIbKO Mo Cofep-
XaHuto ero coobLueHnin, Ho 1 Mo 0cobeHHOCTSIM ero NoBeAeHWS B fuarnore.
BaxxHo onpenenunTb, KTo HaumMHan becepy, KTo Yalle 3a8aET BONPOCHI UK
LaET pa3BEpHYTbie 0TBEThI, Kak pacnpefensaioTcs AJNHbl PenanuK n nHTep-
Basibl MEXAY HUMMU,

Takasa noctaHoBKa 3afayn nogHMaeT pag CNOXHOCTEMN. BO-I'IepBbIX, Moaenn, 0b6-
Y4eHHbIe Ha OTAeNIbHbIX ¢parMeHTax TeKCTa, MOr'yT faBaTb ManommbopMa—
TUBHbIE OLEHKWN B YCNOBUAX Ananora. Kak nokasaHo Bbllle, KOPOTKNE OT-
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PbIBKW YCNOXHSAOT paboTy peTektopos [3]. Bo-BTopbix, Npy aHanuse guanora BaxHo
YUYUTbIBATb «KOOMEPATUBHOCTb», TO ECTb TO, HACKOJIbKO PEMJINKMN y4acCTHUKA COOTBET-
CTBYIOT MPUHSATLIM NpaBUiaM KOMMyHUKaLMU. MHBIMU cloBaMu, YMECTHbIM CTaHOBUT-
cs obpalyeHue Kk noctynatam lpaiica (K MakcMMaM KonmMyecTBa, KauyecTea, OTHOLLIEHMS
n cnocoba) [7]. BoT MoxeT ciny4altHo UAM HAMEPEHHO HapyLaTb 3T MakcUMbl (Ha-
npvMep, 6biTb Ype3MEPHO MHOTOCOBHbBIM MU YXOAWUTb OT TEMbI), 4TO MOXHO YJI0BUTb
Mo COBOKYMHOCTM Npu3HakoBs. Kak oTMeueHo B uccneposaHun Gaskell (2025), cospe-
MeHHble LLM-60Tbl 4acTo «roBopsaT Kak YenoBek» BHeLUHe, HO UX OTBEeTbl MOTYT Hapy-
WwaTb OfLHY UK HeckoNbko MakcuM [patica. Hanpumep, ChatGPT B page skcnepuMeH-
TOB [la/l MPOCTPaHHble peKOMeHAaL MM BMeCTo NpsiMOro oTBeTa, TeEM CaMblM HapyLlas
MaKCUMY YMEeCTHOCTU U NakoHuyHocTu [4]. AHanornuHo, 60T MoXeT faBaTb HeJ0CTO-
BepHY MHPopMaLnio, HapyLlas TeM caMblM NOCTYNaT KaTeropuu Kkavectea. Tm oT-
K/IOHEHWS MPOSBASIOTCS B IMHIBUCTUYECKMX NATTEPHAX, KOTOPbIE UMEET CMbICST Bbisl-
BUTb. Habop BbISBNSIEMbIX MPU3HAKOB AOMKEH BKIKYATh HE TOIbKO JIMHIBUCTUYECKHKE
napaMeTpbl OTAENbHbIX COODLLEHUI, HO U NapaMeTpbl, ONUCbIBalOLWMe CTpaTeruo Be-
LeHus nuanora.

JInHreucTuueckue NMPU3HaKun geTekKuum 6ota B gnanorax

Huxke npnBoaaTca crpynnupoBaHHble NPU3HaKW, KOTOpble MOTYT BbiTb MOJIE3HbI NpY onpeje-
NeHumn Hanunyus bota B gnanore. OHW HbInNK BbISBNEHBI B X04,€ Yy4aCcTUs B COPEBHOBAHMWM
Ha Kaggle «You are bot?» [6] npu paboTe ¢ 0f4HOMMEHHbLIM AaTaceTOM, NPefoCTaBNeH-
HbIM opraHusatopamu. KpoMe Toro, npeAcTaBiieHHble NPU3HAKM BO3MOXHO peannso-
BaTb B KoJle.

CTpyKTypHble napaMeTpbl

3Ta kaTeropus onucbiBaeT 0bLLyto GopMy B3aMMOLEeNCTBUS MexXay yyacTHMKaMu. Knoyesble
napaMeTpbl BKJIOYAKOT:

— KOIMYECTBO PENJINK KaXoro y4acTHuka. YacTo 6oT MoXeT 0TBeYaTb MO0 CAMLLIKOM Y4acTo
(kax bl Bonpoc), nubo HaobopoT, peAKo U 3aTaHYTEIMU BokaMu, B oTAu4YKne oT Gonee
paBHOMEPHON peyn YesroBeka;

— AnumHa penank (cpenHee Konuyectso cioB/cuMBonoB). BoTel MoryT faBath iMbo odeHb
KopoTkue oTeeThl («[a», «He 3Hat»), TM60 M3BLITOUHO AJIMHHbIE TEKCTbI, B TO BpEMS
Kak YenoBek CTpeMUTCs K onTMManbHOMYy 06bEMY, cobtofas nocTynat, OTHOCSLWMIACS
K KaTeropuu konuuectsa [7];

— 04YepeaHOCTb X0[0B. AHaNU3UpyeTcs, KTO M KakK 4acTo HavyMHaeT AManor, KTo yalle 3a-
LaéT Bonpockl. YenoBek CKNOHEH 3afaBaTb BCTPEYHble BONPOCHI MW YTOYHATL, 60T
>Ke 4acTo ToJIbKO OTBeYaeT Ha NOCTaBJ/IeHHbIV BONPOC;

— wuHnymatmea B guanore. bot moxet pexe nHnunann3npoBaTb HOBble Te€MbI, TOIAa Kak
YesloBEK AeJ1aeT 3TO aKTUBHEE.

Takmm 0bpa3om, N0 COBOKYMHOCTU CTPYKTYPHbLIX METPUK MOXHO OLLEHUTb «ANanorosoe noee-
LleHne» yyacTHMka. HanpuMep, aHoManbHasa peryasapHocTb Uan WwWabnoHHOCTb pennuk,
MX O4MHaKoBas AJIMHA MOTYT YKa3biBaTb Ha CreHEpPUPOBaHHbIN TEKCT. 3T NpU3HaKn
He BCTpeYaloTCs B TPAAMLMOHHBIX LeTEKTOPaX HE3aBUCUMOT0 TEKCTA M OTKPbLIBAIOT NPo-
CTPaHCTBO AN HOBbIX MOJeNe.
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CraTucTuyeckue M YNTaeMOCTHble MEeTPUKun

Cro,u,a BXOOAT Kfaccndeckme Kosim4eCTBeHHble NapaMeTpbl TEKCTa N OLUEHKN ero
CNNOXXKHOCTK:

— napaMeTpsl CIOXHOCTH BocnpuaTus Tekcta. NHpekcol @newa, Gunning Fog
n apyrue. Kak otmeyvaet Alikhanov et al. (2026]), Flesch Reading Ease,
Gunning Fog v T. a. 0bbiyHO 0TOBpaXkaloT, HAaCKOAbKO THXEN TeKCT ANS
cpefHecTaTucTUyeckoro yntatens [1]. CreHepupoBaHHble TeKCTbl YacTo
CKNOHHbI 6bITb Boslee GpopmManusoBaHHbIMK (OAHOPOAHBIE MPEANOXEHNS,
CTaHAapTHas 1eKCMKal, YTo He MOXEeT He 0TPasuTbCS B STUX NoKa3aTensx;

— Jlekcuyeckuii aHann3. BknoyaeT CpefHIO0 AVHY NpemoXeHus/cTpoku,
pasHoobpasue cnos (Hanpumep, oTHOWEHUE YHUKaNbHbIX CI0B K 06LLeMy
KOSM4YecTBy), NNOTHOCTb C/10B (KONMYECTBO C/OB OTHOCUTENBHO AJIUHbBI TEK-
cta) [1]. Takue xapakTepucTUKM MOMOratloT pas3fiMyaTh TEKCTbI C BOMbLWINM
KOJIMYECTBOM LUTaMmnoB 1 NoBTopoB (4acTo y 6oTos) 1 TekcTwl ¢ bonee bora-
TbIM IEKCUKOHOM (4TO XapakTepHo Afid yenosekal;

— Y4acToTHble CTATUCTMKM. HacToTbl N-rpaMM, pacnpoCcTpaHEHHOCTb onpeje-
NEHHBIX rPaMMaTUYeCcKmx KoHCcTpyKkumuin, POS-Teros n T. .

Mpu3HaKku 3Toi rpynnbl Xopolo GopManm3oBaHbl U Nerko Bulunchsotcs. OHu,
OAHAKO, TPAAULMOHHO NMPUMEHSNNCL K MOHOJOTaM UK fokyMeHTaM. B gua-
NOroBOM aHanun3e ux LenecoobpasHo paccumTbiBaTh, CKOHKAaTEHUPOBAB BCe
pennuKn 0fHOro Y4acTHUKA.

MoBepeHuyeckue MapKepbl

3TOT KNacc NpU3HAKOB OTPaXKaeT XxapakTepHble NaTTepHbl NoBefeHUs 6oTa B 06-
LeHuN:

— 3x0-o0TBeTHI M TaBToMOrMA. BOTbl Hepeako NoBTOPAT croBa cobecegHmKa
nn GOPMYNMPYIOT CXOXME OTBETHI Ha MOXOXWe Bonpockl. Hanpumep, 6oT
MOXEeT 4acTo 0TBeYaTb «si He yBepeH(a)» Ha pasHble BOMPOCHI, UK MOCTO-
AHHO HauMHaThb ¢ «Kak a1 yxe rosopun(a)»;

— wabnoHHble ppasbi v knuiue. [poBepseTCs Hanuume ycTosasLInxcs 06opoToB
(«HaCcKoNbKO 5 MOHUMAt0», «K COXANIEHWIO»), XapaKTepHbIX 41 CreHepupo-
BaHHbIX TekcToB. HekoTopble 60Tbl N06AT HaUMHATL OTBETbI U3BUHEHMEM
nnn HebopManbHbiM obpauieHneM («M3BuHUTE 3a 3amepxky», «KoHeu-
HO, BOT 0TBET»). Hannume TUNWUHBIX LITAMMNOB MOXET CBUAETENIbCTBOBATh
0 HEeeCTeCTBEHHOCTU PEnnKY;

— CTerneHb BEXJIMBOCTU U IMOLMOHAAbHOCTL. YenoBek B gunanore 4atle 3Mo-
LMOHaneH, Torga kak 60T MoXeT roBopuTb cyxo. Bmecte ¢ TeM HekoTopeble
KOMMepyeckume 4aT-60Tbl cneymanbHO 3anNporpaMMmUpoBaHbl BbiTh «BeX-
nunebiMm» («lMoxanyicta», «Cnacnbo»), 4To HeNb3d He yuuTbiBaThb. Mpu
BbISIBJIEHWW [@HHOrO Moka3aTesns NpoAyKTUBHbBIM MpefcTaBAseTCs aHanmns
TOHaANbHOCTEN KaXA0MN U3 penuk;
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— 3Haky BONpoca v UHTOHALMOHHbIe Mapkepbl. AHaNN3NpyeTCs, Kak YacTo y4aCTHUK 3afaéT
BOMpPOChI («?», c/loBa «uTo, MoyeMy, Kak»). Mx oTcyTCcTBME B penamnkax ofHoOro 3 yyacr-
HWKOB MOXET CUrHaNn3nMpoBaThb 0 Hanu4uu bota.

Mcnonb3oBaHue cCblNOK, 3MOA3U, CNEL,CUMBOJIOB
OTnenbHO BbloensTCca cneu,mbmqecme 3J1IeMeHTbl TeKCTa:

— BHeLllHne CCblJIKNU N YITOMUHaHUA. bot B Aananore MoXeT AesINTbCA MoJIe3HOM CCbINIKOM
nnn Ll,VITaTOVI, yenoBek 0bbIYHO 3TOrO He AenaeT;

— CUMBOJIbI pOpMaTUPOBaHUS U pparMeHTsl koda. B TexHuueckmx yatax BOT MOXeT BCTaB-
NATb WabnoHbl Kofa, KOTOpble YesloBekK, Kak NpaBuio, NULLIET pexe, eciu He SBAsSeTCSs
TEXHUYECKMM CMEeLUanmcToMm;

— 3MoAa3m u cmadibl. B nccnenosanun Zeng et al. (2025) nokasanu, 4to y nogei u 60toB
BbIFIBNIAOTCA pa3Hble NaTTepHbl B UCMOb30BaHMM smoa3m [13];

— Xawrtern un i03e,DHEMVMbI. B TekcTax u3 COLI,CETGVI 4yeJioBeK MOXKET NCMNOJIb30BaTbh XaWITErn
Mnn ynoMnHatb Lpyrux nonb3oBaTtenemn [<<[aVIMF|>>]. Bor, ecnun He HaTpeHNpoBaH Ha CO-
UunanbHble CETHU, 00blYHO He BCTaBNseT Takue KOHCTPYKLNA. I'IpOBepKa Hannyma XoTqd
bl OOHOro XawTera Unn CcCblJikn (@ MmoxeT yKa3bliBaTb Ha €CTEeCTBEHHbIN TEKCT.

3TN NpU3HaAKM XapaKTePM3YOT «MNOBEPXHOCTHbIe» pa3nnyns. OHU Mano BAUSIOT Ha rybuH-
HYI0 CTUAIMCTUKY, HO CAY>KaT LOMOJIHUTENbHbIMW MHAMKaTOpaMu. VX none3HocTb akcne-
pYMeHTaNbHO NOATBEPXAAETCS B CMEXHbIX 3aiayax; HanpuMep, aHanus amoa3su obec-
neunsaet 87 % TOUYHOCTM B 3afavax knaccudmkaumm coumanbHblix 6otos [13].

CeMaHTH4yecKue naTTepHbl

— CornacoBaHHOCTb TeMbl. YenoBek obbI4HO cnegyeT TeMe auanora, 60T MoxeT «co-
CKaNb3blBaTb» B Apyrve TeMbl UM [aBaTb Ype3MepHo oblmne paccyxaeHus. AHanums
ceMaHTU4eckoi 6a1M30CTH NociefoBaTeNbHbIX penaunk (Hanpumep, Yepes ambenaunHri)
MOXeT BbISIBUTb paccoriacoBaHue.

Cssi3b Npu3HaKkoB ¢ noctynaramum Mpaiica

I. M. Tpalic BbIZeNaN YeTblpe MakCUMbI: KonunyecTsa (FOBOPUTL POBHO CTOJBKO, CKOMBKO HYXK-
Ho, 6e3 u3nuwkos), kauectsa (roBopuTb NpaBay v 060CHOBaHHO), oTHOLWEHMS (BbITb pe-
neBaHTHbIM Teme] 1 cnocoba (M3naraTh acHo, kpaTko u 6e3 aBycMbicienHocTu) [7]. 3w
KaTeropuu No3BOJIAOT UHTEPNPETUPOBATL MHOTME OMMUCAHHbIE MPU3HAKN:

[ MoCTysiat KoJin4ecrBa. N3bbITOYHbIE NN, HaO60pOT, C/IMWUIKOM CKyAHble OTBEeTbl — Mnp4d-
MOe HapyLleHune 3TOW MaKCUMBbI. HaanMep, 60T MoXeT 6bITb yepecdyp MHOToCJIOBHbIM
nnn oTeBevyaTb OOAHOC/IOKHO, TOrA4a KakK 4YesioBekK CTpeMUTCA K «30/10TON cepeounHe»;

® [ocTynat kayecTa. HenpaegonopobHocTb U dakTuyeckue oWwMOKM CBA3LIBAOTCS C 3TON
MakcuMoit. «fannoumHaunm» 6ota — npsiMoe ee HapyweHune. Mapkepbl, BbiIBAsiOWME
dakTonornyeckme HecornacoBaHHocTv (rpadbl GakToB, NaTTepHbl YNOMUHaHUA) U ce-
MaHTUYECKYI0 «HEECTECTBEHHOCTb», MO CYTW, AETEKTUPYIOT CreHEPUPOBAHHbI TEKCT;
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® [10CTyNaT OTHOWeHMSA. Onanornyeckmii NpUsHaK «HaauMymMe BOMPOCOB» U
«COOTBETCTBME TEME» OTHOCUTCS K 3TOM KaTeropun. Ecnu 60T yacTo yxoguTt
OT TEMbI MK 0TBeYyaeT HeCCBA3HO, 3TO NPOABJIEHNE HApPYLLIEHUS peneBaHT-
HOCTU;

® focTynar criocoba. C 3To MakcUMOW cBsizaHbl ynoTpebneHue wramMnos
M NMOBTOPOB, a@ TakXe NYHKTYaUMOHHOE M flekcuyeckoe pasHoobpasue.

Yem Bonbliue NocTynaToB HapyLleHo, TeM ¢ Bonblueit BepOATHOCTbIO paccMaTpu-

BaeMaqd pennnka npnuHagnexumTt 60Ty.

3AKJIIOHEHUE

B cTatbe I'IpOBe,EI,éH KOMMJIEKCHbI 0630p COBpPEeMeHHbIX MeTOLA0B pacCro3HaBa-

HWS TEKCTOB, CreHepupoBaHHbIX MW, n npepnoxeHa cucteMatnsaums npu-
3HaKoB AJ1A 3ajaum feTekuun bota B Ananorax. beiin onvcaHbl Takve Me-
Tofbl, kKak watermarking, cTUnoMeTpusi, reoMeTpuyeckmne NOAXOLbI, aHaNn3
nepnnekcmu, pekoHcTpykums npomntos (DPIC) n rpadbl nposepku dakTos.
[MokasaHo, YTo KJIIOYEBOW CNIOXHOCTBIO SIBASETCA TO, YTO peyb UAET He Npo-
CTO 0 KnaccmdmKaLm TeKCTa, a 0 BbISBIeHNN HoTa Kak y4acTHUKA LLEenoykm
coobLleHnit, yTo TpebyeT yuéTa AManoroBbIX XxapakTepuctuk. B atoit ceasun
OnuncaH ncYepnbiBaOLWMUA Habop NMHFBUCTUYECKUX MPU3HAKOB: OT MPOCTbIX
MeTpuWK (BMHa COOBLLEHNS, MHAEKCHI YNTAEMOCTM) B0 CIOXKHbIX MOBEAEH-
yeckux MapkepoB (WwabnoHHOCTL 0TBETOB, UCMONb30BaHMe 3mMoa3u). Mpo-
cnexeHa CBsI3b € noctynatamu parica, 4To NOCNYXNUII0 TEOPEeTUYEeCKol oC-
HOBOM BbiGopa Npu3HakoBoro npoctpaHcTea [7].
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RECOGNITION OF BOTS AS PARTICIPANTS IN ONLINE COMMUNICATION
DIALOGUES

Draganova P. S., a student of the Philological Faculty of Lomonosov
Moscow State University, draganovapoli@mail.ru

The article addresses the problem of recognizing bots as participants in online
dialogues in the context of the widespread use of large language models capable
of generating human-like text. It is shown that the traditional task of detecting Al-
generated text, which focuses on the analysis of isolated messages, is insufficient for
identifying a software agent in dialogic interaction, especially when dealing with
short utterances. The paper presents an overview of contemporary Al detection
approaches, including watermarking techniques, stylometric analysis, geometric
and topological features, perplexity-based methods, prompt reconstruction, and
fact-aware graph-based detection. The main emphasis is placed on the dialog-
oriented formulation of the task, in which a communication participant is analyzed
through the aggregate of their utterances. A systematization of linguistic, statistical,
and behavioral features relevant to bot detection in dialogue is proposed, including
structural interaction parameters, readability metrics, lexical diversity, response
template patterns, and the use of emojis and links. Grice’s conversational maxims
serve as the theoretical framework for interpreting characteristic deviations in bot-
generated discourse. The results may be applied in the development of dialogue
systems and automated content moderation tools.

* bot detection ¢ Al-generated text e online communication e dialogue analysis ¢ large
language models ¢ Al detection e stylometrye linguistic features ¢ Gricean maxims
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CTunucTuyecKan
aflanTauua 1 A3biKoBoe
MO/lesIupoBaHu1e

B UaN0roBoM
B3aUMO/1eACTBUK

C 00NbWIUMKU A3BIKOBbLIMU
MoaensaMu

Kaszaxoe E. A., MT'Y um. M.B. Jlomonocosa, Mockea,
egorkazakov5 @gmail.com

CtaTtbs noceglleHa aHanna3y CTUNIUCTUYECKON ajantaumm n 93blKo-
BOro MOAENNPOBAHUSA B OMaNoroBOM B3aMMOOENCTBUM C 6ONbLUNMU
A3bIKOBbIMU Mogenamn (LLM). MaTtepuanom uccnenoBaHus noCiyxu-
nn oparMeHTbl oManoroB Nofb30BaTeNsa ¢ A3blKOBOW MOAENbIO, MNo-
JIYy4EeHHbIE B X0[4e 3KCNepuMeHTalIbHbIX CECCUN, a TakKXe pe3ynbTa-
Thl FEHEpaLMn TaK Ha3blBaeMbIX «S3bIKOBbLIX MOPTPETOB» COLMANbHbIX
1 BO3pacTHbIX rpynn. B pa6oTe npuMeHsAeTCa Ka4eCTBEHHbIN NNHIBU-
CTMYECKMN aHanus, conocTaBfieHne napameTpoB Nofib30BaTENbCKNX
3anpocoB U XapakTepUCTUK CreHepUPOBAHHOIO TEKCTa, a TakXe WH-
TepnpeTtauus pe3ynbTaTtoB B paMKax JIMHIBUCTUKN LNGIPOBON KOMMY-
HUKauun n meguaguckypca. NokasaHo, 4To CTUANCTMYECKan aganTta-
umsa LLM peannayeTcs kak BEPOATHOCTHOE BblpaBHUBaHMNE A3bIKOBbIX
naTTepPHOB, aKTUBMPYEMbIX KOHTEKCTOM 3anpoca, a aPdPeKT «namaTn»
06yCcnoBfieH paboToM KOHTEKCTHOIO OKHa mogenu. OTaensHoe BHUMa-
HUe yaenseTcsa (DeHOMeHy cTepeoTunnusaunm Npu reHepauunm a3biko-
BbIX MOPTPETOB, KOTOPbIE BOCMPOU3BOAAT YCPEeOHEHHbIE U rMnepbonm-
3UpOBaHHbIE peyeBble CLeHapuun, 3akpennéHHble B Megnagnckypce.
OKcnepuMeHTanbHble MaTepuarnbl BbIHECEHbI B NMPUTOXEHUA U pac-
cMaTpmBaloTCa Kak aMnupuyeckas 6asa nccnegoBaHus.

* 60sIbLLINE S3bIKOBbIE MOLESIN ® CTUITMCTUYECKAs ajarnTtaymsi ® nasioroBoe
B3anMofeNCTBME ® A3bIKOBbIE rIOPTPETHI ® cTepeoTunn3aLns © L{Md)pOBaFI
KOMMYHUKauns ¢ megnanuckypc
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BBEAEHUE

PazsuTre bonblumnx a3bikoBbix Mogenei (Large Language Models, LLM] pagukansHo us-
MeHWNo GopMbl LMPOBON KOMMYHUKALMK, CAeNaB BO3MOXHbBIM MHTEpaKTUBHOE Aua-
JIOTOBOE B3aWMOJLENCTBME MeXay YenoBeKoM 1 anroputMoM [1-7]. B oTanume ot Tpa-
OVLUMOHHBIX MOMCKOBbLIX U CMPaBOYHbIX cnucTeM, LLM dyHKUMOHMpPYIOT B pexume
KOHTEKCTHO-3aBUCKMOW reHepaLuy TeKCTa, YTo No3BoNseT UM afanTUpoBaTbCs K CTUIO,
TeMaTuke 1 NparMaTMYeckMM xapakTepucTnKamM nosib3oBaTeNlbCkux 3anpocos. 370 06-
CTOSITENIbCTBO akTyann3npyeT IMHIBUCTUYECKOE OCMbIC/IEHWEe MexaHM3MOB Takoi afan-
Tauum, a Takxe rpaHuL, MHTeprnpeTaLmm S3bIKOBbIX BO3MOXHOCTEN MoAeN.

Ocobbiv MHTepec NpefcTaBaseT BONPOC 0 TOM, kakuM obpasoM LLM BocnpounssogsaT ctunm-
CTMYeCcKMe pernucTpbl, CoLMaNbHO MapKNUPOBaHHbIE A3bIKOBbIE NATTEPHbI U CTEPEOTUN-
Hble peyeBble Mofenn. B ycnoBusx fvanorosoro B3anMofencTemsa Bo3HuKaeT addekr,
KOTOPbI NONb30BaTeNN HEPELKO MHTEPMNPETUPYIOT Kak «0byyeHne», «namMaTb» UIn «no-
HUMaHune» mogenun. OgHako nopobHbie HTEpNpeTaLmm TpebyoT CTpoOroro pasrpaHuye-
HUSA MeXAy CyObeKTUBHbBIM BOCTIPUATUEM AMAN0Ma U peasibHbIMU MexaHu3MaMu QyHK-
LMOHMPOBAHUS anropuTMa.

Llenb HacTosiLero uccnefoBaHns — NPoOaHanM3npoBaTh 0CODEHHOCTU CTUNMCTUYECKOW afan-
Tauuun LLM B gnanorosoM dopmarte, a Takxke pacCMOTPeTb BO3MOXHOCTb FreHepaLmm Tak
Ha3blBAaEMbIX «S3bIKOBbIX MOPTPETOB» COLMANbHbIX M BO3PACTHbIX MPYMNM Kak pe3ysbTa-
Ta BEPOATHOCTHOrO MOAENMPOBaHMS A3bIKoBbIX NaTTepHoB. Ocoboe BHUMaHMe ynenseT-
CSl pa3rpaHMyeHunIo aHaIMTMYeCKOro ONUCaHMS A3bIKOBbIX MEXAaHU3MOB M UX aHTpoMo-
MOp®OHBIX MHTEpPMpeTaLni.

MATEPUANT N METOAUKA UCCNIEAOBAHUSA

MaTepunanom nccnefoBaHus NOCAYXnanM pparMeHTbl ANanoroBoro B3auMoLencTBUS Nosb30-
BaTeNsi C 60NbLLION S3bIKOBON MOAENbIO, MOJSyYeHHbIE B XO[Le NOC/e0BaTENIbHbIX 3KCMe-
pUMeHTanbHbIX ceccuit. [lnanoru Bbinn HanpaBneHbl Ha BbiBIEHWE MEXAHU3MOB CTU-
IMCTUYecKon afanTaumn, paboTel KOHTEKCTHOrO OKHa, a TakXke reHepalumn 93blKoBbIX
NopTPeTOB Ha OCHOBE COLMaNibHO MapKMpPOBaHHbIX CTEPEOTUMOB.

MeToauka nccnefoBaHusa BKIOYaET:
® KayeCTBEHHbIN IMHIBUCTUYECKNIA aHANMU3 OTBETOB MOJenu;

® conocTaBfieHne napaMeTpoB MoJIb30BaTE/IbCKOIo 3anpocCa U XapakKTepUCTUK CreHepu-
POBaHHOIO TEKCTAa;

[ ] nHTepnpeTauunto pe3ynbTtaTtoB B paMKax Teopun MegnatekcTa, COUMNOJIMHIBUCTUKN
N INHTBUCTUKN LI,VId)pOBOVI KOMMYHUKaLUnn.

IkcnepuMeHTanbHbIA MaTepuas, BKIoYas NosHble fuanoroesle GparMeHTsl U NpuMepbl A3bi-
KOBbIX MOPTPETOB, BbiHECEH B Npunoxerus (Mpunoxenns 1-3).

BbiHeceHue SKCNepnMeHTaJIbHOro MaTepurasna B NMNpUJIoXKeHnq obecneuynsaer Nnpo3payvyHoOCTb
nccnenoBaHuda 1M No3BOJIAET pacCcMaTpuBaTb AManoroBble (I)paFMEHTbI KakK aMnupunye-
CKne gaHHble, a He KaK apryMeHTauuio.
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PE3VYINbTATDbI
Ctunuctuyeckas aganTtalma B AManoroBoM B3anMopencTeum c LLM

AHanuns akcnepuMMeHTanbHbIX AaHHbIX Moka3biBaeT, 4yTo LLM gemMoHcTpupy-
eT yCTONYMBYIO CNOCOBHOCTb K CTUAMCTUYECKON afanTaumnm, BOCIPON3BO-
LS PErUCTP PeYn, NEKCUKY U CUHTaKCUYeCKy OpraHn3aLmio, XxapakTepHble
N5 nonb3oBaTenbckoro 3anpoca. [pun dopManbHO HeRTpanbHbIX U akage-
MUYeckn opopMIIEHHbIX 3aMpocax Mofesb UCMOb3yeT KHUXHYIO JIeKCU-
Ky, CJIOXKHble CMHTaKCUYeCKre KOHCTPYKLMN U HENTpanbHbIM TOH. HanpoTus,
npv HedopManbHbIX UIN Pa3roBOPHbLIX 3aNpocax akTUBUPYHOTCH pa3roBop-
Hbl€ W C/IEHTOBbIE 3/IEMEHTI.

BaxxHo nogyepkHyTb, 4TO faHHaa afanTaunsa He ABASETCS pe3ynbTaToOM 0CO3HaH-
Horo BbIbopa MAM MHTepnpeTaLnn KOMMyHUKaTMBHOM cuTyauun. OHa pea-
NN3yeTcs Kak BEPOATHOCTHOE BblpaBHMBAHME 3bIKOBbIX MNATTEPHOB, akTu-
BMPYEMbIX KOHTEKCTOM 3anpoca. [puMepbl Ananoros, MANKCTpUpYOLLMe
[aHHYI0 3aKOHOMepHOCTb, NpeacTaBneHbl B [punoxexum 1.

KOHTEKCT, nocnepoBaTesibHble MPOMTbI U 3¢¢eKT «namMaTun»

B xone nccnepoBaHus BbISBIEHO, UTO YCTOMYMBOCTL TEMATUYECKOrO U CTUAINCTM-
4eckoro KoHTeKcTa B gnanore obecneunsaeTcd paboToit KOHTEKCTHOrO OKHa
MOJeNn, a He HaNn4meM A0Jr0BPeEMEHHON NaMATH B YeSl0BEYECKOM MOoHU-
MaHwuu. NocnepoBaTenbHbIe 3aNpoChl M0/1b30BaTeNs, IOrMYeCckn 1 TemaTmn-
4yecku onupatoLinecs Ha npefbigylime otTeTbl, GopMUpyOT 3G PeKT Kymy-
NATUBHOIO YTOYHEHNS TeMbI.

HanHbin 3¢ dekT MoXeT BoCMpUHMMAaTLCA Mob30BaTeeM Kak «obyyeHne» unm
«3anoMUHaHWe», 0fHaKo Ha CaMOM feflie OH NpefcTaBnseT coboi guHaMu-
Yeckylo MHTeprnpeTaLmio TeKyLLEro KOHTEKCTa B Npefenax LOCTYyNHoro obb-
&Ma BXOoLHbIX AaHHbIX. [puMepbl noc/iefoBaTeNbHbIX MPOMTOB U UX UHTEp-
npeTtauuun npuseneHbl B MpunoxeHun 3.

fIsbiKoBbIE NnopTpeTbl U CTepeoTUNN3auuna

OTLesbHbIN 3KCMePUMEHT B paMKax UCCNef0BaHWs NOCBALWEH reHepaLmmn a3bl-
KOBbIX MOPTPETOB COLMasbHbIX M BO3PACTHbIX FPYNM C Lesblo BbiABAEHUS
MPUHLMMNOB CTEPEOTUNM3ALLUM, UCMONb3YEMbIX BONBLUMMMN A3bIKOBBIMU MO-
LensiMu B npolecce TEKCTOMOPOXAEHUSA. AHaNN3 NoSlyYeHHbIX pe3ynbTa-
TOB nokasbiBaeT, 4To LLM onnpaeTcs Ha ycToiuymBbIe 93bIKOBbIE KilacTepbl,
cbopMUpoBaHHble B MeANaANCKYPCE, MacCOBON KOMMYHMKALMK 1 Ny6any-
HOM LMbPOBOM NPOCTPAHCTBE. ITW KNacTepbl BKIOYAKOT TUMUYHbIE NEKCU-
yeckue MapKepbl, CUHTaKCUM4eckue KOHCTPYKLUK, nparMatuyeckue ycra-
HOBKM N KOMMYHWKaTUBHbIE CTPATEMMU, aCCOLMMUPYEMbIE C ONpesenEHHbIMU
COLManbHbIMU PONSMU.

CcdopMupoBaHHbIe MOAENbI0 A3bIKOBble MOPTPEThl HOCAT YCPEAHEHHbLIN U rnep-
Bonun3npoBaHHbIi xapakTep. OHU He oTpaXkaloT UHAUBUAYASbHbIE peyeBble
0COBEHHOCTU KOHKPETHbIX HOCUTENEN A3biKa, @ BOCNPOM3BOAAT 0006 EH-
Hble MPeAcTaBNeHNs 0 KTUMUYHOM» FOBOPALLEM, 3aKPenIEHHbIE B KySlb-
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TYpPHbIX U MefuaTekcTax. TakuM o0bpa3oM, S3bIKOBOM MOPTPeT B MHTepnpeTauum LLM
npepcTasnseT cobol He onMcaHne peanbHON KOMMYHUKATUBHON NPaKTUKK, @ BEpPOST-
HOCTHYIO MOAE/b, OCHOBAHHYIO Ha YaCTOTHbIX KOPPENALMAX MeXAY A3bIKOBbIMU NPU3Ha-
KaMun 1 coLnanbHbIMU KaTErOPUAMMU.

Ba>kHO mopgyepkHyTb, YTO B paMKax AaHHOro 3KCnepmMMeHTa CTepeoTMNM3aLng He aBaseTcs
LieneHanpaBieHHbIM feNCTBMEM MOLLe/N, @ BO3HMKAET Kak NoboyHbIn addeKT cTaTncTm-
4yeckoro MofeNnMpoBaHus a3bika. [lockonbky obyvatowme gaHHbie LLM BktovatoT 3Ha-
4ynTeNbHbIM 06bEM MefMaTeKCToB, NyBANYHbBIX BblCKa3blBaHWUM U LMbPOBLIX KOMMYHUKA-
LW, UMEHHO Hanbosiee pacnpoCTpaHEHHbIe U COLMaNbHO MapKMpPOBaHHbIe A3bIKOBbIe
naTTepHbl 0Ka3blBAOTCSH JOMUHUPYOLWMMUN NPY reHepauumn noptpeToB. 310 obbsicHAET
BOCMPOM3BOAUMOCTb CXOXKMX XapaKTepPUCTUK MPU NOBTOPHbIX 3aMpocax, OpUeHTUPOBaH-
HblX Ha OHW U Te e CoLManbHble UK BO3PacTHbIE FPynbl.

3KcnepuMeHTanbHble A3bIKOBbIE MOPTPETLl HE MOTYT pacCcMaTpMBaTLCA Kak penpe3seHTaLms
peanbHbIX KOMMYHUKaTUBHbIX MPAKTUK KOHKPETHbIX PYnn 1 He NpefHa3HavyeHbl NS co-
LMONUHTBUCTUYECKON TUMOJSIOTUW B CTPOTOM CMbicne. BMecTe ¢ TeM oHUM HarnagHo ae-
MOHCTPUPYIOT MEXaHWN3M BEPOSITHOCTHOIO MOLENIMPOBAHNSA A3bIKOBLIX CTEPEOTUMOB, Jie-
Xalwwum B ocHoBe paboTbl LLM. AHanu3 Takux nopTpeToB MNO3BONSET BbISBUTb, Kakue
MMEHHO A3bIKOBble NMPMU3HAKW 0Ka3blBAOTCA COLMANbHO 3HAYNUMbIMU B MefMaguckypce
1 KakuM o0bpa3oM OHM BOCNPOM3BOAATCS B aBTOMATUYECKOM reHepaLmm TekcTa.

an/IMepr IKCNepMMeHTaJibHbIX A3bIKOBbIX MOPTPETOB, NMOJIY4EeHHbIX B X04€e ncciaenosaHud,
npencrtaBieHbl B HpVIJ'IO)KeHVIVI 21 MCNOJIb3YTCA B CTaTbe UCKJTIOYNTEJIbHO B Ka4eCT-
Be WIITIOCTPATUBHOI0 MaTepuana, nogreepXxXnatLLero BbidBJ1I€HHbIE 3aKOHOMEPHOCTW.

«513bIKOBbIE NMOPTPETbI» KAK 3KCINEPUMEHTAJIbHbIE
OBPA3LUbI

B pamkax nccnepoBaHns npoBefEH 3KCNEPUMEHT N0 reHepaLMmn Tak Ha3biBaeMblX «S3bIKOBbIX
MOPTPETOB» COLMANbHbIX M BO3PACTHbIX MPYMM C MCNOAb30BaHMEM HO/bLION S3bIKOBOW
mogenu. oA A3bIKOBbIM MOPTPETOM B AAHHOM Cjly4ae MOHUMAEeTCs 3KCMepNMeHTaNbHO
CreHepupoBaHHbIN TEKCTOBbIN 0b6pa3, oTpaXkaloLWw il COBOKYMHOCTb CTEPEOTUMHBIX JeK-
CMYECKUX, CUHTAKCUYECKMX N MparMaTuyecKnx xapakTepmucTmK, acCoLmMmpyemblx C onpe-
LenéHHON coumanbHON Ponbio MM BO3PACTHOM CTPaTOMN.

BaxHo nooYepKHYTb, YTO NOJIy4YeHHbIe A3bIKOBbI€ MOPTPETbl HE paCCMAaTPUBAKOTCA B Ka4ecTBe
aprymeHTaumnm nanm asmMnmpun4eckoro okasartesibCTBa BbIBOLOB UCCJIeA0BaHNA. OHu BbI-
MONHAKT q)yHKLI,VIIO 3KCNnepnMeHTanbHbIX o6pa3u,os, UNNIOCTPUPYHOLWNX MEXaQHN3M CTEpPEO-
TUNM3aunm n BEPOATHOCTHOIO MO4eNnNpPoBaHNA A3bIKOBbIX MAaTTEPHOB B pa60Te LLM. Te-
Hepauunda nopTpeToB ocywecTBsidnaCb Ha OCHOBE 0606LLI,éHHbIX 3anpocos, anesuimpytowmnx
K colMmanbHO MapkKMpoBaHHbIM NpenctaBieHNAM, BaerI'IJ'IéHHbIM B Megnanmnckypce.

B Xone 3KcnepmnMMeHTa nonydyeHbl A3blKOBble MOPTPETbl, COOTHOCUMbIE C pPa3/IM4YHbIMU CoUN-
aNlbHbIMW N BO3paCTHbIMK FpynnaMu, Bknk4ad, B HaCTHOCTKU, NOAPOCTKOB, OCI)MCHI::IX pa-
60THUKOB, I'Ipe,EI,CTaBI/ITEJ'IeVI CTapLwero nokojseHund, a Takxe y4aCTHMKOB CTapTan-cpe-
Abl. HezaBncumo ot KOHerTHOVI KaTteropuu, BCce nopTpeTbl LAEMOHCTPUPYIOT TEHOEHLNIO
K BoCnponseseneHnto pre,EI,HéHHbIX n FVII'Iep6OJ'II/I3VIpOBaHHbIX A3bIKOBbIX MPU3HAKOB, OT-
paarnwunx He nHonemayanbHble KOMMYHUKATUBHbIE NPAaKTUKK, @ CTEPEOTUNHDbIE pede-
Bble CLUEeHapun.
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Taknm obpa3oMm, A3bIKoBbIE MOPTPEThI B AAHHOM UCCNeA0BaHMMN BbICTYNatoT He 06b-
€KTOM MHTeprnpeTaunn camm no cebe, a BcnomoraTesibHbIM MaTepuasnoMm, no-
3BOSIAOLLMM HarNsAHO 3adUKCUPOBaTb MPUHLMMbLI PaboTbl A3bIKOBON MOAENM
C couuanbHO MapKMPOBaHHbIMU A3bIKOBbIMUW NaTTepHaMu. PesynbraThl akcne-
PUMeHTa MO reHepaLum A3bIKOBbIX MOPTPETOB MpefcTaBneHsl B [punoxeHnn 2.

OcHOBHbIe TUNbI I3bIKOBbIX MOPTPETOB, BocnpousBogumbix LLM

Ha ocHoBe aHanu3a akcnepmMeHTasbHOrO MaTepuana MOXHO BbIAENTb He-
CKOJIbKO YCTOMYMBBIX TUMOB S3bIKOBBIX MOPTPETOB, KOTOPbIE BOCMPOU3BO-
AATCS 6ONbLIMMMN A3bIKOBBIMU MOAENSMU NPU FrEHEPaLIMK PeYN CoLMaNbHbIX
M BO3PACTHbIX FPynM. Yka3zaHHble TUMbl OPMUPYIOTCS HA OCHOBE YaCTOTHbIX
3bIKOBbIX MATTEPHOB W OTpPa>XkatloT CTepeoTUNU3MpoBaHHbIe NpeAcTaBe-
HWS, 3aKpennéHHble B Megnagmnckypce.

1. Bo3pacTHO-CTEpPEOTUNM3NPOBAHHbIN A3bIKOBOW NOPTPET

[JaHHbIf TUN xapakTepusyeTcs LOMUHUPOBAHUEM S3bIKOBLIX MapKepoB, Tpaau-
LMOHHO acCcoLUMpYeMbIX C ONpefeNéHHOM BO3PacTHOM rpynmoi.

[na Monof&XHbIX MOPTPETOB TUMMYHbBI Pa3roBOpPHAas W CleHroBas Jiekcuka, 3a-
MMCTBOBaHMWSA U3 aHIN0A3bIYHON LMGPOBON Ccpelbl, KpaTkMe CUMHTaKCU4e-
CKMe KOHCTPYKLMWN M IMOLIMOHANBHO OKPaLLleHHbIe OLEeHKM.

MopTpeTbl NpefcTaBuTesIel CTapLUero NOKOeHUs, HanNpoTuB, OTINYAIOTCH HOp-
MaTMBHOCTbIO, PAa3BEPHYTbIMU MPEeAIOKEHNSMU, NOFNYECKOW CTPYKTYpUpPO-
BaAHHOCTbIO U CHUXKEHHOM 3KCMPEeCCUBHOCTLIO.

[laHHBbIN TMN LeMOHCTPMPYeT, 4To Bo3pacT B UHTepnpeTaumn LLM BbicTynaet
He Bronormyeckon, a ANCKYPCUBHOM KaTeropmen, KOGUPYEMOi Yyepes A3bIK.

2. CoumanbHo-posieBoM A3bIKOBOM NOpPTPeT

CoumnanbHo-poneBble NOPTPeThl GOPMUPYIOTCS Ha OCHOBE MPOodEeCCUOHANbHbIX
W CTATyCHbIX MapKepoB peumn.

Tak, A3bIKoBOM nopTpet OCI)MCHOFO pa60THI/IKa BKJIOYaeT 3JIeMeHTbl A4e/10BOro N KaH-
LesIApCKoro CTnung, Ncnojb3oBaHne I'IpOCI)eCCVIOHaJ'IbeIX aHMmMMun3MoB, nparMa-
TNYEeCKW OPNEHTUPOBAHHbIE CI)OpMyJ'IVIpOBKVI N KNNLWNPOBAHHbIE KOHCTPYKLUMN.

MNopTpeTbl NpeacTaBUTENEn akafeMMYeckon UNn UHTeNNeKTyanbHON cpelbl Xa-
paKTepu3yTCa aHaNUTUYHOCTbIO, MCMOSIb30BaHMEM TEPMUHOMIOTUW, CIOX-

HbIM CUHTAKCMCOM N METAaTeKCTOBbIMKA KOMMEHTApUAMN.

ﬂ,aHHbIl‘/‘I TUM NOPTPETOB OTpa>kaeT BOCNPon3BoACTBO COLUMAbHbIX pone|7| Kak
A3bIKOBbIX CLUleHapueB, a He pealibHbIX KOMMYHUKATUBHbIX MPaKTUK.

3. KynbTypHO-ANCKYPCUBHbBIN I3bIKOBOW NOPTPET

3TOT TUN CBSI3aH C BOCNpPOU3BELEHMNEM A3bIKOBbIX MAaTTEPHOB, 3aKPEMEHHbIX
3a onpenfenéHHbIMU KyNIbTYPHbIMU U LLeHHOCTHbIMK coobLecTBaMm.
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B Takux nopTpertax akTMBUpylOTCS cneuuduyeckne TeMatuyeckue nons (penurus, dunoco-
dus, nckyccTso), xapaktepHas MeTadopuKa, MHTEPTEKCTyasbHble OTChINIKW U CAepPXKaH-
HbI TOH BbICKA3blBaHUS.

KynbTypHO-guCKypCcHBHbBIV MOpTpeT GopMUpYyeTCs He Yepe3 MHAWBUAYaNbHEIA OMbIT, @ Yepes
06006LWEHHbIE KYNBTYPHbIE KOAbI, MPUCYTCTBYIOLLME B 00yYatoLmnx Koprycax MoLenu.

4. MeguniiHO-CTEPEOTUNM3NPOBAHHbIN A3bIKOBOW NOPTPET
[laHHbBIN TUM OTpaXkaeT BUSIHME MacCoBLIX U LIMdPOBLIX Meama Ha GopMMpPOBaHMe peyeBbiX Mogernen.

Peub Taknx NopTPETOB HACbILLEHA KITMLLMPOBAHHbIMU BbIPaXKeHUSIMU, MOMNYASPHIMU hopMynamu,
YNPOLLEHHON apryMeHTaLMen 1 IMOLIMOHANbHO YCUIIEHHbIMU oLeHKaMu. YacTo Habnoga-
eTCs OpueHTaLMs Ha 3PdEKTHOCTb BbICKa3biBaHUS U €ro MOTEHLMANbHY KLUTUPYEMOCTb>.

3ToT TUN Hanbonee ABHO AEMOHCTPUPYET 3aBUCUMOCTb A3bIKOBLIX MopTpeToB LLM oT Megua-
JIOTMKK, @ He OT peasibHOro s13bIKOBOro pasHoobpasus.

5. TM6puaHbIN A3bIKOBOI NOpTpeT

B pane cnyyaeB MoAesib cbole/lpyeT CMellaHHble MopTpeThl, coYyeTaowmne Npu3Hakm He-
CKOJIbKMUX TUMOB OAHOBPEMEHHO.

Hanpumep, Bo3pacTHble Mapkepbl MOTyT KOMBUHMpOBaTbCS C NpodeccroHanbHbIMU UK
KyNbTYpPHBIMW XapakTepUCTUKaMK, 4TO CO3aET 3PP EKT MHOTOC/I0AHOTIO, HO BCE Xe CTe-
peoTMNM3NpoBaHHOro peyeBoro obpasa.

rM6pM,EI,HOCTb TaKUX NOPTPETOB CBUNAETE/IbCTBYET O BEPOATHOCTHOM XapakTepe reHepaunn n oT-
CyTCTBUMN SKECTKMX rpaHnL, MexXay coumasibHbIMKU KaTeropuaMm B A3blIKOBOM MOoLE/TMPOBaHUN.

Taknm obpa3oM, a3bIKOBbIE MOPTPETHI, reHepupyeMble LLM, npepcraBnsioT coboi He oTpaxe-
HWe peasibHblX KOMMYHUKATUBHbIX MPaKTWK, @ TUMU3NPOBaHHbIE 3bIKOBble MOAENN, OCHO-
BaHHble Ha YCTOMYMBbLIX CTepeoTunax Megmagmckypca. Mix aHanns no3sonseT BbISBUTD,
Kakve f3blKoBble MPW3HaKM CYUTAIOTCA COLMANbHO 3HAYUMbIMU B LUPPOBON KOMMYHM-
KaLMu 1 KakvM 06pa3om OHM BOCMPOM3BOASATCS B @aBTOMaTUYECKOW reHepaLumm TekcTa.

06¢cy)KpeHue pesynbTaToB

MonyyeHHble pe3y/bTaThl NO3BOASIOT CAENATb BIBOJ, O TOM, YTO f3biKoBas npogykuns LLM
bopMUpyeTCs Ha OCHOBE CTAaTUCTUYECKUX KOPPENALNA MEXIY IeKCMYeCKUMU, CUHTaK-
CUYECKMMM U NparMaTMyecknMm napameTpamu TekcTta. Mnnosus «noHMMaHums», «xa-
pakTepa» UMM «INYHOCTU» MOLENIM BO3HUKAET Kak NobouHbl 3¢ deKT BbICOKOW corna-
COBaHHOCTM 3TWUX NMapaMeTpoB B AManorosoM dopmare.

Ocoboro BHMMaHWA 3acNy>XXMBaeT poJib Nosib30BaTeNs Kak coaBTopa guanora. ViMeHHo nocne-
[0BaTe/IbHOCTb 3aNpoCcoB, YTOYHEHUN U CTUANCTUYECKMX CUTHanoB GopMunpyeT Tpaek-
TOpU1IO reHepaunn TekcTa, B TO BpeMS Kak caMa MOAESb BbICTynaeT MHCTPYMEHTOM Be-
POSTHOCTHOIO MPOAOJIKEHUS A3bIKOBbIX LieNoYyek.

B T86J1I/|Ll,e 1 npmueeneHbl CBOAHbIE AaHHbIe, NOJIy4YeHHble NPU CpaBHEHNW OTBETOB, MOJTy4eH-
HbIX Ha pa3Hble TUMbl MPOMTOB.
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60

3AKJITIOYEHUE

lpoBefEHHOE UCCeoBaHMe NoKa3biBaeT, YTO CTUANCTUYECKAs afanTaumsa 1 re-
Hepauus S3blIKOBbIX MOPTPETOB B AMasfioroBoM B3auMmogencteum ¢ LLM aB-
NATCA pe3ynbTaToM BEPOATHOCTHOMO MOLENIMPOBAHMSA S3bIKOBbIX MaTTep-
HOB, @ He NPOSIBNIEHNEM KOFHUTUBHBIX MW 3MOLMOHANbHbLIX CMOCOBHOCTEN
Momenun. AHann3 AManoroBbiX AAaHHbIX MNO3BOASET YETKO pa3rpaHnYnTbL
cybbekTUBHOE BOCMpUsATME B3aUMOLENCTBUSA U 00BbEKTUBHbIE MEXaHU3MbI
paboTbl anroputMa.

MonyyeHHble pe3ynbTaThl NOATBEPXAAIOT HE0BXOANMMOCTL paccMaTpmBaThb Aunanor
¢ LLM He kak KOMMYyHMKaLMIo C cybbekToM, a Kak B3aMMOeNCTBUE C BEPO-
FTHOCTHOW A3bIKOBOM CUCTEMOW, GYHKLMOHUPYIOLLEN B paMKax Meanagmc-
KYPCMBHbIX OFpaHUYeHuU.

MepcneKkTUBbl fanbHeNLWNX UCCNef0BaHNI CBA3aHbI C paclUMpeHnemM Kopnyca
JNanoroBbIX AaHHbIX, @ TakxXe ¢ bonee AeTalibHbIM aHanM30M B3auMoaen-
CTBUS 13bIKOBbIX MOAENEN C MeaMaTeKcTaMun pas3iMyHON XaHpPoBOMW U Co-
LWanbHOW HanpaBleHHOCTH.
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NMPUJTOXXEHUA

MpunoxxeHue 1

®parMeHTbl UaNoroBoro B3auMoaencTBUSA, UIIOCTPUpYloLMe
cTUAUCTUYeCKyto apanTtauumio LLM

B paHHOM npunoxeHuu npeacTaBnaeHbl GparMeHTbl 4ManoroBoro B3auMoLencT-
BMA NoNb3oBaTesa ¢ 6oNbwoi a3bikoBoit Mogensio (LLM), neMoHcTpupy-
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toLMe cnocobHOCTb MOAENN afanTMpoBaTh CTUANCTAYECKME NapaMeTpbl OTBETa B 3a-
BMCMMOCTM OT pernctpa v ¢opMynmMpoBKM Nosab30BaTeNbCKOro 3anpoca. Matepuan
NPWBOLMTCS B UCXOLHOM BUE W PacCMaTpMBaeTCs B OCHOBHOM TEKCTE CTaTbM Kak 3M-
nupuyeckas basa nccnefoBaHus.

Owvanor 1. ®opManbHbIA perucTp

3anpoc nonb3oBaTens: MpaBuabHO M 9 MOHKMMALD, YTO Bbl CNOCOGHbLI 3AaNTUPOBATLCS MOA
CTUANCTMYECKMe 0cOBEHHOCTM A3biKa NOMb30BaTeNs U BOCMPOU3BOAUTL akageMnyeckuii
CTUNb MPU COOTBETCTBYOLLEN HopMynMpoBKe 3anpoca?

Oteet LLM: [la, Bbl NoHMMaeTe 3To BepHo. B npouecce reHepauum oTBeta Mofesb aHanm3u-
pyeT fiekcuyeckme, CUHTakKCUYecKne 1 nparMaTmyeckme XxapakTepucTukm BXOLHOMO Tek-
cTa v dopMupyeT oTBET B Hanbosiee BEPOATHOM CTUIMCTUYECKOM PErnucTpe, CoOTBETCT-
BYIOLLLEM 33[JaHHOMY KOHTEKCTY.

Ownanor 2. Pa3roBopHbIii pernctp
3anpoc nonb3osaTens: bpart, xannaHn MHe HaUTU HYXHYO UHOY.
OtseT LLM: [1a 6e3 npobnem @ MUK, 4TO MMEHHO HYXXHO, ceivac pasbepémcs.

[pnBenéHHbIe PparMeHThl 4eMOHCTPUPYIOT pasfining B JIeKCMYeCKOM CoCTaBe, CUMHTaKCu-
4eCKOW CTPYKType 1 KOMMYHUKaTMBHOM TOHe OTBEeTa Npu COXPaHEHUN CofepXKaTeslbHoN
byHKUMN.

Mpuno)xeHue 2

3JKcnepuMeHTasnbHble A3blIKOBble NOPTPETbl COLManbHbIX
M BO3pacTHbIX rpynn

B paHHOM npunoxeHuu npefAcTaBneHbl pe3ynbTaThl 3KCMepUMeHTaNbHOM reHepaLnm A3bIKo-
BbIX MOPTPETOB COLMAbHbLIX U BO3PACTHbIX rpynmn. [opTpeTbl 0TpaXkatoT He MHAUBUIY-
anbHble peYyeBble 0COOEHHOCTU peanibHbIX HOCUTENeN A3bika, @ CTEPEOTUMHbIE, YCPea-
HEHHblE A3blKOBble MaTTePHbl, BOCMPOU3BOAMMbIE MOLENb0 HA OCHOBE YaCTOTHbIX
Koppenauui B obyyaLwmx gaHHbIX.

fisbikoBoi nopTpet 1. MogpocTok (14-17 ner)
XapakTepusyeTcsl akTUBHbLIM UCMO/Ib30BAHNEM Pa3roBOPHOM U CIIEHTOBOMN IEKCUKM, 3aUMCT-
BOBaHMWM M3 aHINOSA3bIYHON MHTEPHET-KYAbTYpbl, KPAaTKUX U HEMOJTHbIX NMPeaa0XeHUN,
a TakXke 3MOLMOHANIbHO OKPaLLEHHbIX OLEHOK.
fIsbikoBou nopTpeT 2. CTyaeHT ryMaHUTapHOro By3a
OTnnyaeTcs coyeTaHMEM akageMMUYECKON TEPMUHONIOTUM U Pa3roBOPHbIX 31EMEHTOB, CI0X-

HbIMW CUHTAKCNYECKUMUN KOHCTPYKUUNAMU N CTpEeMJIeHNEM K aHannTn4eckomy 06CY>K,E|,€-
HUIKO TEMBbI.
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fAsbikoBon nopTpeT 3. 0pUCHbIN paboTHUK cpesHero 3BeHa

[na naHHoro noptpeTa xapakTepHbl 31IEMeHTbI Ae/10BOro U KaHLEeNspCcKoro cTum-
NS, UCNONb30BaHWe aHMMMLU3MOB, CBA3aHHbIX C paboynMmn npoueccamuy,
a TaKke MparMaTnyeckas HanpaBAEeHHOCTb BblCKa3biBaHWW.

fIsbikoBoW nopTpeT 4. MpeacTraBuTenb cTapliero NOKONEHUs € BbICLWIMM
obpasoBaHueM

Peub oTnnyaetcqa HOPMATUBHOCTbIO, Ppa3BePHYTbIMU NMpenoKeHNAMN, jorn4e-
cKowm CTPYKTYPUPOBAHHOCTbIO N MUHUMAJIbHbIM UCMOJIb30BaHMEM pa3roBop-
HbIX 3JTEMEHTOB.

ﬂ,aHHbIe NnopTpeTbl NCNONb3YKTCA B CTaTbe ANA UNNKCTpaunn MexaHn3Ma Ccte-
peoTnnn3aunn B A3bIKOBOM MO eSIMpOBaHNN.

MpunoxxeHue 3
MocnepoBaTenbHblie NPOMTbI U 3P PeKT KYMyNATUBHOIO KOHTEKCTa

HacTosuee npunoxeHune cofaepXuT pparMeHTbl nociefoBaTeNibHbIX N0JIb30Ba-
TENbCKMX 3aMpoCcoB, LEMOHCTPUPYIOLLMX 3P DEKT KYMYNATUBHOIO0 KOHTEKCTA
B AManioroBoM B3ammogenctsum c LLM.

®parMeHT 1. Pa3BuTtue TeMbl

3ar|poc nonb3oBaTtens: Moxellb M Tbl COCTAaBUTb A3bIKOBOM nopTpeT YyesoBeka
Ha OCHOBe ero pe'-lm?

Oteet LLM: Ha ocHoBe aHanmsa nekcuMyeckmx, CUHTaKCUYECKUX 1 nparMaTuye-
CKWUX MapamMeTpoB TeKCTa BO3MOXHO NMOCTPOEHME BEPOSTHOCTHOIO SI3bIKO-
BOro nopTpeTa.

Mocnenytowmnin 3anpoc nosib3oBaTens: A eci pacCMOTPeTb HECKOJIbKO coLmalb-
HbIX FPYNM 1 UCMO/Ib30BaTb CTEPEOTUNbI?

OtBeT LLM: B Takom cnyvae Mopenb byneT onnpaTbCcs Ha yCTOMYMBbLIE S3bIKOBbIE
KniacTepbl M YaCTOTHbIE NATTEPHbI, CBA3aHHbLIE C COOTBETCTBYIOLLUMMU COLM-
anbHbIMU PONSIMU.

lNMprBenEHHbIe PparMeHTbl LEMOHCTPUPYIOT, YTO 3P dEeKT TeEMAaTUUYECKOM N CTU-
NNCTUYECKON «naMsiTu» obycnoBnieH NocnefoBaTeNibHOW MHTepnpeTaLmei
BXOLHbIX f@HHbIX B paMKax OlHOI0 AManora, a He HaJm4yneM Lo/IroBpeMEH-
HOro XpaHeHuUs nHbopMaLmu.
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CTunucTuyeckas agantauua u A3bIKOBoe MOAENIMPOBaHNE B ANANIOTOBOM B3aUMOAENCTBMN
¢ 6onbwKUMK A3bIKOBLIMU MOAENAMYN

STYLISTIC ADAPTATION AND LANGUAGE MODELING IN DIALOGIC
INTERACTION WITH LARGE LANGUAGE MODELS

Kazakov E. A., Lomonosov Moscow State University, Moscow,
egorkazakov) @gmail.com

The article explores stylistic adaptation and language modeling in dialogic interaction
with large language models (LLMs). The research material consists of user—model
dialogue fragments obtained during experimental sessions, as well as the results
of generating so-called “language portraits” of social and age groups. The study
employs qualitative linguistic analysis, comparison of user prompt parameters with
characteristics of the generated text, and interpretation within the frameworks
of digital communication linguistics and media discourse analysis. The findings
demonstrate that stylistic adaptation in LLMs is implemented through probabilistic
alignment of language patterns activated by the user’s input, while the perceived
effect of “memory” results from the operation of the model’s context window.
Special attention is paid to the phenomenon of stereotyping in the generation
of language portraits, which reproduce averaged and hyperbolized speech scenarios
rooted in media discourse rather than actual communicative practices. Experimental
data are presented in the appendices and treated as empirical material supporting
the analysis.

e large language models e stylistic adaptation e dialogic interaction ¢ language portraits
e stereotyping ¢ digital communication ¢ media discourse
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YAK 81-139

IMOTUBHOCTD
XY/0H{eCTBeHHOro
nepesoja: 0osbluue
A3blKOBbIe MOJENH

W No3THYeCKan
nepesojyecKas TpaauLUua

(HA MATEPUAJIE CTUXOTBOPEHUSA W. B. TETE
«WILLKOMMEN UND ABSCHIED»)

Xopwesa E. B., cmydenm baxaraspuama ¢uionozuue-
cxoz20 paxyrvmema MI'Y um. M. B. Jlomornocosa, Mocksa,
lkhorsheva07 @yandex.ru

B cTtaTtbe paccmaTpuBaeTcs npobsiema 3MOTUBHOCTU XYLOXKECTBEHHOIO
nepeeofa B KOHTEKCTE COMOCTaBMEHNS pe3yfbTaToB paboTbl 60MbLUNX
A3bIKOBbLIX MOLESIEN U NOSTUHECKONM NepeBogyeckorn Tpaguunn. Martepua-
NIOM MccrenoBaHusa Nocnyxuno ctmxorsoperHune WM. B. N'éte «Willkommen
und Abschied», ero aBTopckne noaTM4eCcKne nepeBobl, a Takxe nepe-
BO[bl, BbINOJNIHEHHbIE A3bIKOBbIMU Moaenamn GPT-40 u GPT-50. AHanus
NPOBOAMTCSA C UCMONb30BAHNEM COMOCTABUTENBHOIO, MMHIBOCTUNCTU-
YeCKOro 1 nparmMaTnyeckoro MeTOAOB M HanpaBfeH Ha BbIIBIEHWE CMNO-
CcO60B penpeseHTaLmm 3MOTUBHOCTUN Ha IEKCUMHYECKOM, CUHTaKCUYECKOM,
(POHETMHYECKOM U PUTOPUYECKOM YpOBHAX. Ocoboe BHUMaHWe yaoenseT-
Cs BbISIBNIEHWNIO CXOACTB 1 Pasfnynin Mexay 3MOTUBHbBIMKW CTpaTernsmu,
XapakTepHbIMW O MaLLUMHHOMO nepeBoa v Aia aBTOPCKUX NO3TU4e-
CKUX MHTepnpeTauuin. Pe3dynbtaThbl UCCriefoBaHns nokasbisaroT, 4To LLM
CNOCO6HbI BOCMPOU3BOANTL OTAENbHbIE 3NIEMEHTbI NOSTUYECKON AMOTUB-
HOCTM, OOHaKO B LIESIOM YCTynatoT NepeBofam, BbIMOSTHEHHbIM B paMKax
NO3TUYECKOM NepeBOAYECKON Tpaguumn, B nepegaye CrioXXHOM aMoLmo-
HanNbHOW AMHAMMUKN N PYHKLMOHANBHOW OpraHm3anmm Bblpa3nTesbHbIX
cpencTs.

® XY[OXECTBEHHbIV NepeBoL ® dMOTUBHOCTbL ® 60/IbLUMNE S3bIKOBbIE MOAe-
JIN ® TOSTUHECKUI NEPEeBO ® NepeEBOL Yesl0BeEKa U MaLLMHbI ® JIMHIBOCTU-
JIMCTUHECKUV aHasm3
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Gonblune A3bIKOBbIE MOAENM U NOITMYECKAA NEpeBOAYECcKan Tpaauuus

BBEAEHUE

B nocneaHee BpeMsi BAMSHUE TEXHONOMMIA MCKYCCTBEHHOMO MHTENNEKTA Ha Hally XU3Hb U UX
yyacTue B COBEpPLUEHHO pasMyHbIX MpoLeccax pacTeT ¢ KaxabiM LHEM. B ocobeHHocTH
3To Kacaetcs 6onblunx A3bikoBbIX Mogenen (Large Language Models, LLM], anroput-
MaMu KOTOpbIX CErofHS MoNib3ytoTcs B Ntoboii cpefe.

Henb3a ymonuatb, 4To 415 MHOTMX OCTAeTCS CMOPHbLIM 3TUYECKas COCTaBAAOLWAN ABNEHUS.
370 KacaeTcsa M Hallero UccnefoBaHnd, Belb O MHOTUX AeATeNen U peunnmeHToB
MCKyCcCTBa NepeBof, BEIMKUX aBTOPOB NPW NOMOLLM FreHepaTUBHbIX CUCTEM BOCNPUHUMA-
eTCs KaK ryMieHune, XenaHue ynpocTuTb U pa3MecTUTb Ha KOHBeepe 0b6bekTbl focTos-
HWs YenoBeyecTBa. Halwel 3agaven, o4HaKko, SBNSETCS N1Lb 06bEeKTUBHO PacCMOTPETD,
kak LLM cnpaBnsieTcst ¢ Xy[LoXXeCTBEHHbIM NepPeBOAOM, MO3TOMY BOMPOCHI, CBA3aHHbIE
C MOpanblo, OCTaBUM ANS1 ApYrMX UCCNIeA0BaHUIN U 3cce.

YacTo xy[oXKeCTBEeHHbIN NepeBoj, NpefcTaeT Henerkon 3agayen, Tak Kak KaXablin a3blk MMe-
€T CBOM XapakTepHble YepTbl. ITO KACAETCS He TOIbKO FPaMMaTUKM U CUHTAKCUCa, HO U1
nparMaTuky, HanpuMep, 4YTo ABNSAETCH 0CODEHHOI CNOXHOCTLIO NpU NepeBofe. Takue
pasnnuns B CUCTEMaX pPa3HbIX A3bIKOB CTAHOBATCSH MPUYMHON NOSIBAIEHWUS Pa3HbIX TUMNOB
3KBMBANEHTHOCTW. B HeKoTOpbIX M3 HUX BONYCKaeTCs onyLeHne onpefeNieHHbIX CoCTaB-
NSIOLLNX BbICKa3bIBaHUSA, HaNnpUMep NOHOro COOTBETCTBMUSA JIEKCUYECKON OpraHn3aumnm
WNY yKa3aHWsa Ha KOMMYHUKATUBHYIO CUTyaLMIo, C Lenbio Hanbonee nonHol nepefa-
4m cMbicna. Bee obocTpseTcs, ecnu pa3roBop BEAETCS O NepeBofe N03TUYECKOro Teke-
Ta, rfie BaXHO COXPaHWTb He TOJIbKO COAepXKaHue, HO 1 dopMy B BUAe pudMbl U puTMa.
K Tomy Xe, 3aech Yalle BCTpeyatloTcs CpeAcTBa 3BYKOMMUCU, KOTOPble MOTyT BbITb cneuu-
duryecku npeacTaBeHbl B pa3Hbix A3bikax (BBMAY pasHoro poHeTnyeckoro odpopmie-
HUS, HaNnpVMMep) U NpY 3TOM CUILHO BIIMSIOT Ha BOCMPUATAE MUPA NPOMU3BELEHUS YU-
TaTeneM.

B cBSi3n C aKTMBHbIM BHE,pEHNEM reHepaTUBHbIX MOAEIEN B NepeBOfYECKYI0 MPaKTUKY 0CO-
BbI MHTepec npeacTaBnsieT npobaemMa nepefayn aMOTUBHOCTU — JIMHIBUCTUYECKOM Ka-
Teropuu, oTpaxatoLLen cnocobbl A3bIKOBOW penpeseHTaLum SMOLUA U 3MOLMOHANLHOMO
OTHoLWeHus cybbekTa peun. HecMoTpsa Ha oTCyTCTBME Yy anropnTMoB cOBCTBEHHOMO IMO-
unoHanbHoro onbiTa, LLM cnocobHbl BocMpon3BoAnTb YCTONYMBLIE A3bIKOBbIE NaTTEP-
Hbl, accoLMupyeMble C onpefenéHHbIMU 3MOLMOHANIbHBIMU COCTOSSHUSIMU, YTO fenaeT
BO3MOXHbIM UX @HaNN3 B paMKax IMHIBUCTUYECKMX NMOAXOL0B.

HacToswas pabota HanpasneHa Ha conocTaBfeHne cnocobos Nnepefgayn 3MOTUBHOCTM B aB-
TOPCKMX M MalUMHHbIX NepeBofax, a TakXe Ha BbiABJEHMNEe LMHAMUKN BO3MOXHOCTEN
BonbLKX A3bIKOBbLIX MOAeNel B chepe XyA0XKeCTBEHHOro NepeBoja.

Ll,enb nccnepoBaHUA — BbISIBUTb 0COOEHHOCTM nepenayn aMOTUBHOCTU B Xy40XXeCTBEHHOM
nepesone, BblIMOJIHEHHOM 601bLWNMIK 93bIKOBLIMU MoLendAMnN N CpaBHUTb UX C MepeBo-
AaMUN NMO3TOB-NMepeBoOAYNKOB.

MaTtepuan uccnegoBaHua — ctuxotesopeHue VoranH Bonbdranr [é1e "Willkommen und
Abschied”, a Takxxe ero aBTopckue nosTMYeckme nNepeBobl U NEPEBOAbI, BbIMONHEH-
Hble A3bIKoBbIMU MogenaMn GPT-40 n GPT-50.

MeTOAbI nccnepoBaHusa BKtOYaloT COMOCTaBUTENbHbIM aHann3 OPUTMHaNbHOIo TEeKCTa U ne-
peBsoaos, NIMHTBOCTUINCTUYECKMI aHANN3 N 3JIEMEHTbI nparMaTn4yeckoro aHaansa.
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PE3VJIbTATbI

NccnepoBaHue BbinonHeHo Ha MaTepuane ctuxotsopenusa U. B. [éte "Willkom-
men und Abschied”. Mo3T ABASETCA OAHUM 13 OCHOBOMOMOXHUKOB HEMELL-
Koro fBuxXeHus «byps n HaTUCK», cunTatoLerocst NpefBeCTHUKOM pOMaH-
Tn3Ma. Punocodpusa obbenHEHNS — NPOTUBOCTOSIHME KNACCULUCTCKOMY
pauvoHanu3aMy TBopyeckon ceobopbl — cama coboi npegnonaraeT WUpo-
KW 3MOLMOHANbHbIN Anana3oH Npou3BefeHNn, YTo fenaeT TekcT [ éTe oa-
HWM 13 Hanbosiee NOAXOAALLMX ANIS U3yYeHUs BblbOpaHHOro acnekTa.

CywecTsyowme nepesogbi ,,Willkommen und Abschied” W. B. léte

HauyHeM vccnefoBaHWe CO CpaBHEHWUSI HECKOJIbKUX CYLLECTBYHOLLMX aBTOPCKMX
nepeBOAOB CTUXOTBOPEHUS, @ UMeHHO nepeBoabl BeHepbl [lymaeBoii-Ba-
nuesoi n Hukonasa Anekceesnya 3abonoukoro (Mpunoxenns 1-3). Hawa
3ajiaya B 3TOW YacTM — paccMoTpeTb cnocobbl U CTeneHb Nepefayn aMo-
TUBHOCTW B NEPEYMUCIIEHHbIX TEKCTAX.

MepeBop BeHepbl [lyMaeBoii-BanueBoit — «CBupgaHue u pasnyka» (Mpu-
noxxexue 2)

B nepBoM nepeBofe coxpaHsoTCa NpefpoMaHTUyeckme YyepTol opurntHana. Jin-
puUyeckuit repoi — ByHTapb, €ro IMYHOCTb OTrpaHNYeHa oOT NPUPOAbI, No-
BOLOM [JIi 3TOr0 CTAHOBATCS ero YyBCTBa, €ro onpefeneHne u noHMMa-
Hue NobBu.

CuHTaKcuyecku m CI)OHeTI/I‘-leCKVI co3faeTcd owyuieHne NoroHn U cnewkn:

1) Cepaue 6unocs. Ckopesi Ha kKoHsA!
£ BCko4ma 4o Toro, kak nogymas, —

KOpPOTKMe, MaJjiopacnpoCTpaHeHHble nNpennoXeHnd, Nnpoctagd CMHTaKCM4eckasd Ha-
MONMHEHHOCTb CO34aloT oLWylieHne pe3|<017| nepemMeHbl cobbITHN. KapTI/IHKVI
6bICTp0 CMEeHAKT Apyr gpyra. ﬂVIpVI'-IECKOI'O reposd B I'IepBOf/’I NnosiIoBMHE TEKCTa
HanoJ/IHAeT CTpaX nepen CTUXmen npupoabl — 3TO YyBCTBO nepefaeTcd U 4n-
TaTesnto.

MepeyncneHHble CPpeACTBa, OQHAKO, He HAXOAAT OTPaXKEHUsS B OPUTMHANbHOM
TEKCTe — TaM NpeasioxKeHns ABAfTCA B 6onblUen CTeNeHM LWMPOKO pac-
NPOCTPAHEHHBLIMW UM OCNIOXKHEHHBIMW. HecMoTpsi Ha 3To HabnofeHue, po-
MaHTMYecknin byHTapckuin napoc NpoHU3bIBaeT Kak TekcT [éTe, Tak 1 ne-
pesog lymaeBon-Banueson.

B bnegHom cympake gyb-ncronvH
BO3BbILLIAJICA [POMAAO0I0 Liesoun

cpenb Aepes, rae u3 cambix riybuH
COTHel YEPHbIX 04el TbMa rasgena, —

CUHTAKTMKA, 0[1HAKO, 3aMETHO YCJTOXKHAETCH NMPU OMUCAHMMU BaXKHbIX 06pa3os —
ny6a (B nepBoit NonoBuHe CTUXOTBOpeHUs) 1 BosnbneHHon (Bo BTopoi).
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370 3acTaBnseT YynTaTens 3aMegnunTbCA, 06paTVITb BHWUMaHWe Ha 0COBEHHO BaXkHbIe anga
nimpun4eckoro repos 06beKThHI. Tak, cMHTakTMKa nrpaet pelaoLlyto SMOTUBHYH pOJib
B nNpon3BeneHNN — OHa onpeanendeT TeMn BOCNPUATUA, FNaBEeHCTBO o6pa3os namMouuno-
HaJlIbHYIO HAMOJIHEHHOCTb TEKCTa.

2] Houb BCEX MOHCTPOB CBOMX Ha MEHS,
PasHbIX TbiCSHy Yap HamycTuna, —

ncrnosnb3loBaHWe 6onbLIOro KonnyecTsa 3ybHbIX COrNacHbIX C/IOBHO CO3AaeT JIefeHALWNA ayLy
WenoT "HOYHbIX MOHCTPOB” — YMTaTesIb 0Ka3blBaeTCs MOCpeLM TEMHOrO Jleca, XXMBOro
M OMAacHOro, Y4To JaeT eMy BO3MOXHOCTb MCMbITaTb Te XXe 3MOLMN, YTO U TINPUYECKUIA re-
poK, BCTaTb Ha ero MecTo.

...pagocTs wna ot Tebs, o Mo bor! -
MHe CBeTH/a B I71a3ax TBOUX HEXHOCTb.
Kak BeceHHee yTpo cBexa,

B3r/19,4 He Mor OT Tebsl 0TOPBaThCS, —

npv onucaHumn Bo3ntobaeHHOM NCNOMb3yeTCs aCCOHAaHC — Mbl BCTpeyaeM obunne oTkpbl-
TbIX FTACHbIX, B TOM YUC/E B CUJIbHOW MO3ULMK, C/IOBHO NpU NosiBIeHUN Ntobeu B cep-
LLe U MbICASIX IMPUYECKOr0 repost UCMyraHHbIN LWeNnoT cMeHseTcs xBanebHoM NecHbio
B YeCTb Il0OUMOA.

Tak, CI)OHETMHECKMVI ypoBE€Hb NMOMOraeT YnTaTeso bonee AcHo npo4yBCTBOBATb 3MOLU MU repod
BO BCEX CUTyaUMNAX BHYTPU Npon3BeneHN4.

MNepeBop Hukonas AnekceeBnya 3abonoukoro

9MouMoHanbHaa cocTaBnsoLLas BO BTOPOM NepeBofe BbipaxkeHa bonee cnokonHO v poB-
HO, Tak Kak pOMaHTU4YecKMe YepTbl y>Ke He MPOCNeXMBALOTCS Tak SpKo, Kak B npefbl-
AylleM BapuaHTe nepeBoja v B opurnHane. Henb3s cka3aTb, 0[HAKO, YTO TEKCT 3MO-
TUBHO COBCEM He HaMoJIHEH — 3TU YepTbl BbipaxkeHsl bonee npocto u npsmo. K Tomy
e, He COXpPaHEHO MPOTUBOMNOCTaBlieHNe reposi-ByHTaps NPUPOLHON CTUXUK.

NHTepecHo 3aMeTUTb, YTO UMEHHO pa3pyLleHne BpaXaebHOCTM oKpyXKaloLero Mmpa B Kop-
He MeHsIeT CreKkTp 3MOLMIA NepeBofa. HanpuMep, B opuruHane u B nepBoM Nepesoje
Ayb CTOMT M Bo3BbILWAETCS, TO eCTb NPELCTaeT Kak cCaMoCToATeNbHbIN 0bpas, Bnos-
He JIOrMYHO NPUBAMKEHHbBIV K NyratoLLen CTUXmMK. 34ech XKe LepeBo «BCTpPeYaeT» aun-
pUYecKoro repost — U3MeHeHuWe npeankaTa HeceT ¢ coboli CMeHy HeraTUBHON 3MOTUB-
HOCTU MONOXUTENbHOMN.

Kor,u,a rnaBeHCTBYHOLWNM o6pa30M CTaHOBUTCA BO3J'H06J'IeHHaF|, Mbl BUOWUM ABHOE N3MEHe-
Hne 3MOLI,VII7I, HO CKOpee He No Ka4eCTBeHHOMY CrneKTpy, a no KoJn4eCTBEHHOMY: 9MO-
TUBHOCTb NpencTtaBJieHa bonee cteHnyeckm, ApKoO. 3Ty MbIC/1b MOoATBEP>XKOaeT, Hanpu-
Mep, CUHTaKCUC:

Onatb co MHo#! Co mHoui! O 6oru!
Yem 3acnyxun s pavti 3eMHoi?
Ho — ax!...
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Obunwne BOCKJ'IVILJ,aHVIl‘/‘I ConpoBOXAaeT TOJIbKO MbIC/IN JINPpUYECKOTo reposd, CBA-
3aHHble C NObUMON NN camum 4yBCTBOM, KOTOpO€e OBUXKET UM.

Tak, B aToM nepesofe noboBb NpeAcTaBfeHa HEKOW BENMKOW CUON, BOOAY-
wesnsawoLwen repos. OkpyxatoLwmin Mup Xe Tenepb bonblue conpoBoXpaeT
cybbekTa, Hexxenu yrpoxaeT eMy. BaxxHelwen sMOTUBHON 4epTon ABASET-
CSl KaK CMeHa crnekTpa Ha bosiee NONOXMUTENbHbBIN, Tak U yX04 OT CJIOXKHbIX
3MOLMOHAJIbHbIX NMepeneTeHNN, CBONCTBEHHbIX POMAHTUYEeCKOMY Bblpa-
>KEHUI0 YyBCTB.

MepeBop GPT

Tenepb, Koraa Mbl ONPEAENUIY BO3IMOXHYH BapMaTUBHOCTb, NPELNOXEHHYIO ne-
peBoAYMKaMU, NepenfeM K 3Tany pacCMOTPEHUS IMOTUBHOCTU pe3ynbTa-
ToB pabotbl LLM. Ina cpaBHeHns Bo3bMeM aBe Bepcuun: GPT4o n GPT5o.
Hala 3apgaya Ha 3TOM ypoBHe UccnefoBaHna — HanTn ocobeHHoCTM Bonb-
LINX A3bIKOBbIX MOL et Nepefaym 3MOTUBHOCTM MPU XyL0XKECTBEHHOM Me-
peBofe, CPaBHUTbL 3TU XapaKTEPUCTUKM C OPUTUHANIOM U TEMU aBTOPCKUMMU
nepeBofamMM, 0 KOTOPbIX Mbl FOBOPU/IN paHee.

BaxkHo 3aMeTuThb, 4To B PyHKLMOHaN paboTbl He BXOAUT OLLEeHMBAHUE LLeNocT-
HOro NepeBofa, BbiMOSHEHHOro anroputMamMu GPT, noatoMy Mbl He By-
LM OLLeHMBATb TO, KaK B MPEAS0XEHHbIX UM BapuMaHTax nepefaloTcs opu-
FMHanbHble pUTM U pudMa U COOTBETCTBYIOT JIN OHU B NPUHLMMNE HOPMaM
cTMxocnoxeHus. MonyyeHHbI NepeBoA, 04EBUAHO, elle O4YeHb Aanek oT
«OKUBbIX» NepeBofoB. Mbl e paccMOTpMM To, 4TO KacaeTcs BoIbpaHHON
onpefeneHHoON HaMn U3HavyanbHo cdepbl U3YyYEHUST — IMOTUBHOCTMU.

GPT-40

B uenomM MoxHo ckasaTb, YTo YeTBepTas BepCUS CrpaBuiach C NOCTaBEHHOW 3a-
[ayeii: MoNyYeHHbIN TEKCT BCe-Taku NMPOHMU3bIBAET HEKOTOPbIN «ByHTapCKMit»
nadoc.

Houb Thicsuy poxaana cTpaxos,
Ho ayx movi boap bbin u xpabpei, —

JIMPUYECKUIA Fepo NPOTUBOMOCTaBIIEH BHELLHEN CTUXUK, BCe Tak Xe «bopeTca»
C ee MoHcTpaMu. Bce ocHoBHble 0bpa3bl coxpaHeHbl U NepefatoTcs BMoJi-
He sipKo: ayb-BenunkaH, leCHble y>Xachl, CMenblii repoin U ero BoswebHas,
BIOXHOBASAOLWASA Bo3NtobneHHas.

GPT-50 (Mpunoxkenue 5)

AHanus nepeBofa, BbiNosHeHHOro Mofenbio GPT-50, cBupeTenscTByeT 06 ycu-
JIEHUW 3MOTMBHOM BbIPAa3UTENbLHOCTM MO CPAaBHEHWUIO C NpeablayLien Bep-
cuelt Mopenn. B nepeBofie coxpaHsaeTca kntyeBas obpa3Has onno3nuums
«NMPUYECKUI TepOor — CTUXWUSA», NPY 3TOM NPUPOLHasa cpefa akTUBHee
BOBJ/IEKAETCS B 3MOLMOHaNbHbIN KOHGAMKT, cOnmxasice C poMaHTUYeCKOW
Mo3TMYeCcKon Tpaguuunen:
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B tymaHe gyb — kak cTpax BeKoBOH,
[wraHT, BO3ABUIHYThINA Cpedb Moaeu.

9MOTUBHOCTb peannsyeTca 3a CYET bonee BapMaTVIBHOVI 3KCHpeCCVIBHOl71 NeKCUkKn n onHa-
MWUYHOWN CUHTaKCUYeCKOW opraHmsauumm, BKﬂ}OHa}OU.leVI BOCK/MUaTeNIbHble KOHCTPYKLUWNN
n napuenndauuio, nepegawowimne sMoUnOoHaIbHble KyJIbMUHALUNN:

Yro 3a noxap cTpywnncs BeHamu!
Kakovi B rpyav pasropancs B3rnsg!

CYLLI,eCTBeHHy}O poOJib UTPaT N pUuTOpUYECKUE I'IpVIéMbI — npexpne Bcero 06pa|.|.l,eHl/I9| n BOC-
KNnuaHua, ycnnmeatouime nateTnyeckoe 3sy4yaHne TekCTa.

BMecTe ¢ TeM, HeCMOTpS Ha BO3POCLUYIO0 3MOLMOHANbHYH HacblILeHHOCTb, nepeBog GPT-50
Nno-npexHeMy ycTynaeT aBTOPCKMUM MO3TUYECKUM MHTEpNpeTauusaM B nepefaye Crox-
HOM 3MOTMBHON AMHAMWUKN U UHAUBUAYANbHO-CTUIMCTUYECKUX PELLEHUI, MOCKONbKY
bopMUpoBaHME SMOTUBHOCTM OCHOBAHO NPEUMYLLECTBEHHO Ha BOCNPOU3BEAEHUM TH-
MOBbIX NMO3TUYECKMX NATTEPHOB.

MOJEJIb AHAJIN3A SMOTUBHOCTU XYAOXECTBEHHOI'O
NMEPEBOMA LLM

ﬂ,)’lﬂ npoeefeHuna ConoCTaBUTE/IbHOTO aHan3a NoJlyd4eHHbIX NepeBonoB pa3pa60TaHa MO-
Lenb, KOTOPYH COCTaBNAKT cnefyrLine napaMeTpbl:

1. Obpa3Has onno3nyus.

2. Jlexcmyeckas akcnpeccus.

3. CuHTakcnyeckas auHamumka.

4. DoHeTUYeECKasA 3KCMPECCUBHOCTD.
5. Putopnueckne npuemsl.

6. Tun aMOTUBHOCTW.

7. CTeneHb BapMaTMBHOCTH.

[na cuctemaTmsaunm nonyyeHHbIX HabnoLeHUR NpeAcTaBUM CONOCTaBUTENbHbLIN aHanus ne-
pefayv 3SMOTUBHOCTM B NepeBOfaXx, BbiNonHeHHbIX MogensMu GPT-40 n GPT-50, B Tab-
NnyHon dopMe.

Tabnmyal

ConocraBnieHue nepepgayv SMOTUBHOCTU B NepeBoAax, BbIMOJIHEHHbIX LLM

MNapameTp GPT-40 GPT-50
O6pasHas onno-| B uenom coxpaHeHa, ogHa- | CoxpaHeHa bonee nocnepo-
3ULMA «Tepoil —| KO BbipaXkeHa NPSIMOSIMHEN- | BaTENbHO; CTUXMS aKTUBHee

CTUXUA» HO; CTUXMS Yalle BbICTyna- | BOBNeYeHa B IMOLMOHaNb-
eT GoHOM Hbl KOHGANKT
O6pas MCcToYHNK BOOXHOBEHUS, Bonee petanusnposaH, aMo-

BO3/11061eHHON | 06pa3 000OWEHHBIN U CTU- | LMOHANbHO HACbILWEH, NpU-
NINCTNYECKN HENTPanbHbIN BAMXKeH K poMaHTU4YecKown
Tpagmumm
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OkoHuyaHune Tabsn. 1

MNapameTp GPT-40 GPT-50
Jlekcnueckas Wcnonb3yeTcs orpaHm- PacwwnpeHHbIn n bonee Ba-
JKcnpeccus YeHHbIN Habop aMOoTUB- PYaTUBHbIN 3KCMPECCUBHbIN
HO MapKMpPOBaHHON Nek- cnoBapb
CUKM («OroHb», «CTPacTb»,
«cTpax»)
CuHTakcuyeckas | [Tpeobnapatot passepHyTblie,| AKTUBHee UCMONb3YHTCS
AUHaMuKa CMHTaKCUYeCku HelTpanb- | BOCKAMLATENbHbIE U Napuen-
Hble KOHCTPYKLMWK NIMPOBaHHble KOHCTPYKL MUK
®doHeTnyeckas BocnpounssoaunTca ppar- YacTnyHo umMntmpyeTcs
Bblpa3suTenb- MEHTApHO M HECMCTEMHO | 3@ CYET MOBTOPOB U pUTMUYe-
HOCTb CKOWM opraHumsaumnm
Putopuyeckue Wcnonb3ytotca anuteThl AKTUBHEE NPUMEHSIIOTCS pU-
Npuémsl n MeTadopbl NpenmyLle- TopuYeckme BOCKIMLAHMUS,

CTBEHHO KJIMLUMPOBAHHOIO
xapakTepa; putopuyeckue
BOMpocCkl ¥ obpalleHus
penku

obpalleHus k agpecaTy 1 bo-
ram, ycunueatoLlme naTeTmy-
HOCTb

Tun aMOTUBHO-
cTH

YMepeHHo pOMaHTHn4YecCKaqd,
crila>xeHHasd

flpko poMaHTMYeckas, C Bbl-
pa>eHHOW naTeTUyYeckomn Ha-
NnpaBfeHHOCTbIO

O6uwasn oueHKa
nepegayu 3sMo-
TUBHOCTHU

3MoumoHanbHoe cofepxa-

HWe nepepaéTcs, ofHaKo

6e3 cNoXHOoW BHYTpeHHel
AMHaMUKK

IMoTMBHas AVWHaMWKa Bblpa-
>XeHa bonee 0TYETNMBO U NoO-
cnenoBaTenbHO

VlTaK, nosy4yeHHble Npu aHanan3e n conoCcTaBieHNN aHHblIEe MOKA3blBaloT, YTO 6o-
siee No3gHAd Bepcua nmeet yCTOVIHMBy}O TeHAEeHUWI0 K YyCUNeHN 3MoLN0-
HaslbHOWM Bblpa3nTesIbHOCTUN U bonee AKTUBHOMY UCNOJIb30BAaHUIKO MO3TUYHE-
CKMX cpencTB, 0gHAKO CoOXpaHAaeT 3aBUCUMOCTb OT TUMOBbLIX 3KCMPEeCCUBHbIX

naTTepHoB.

Ocoboe 3HayeHne B pOPMUPOBaHUMN 3IMOTUBHOCTU NepeBOAA UMEIOT pUTopUuYe-
ckue npuémbl. B nepeBogax, BbinosHeHHbIX Mogenbio GPT-50, Habnwopa-
eTcs bosiee akTUBHOE MCMONb30BaHME PUTOPUYECKUX BOCKULAHWIA 1 06-
paLLeHUI, YTo CNoCcobCTBYET YCUAEHUIO NATETUYECKOTO U POMAHTUYeCKOro
3By4YaHus TekcTa, Toraa kak GPT-40 B bonbluen cTeneHn onnpaeTcs Ha Hew-
TpaNibHble, KNNLWNPOBaHHbIEe 3KCNPECCUBHbIE CPeACTBa.

3AKJTIOHEHUE

MpoBen&HHbIN aHanu3 nokasan, 4To nepefaya SMOTUBHOCTU B XyLOXKECTBEHHOM
nepeBofe npeacrasnsieT coboi oAnMH U3 Hanbonee CNOXHbIX aCNEKTOB Kak
And 4yenoBeka-nepesonyunka, Tak n ong reHepatnBHbIX A3blKOBbIX Mo,u,eneﬁ.
CorocTaBfieHMe aBTOPCKMNX NepeBofoB CTUxoTBopeHus . B. Téte ¢ pe3yb-
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TaTtamu pabotel Mogenen GPT-40 n GPT-50 no3BonsieT roBOpUTb 0 BbICOKOW BapuaTuB-
HOCTM cnocoboB penpe3eHTaL MM 3MOLMOHANIbHOTO COLEPXKAHMS faXe NPU COXPaHEHUN
OCHOBHbIX 00pa30B U CIOXKETHOW CTPYKTYpbI TEKCTA.

Pe3synbTaTbl UCCnefoBaHUs CBUAETENbCTBYIOT O TOM, 4To Mogenu LLM B uenom cnocobHbi
BOCMPOU3BOAMUTb KNIOYEBblE SMOTUBHbIE OMMO3ULMN OPUTUHANBHOMO NPOU3BEAEHUS, Ta-
Kue Kak MpoTMBOMNOCTaBEHUE IMPUYECKOrO repost BpaxaebHol cTuxum u TpaHchopma-
Lusa aMoLMOoHanbHoro GpoHa npu noseneHnn obpasa sosnbneHHon. [pu aToM nepepa-
4a 3IMOTMBHOCTM OCYLLECTBASETCS MPEUMYLLECTBEHHO 32 CYET IKCNPECCUBHON NIEKCUKM,
BOCK/IML,ATENbHbIX KOHCTPYKLMIA 1 YCTONYMBBIX NO3TUYECKMX 0Opa3oB, Toraa kak bonee
TOHKME MeXaHU3Mbl, CBSi3aHHble C GOHETUYECKON opraHn3aumnein u CIoXHOW CUHTAKCK-
YecKo JMHAMUKON, BOCNPON3BOASATCS MeHee Noc/iefloBaTeNbHO.

CpaBHeHue Bepcuit GPT-40 u GPT-50 neMoHcTpupyeT onpefieEHHYI0 3BONIOLMIO B NOAX0AAX
K Xy[,0XeCTBEHHOMY nepeBofy: bonee No3gHAS Moaenb NPoOABASET TEHAEHLMIO K yCUu-
JIEHUI0 POMaHTMYeCcKon 06pa3HOCTM M My3blKanbHOCTU TEKCTA, a Takxke K bonee To4Ho-
MY COXPaHEHMWI0 3MOLMOHANbHbIX KyfIbMUHALMI opurMHana. Of4HaKko noflyyeHHble nepe-
BOAbl NO-MPEXHEMY 0CTAlTCS [ANEKM OT aBTOPCKMUX NMOITUYECKUX UHTEPMpETALMiA, YTo
NOLTBEPXKAAET OrpaHMYeHHOCTb Tekywmnx LLM B chepe kpeaTvBHOro nepesoaa.

Takum obpa3oM, bonbLure A3bIKOBbIe MOAENIM MOTYT PAacCMaTPUBATLCS Kak BCMOMOraTesbHbIi
WHCTPYMEHT B aHaNM3e v NepBUYHON reHepaLmm XyL0XXeCTBEHHOroO NepeBosia, 0LHaKo
WX UCMOb30BaHWe TpebyeT KPUTUYECKOro OCMbICIIEHUS U Y4acTUs YeNloBeKa-NepeBos-
ymka. NepcnekTnBbl janbHENLLINX UCCNef0BaHMI CBA3aHbl ¢ pa3paboTkon bonee dop-
Mann30BaHHbIX KPUTEPMEB OLLEHKM IMOTUBHOCTM MALLUMHHOIO NepeBoaa, a Takxke C 13-
y4YeHMEeM BO3MOXHOCTEN fo0byYeHNs Mofenen Ha CneLnanm3npoBaHHbIX NO3TUYECKNX
Koprycax, 4To MoXeT criocobcTBoBaTh Hosiee afekBaTHOM Nepefaye 3MOLNOHANbHO-BbI-
pasuTesibHbIX XapaKTepUCTUK XyLOXKECTBEHHOI0 TeKCTa.

CnuncokK Ucnosib30BaHHbIX UCTOYHUKOB:

1. CaxwuHa, E. B., Cemak, []. C. «3MOLMOHANBbHOCTb 1 3MOTUBHOCTb B JIMHIBUCTUKE: K pa3rpaHUyeHuto
noHaTnin” // Anoxa naykn. — 2019. — Bein. 20.

2. Maxos, E. A. Bypsa n HaTtuck// JlutepaTypHas sHUMKNONEANs TepMUHOB 1 noHaTuin / Mo pea.
A. H. HukontoknHa. — VNHCTUTYT HayyHon nHbopMaummn no obuiectBeHHbIM Haykam PAH: UHTen-
Bak, 2001. — C16. 103—104. — 1596 c. — ISBN 5-93264-026-X.

3. Komuccapos, B. H. Teopna nepesoga (nuHrenctnyeckune acnektbl): Yueb. ang uH-tos n dak.
MHocTp. 3. — M.: Boicw. wk., 1990. — 253 c. — ISBN 5-06-001057-0

NMPUNTOXXEHUA

Mpuno)xeHue 1
W. B. l'éte “Willkommen und Abschied”

Es schlug mein Herz, geschwind, zu Pferde!
Es war getan fast eh gedacht.

Der Abend wiegte schon die Erde,

Und an den Bergen hing die Nacht;

Schon stand im Nebelkleid die Eiche
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Ein aufgetirmter Riese, da,
Wo Finsternis aus dem Gestrauche
Mit hundert schwarzen Augen sah.

Der Mond von einem Wolkenhiigel

Sah klaglich aus dem Duft hervor,

Die Winde schwangen leise Fligel,
Umsausten schauerlich mein Ohr;

Die Nacht schuf tausend Ungeheuer,
Doch frisch und frohlich war mein Mut:
In meinen Adern welches Feuer!

In meinem Herzen welche Glut!

Dich sah ich, und die milde Freude
FloB von dem stiBen Blick auf mich;
Ganz war mein Herz an deiner Seite
Und jeder Atemzug fur dich.

Ein rosenfarbnes Frihlingswetter
Umgab das liebliche Gesicht,

Und Zartlichkeit fir mich - ihr Gotter!
Ich hofft es, ich verdient es nicht!

Doch ach, schon mit der Morgensonne
Verengt der Abschied mir das Herz:
In deinen Kiissen welche Wonne!
In deinem Auge welcher Schmerz!
Ich ging, du standst und sahst zur Erden
Und sahst mir nach mit nassem Blick:
Und doch, welch Glick, geliebt zu werden!
Und lieben, Gotter, welch ein Glick!
MpunoxxeHue 2

MNepeBog B. lymaesoi-Banuneson
«CBupaHue u pasnyka»

Cepgue bunock. Ckopelt Ha KoHs!

1 BCckoumn o TOro, Kak nogymann.
CepoW Mrior nokpbiBanach 3eMns,
HOYM MpaK y>e ropbl oKyTarn.

B bnenHoM cympake gy6-mucnonuH
BO3BbILLAJICS FPOMAJO0 LLeNoi
cpefb LepeB., rae U3 camblX rnybuH
COTHEN YEPHbIX 04eln TbMa raggena.

Ceepxy xanobHo MecsL, cMoTpen
CKBO3b MepLaHue Haf obnakamu.
BeTep XyTko MHe B yLwn CBUCTeN,
YAQPAICa v xJionan Kpblnamu.

Houb BCex MOHCTPOB CBOMX Ha MEHS,
PasHbIX TbICAYY Yap HanmycTuna.
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Ho Bo MHe 6bI10 CTOJIbKO OrHg!
Ho kakas Hecna MeHd cunal

A yBupen 1ebs. Yem a mor

3acnyXuTb y 60roB 3Ty LWeApoCTb:
papocTb wna ot Tebs, o mon bor! —
MHe CBeTM/a B rNasax TBOUX HEXHOCTb.
Kak BeceHHee yTpo cBeXa,

B3rNag He Mor oT Tebs oTopBaThCS.
Xutb ToboR, gna Tedba nuwb abiwa,

1 NobUMbIM TNLOM NtoboBaTbes!

Ho yBbi! [epBbIf cONHEYHbIN Nyy
6611 NpefBeCTHUKOM Hallen pasnyku.
Kak Torga nouenyi T8oM 6b11 XKryy!
Ckonbko Bbln0 B rnasax TBOMX Myku!
A ywén. Hukorpa He 3abbiTh
CNE3 TBOWMX U HEMOTO Yy4acTbS...
YTo 3a cyacTbe, o0 boru, nobdbuts!
BeiTe Nt06UMbIM — HeT bonbluero cyacTbs.
MpunoxxeHune 3

MNepeBog H. 3abonoukoro
«CBupgaHue u pasnyka»

[ywa B orHe, HeT cunel bone,
Ckopen B cegyio 1 Ha npocTop!
Y Beuep nnbif, nackas none,
Bucena Houb y kpas rop.

Y>e CTosin, 04eTbl MPaKoM,
OrpomHbIli oyb, BCTpeyas Hac;
W TbMa, rHe3psch no byepakaM,
CMoTpena coTHeln YepHbIX rnas.

McrnonHeH cnapgocTHOM nevyanu,
CeeTusics B Ty4ax JIMK NyHbl,
Kpbinamu BeTpbl noMaxanu,
3n0BeLLUX LLOPOXOB MOJIHbI.
Tonnoto wyguw, HoYb rNAQenNa,

Ho ceppue neno, Heccst KOHb,
Kakas »Kn3Hb BO MHe Kunena,
Kakon Bo MHe nblnan oroHb!

B Moux MeyTax numLb Tbl HOCKNACH,
TBoW B30p Tak cNafoCcTHO ropen,
YTo BCa pywa k Tebe cTpeMumnach
W kaxkabih B3oox K Tebe neten.

W BOT KoHew, Moen foporu,

W Tbl, o0BedHa BecHoOWN,

Onatb co MHon! Co MHon! O 6oru!
YeMm 3acnyxun s pait 3eMHon?
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Ho — ax! — nuwb yTpo 3acwmsano,
Yracnv munble 4yepThi.
0, kKak MeHq Tbl LesioBana,
C kakon Tockon cmoTpena Tbi!
7 BcTan, gylwa pBanach Ha 4acTy,
W Tl ofHa ocTanack BHOBb...
N Bce x nobuTtb — Kakoe cyacTbe!
Kakoit BocTopr — TBOSI Nt060BS!

MepeBog GPT4o
BapuaHnTt 1
[ob6po no)xanoBaTb U NpoLan

Cepaue bunocb, KOHU MYanuCch,
M Mbicnb egBa 3a WaroM wina.
3eMng yxxe B BeyepHen fanu
Konbibenb Houn obpena;
B TyMaHHOM fbiMKe fyb OrpoMHbIN,
Kak BenukaH, B3gbiMancs BBbICb,
[Le Mpak CMOTpen 13 Yaluy TeMHOW,
CoTHel rnas YepHbIX yCTPEMSAChH.
JlyHa ckBO3b Ty4 BO3BbIWEHbE
Mmsapena rpyctHo, cnabo ceeT;
BeTpa, enBa B3MaxHyB Kpbliamu,
LLlenTanu Mpaky cTpalUHbIiA creg,.
Houb Thicayy poxxgana cTpaxos,
Ho pyx Mol 6ogp bbin 1 xpabpei:
B kpoBwu, kak nnams, xap nbinaer,
B rpyau — oroHb nobeu cunsHemn!
7 Bupen obpas TBON, CBATaA,
M HeXXHoCTb B B30pe TOM Xuna;
Mos nywa, TBOS Apyras,
M >kn3Hb To6O 04HOM NOJIHA.
BecHon uBeTyLen, po3 nanutpon
JInuo TBoe MHe cepgLe rpeso,
0, HexxHoCTb, fapbl boros, kakue!
A Bepun, HO He 3acnyxu!
¥YBbl! Ho ¢ nepBbIM CBETOM cOoNHLa
MHe pasnyka cxana rpyap:
B TBOoMX nouenyax — ctpacTtb be3noHHa,
B rnaszax — My4yeHus HeckoH4aeM MNyTb.
A wen, a Tol cTosiNa Monya,
BHW3 B3rNag CKNOHEHHbIN, Ce3bl APOXb.
0 cyactbe — 6bITb NOOMMBIM ToYHO!
M nobutb — o 6oru, cyacTtbe X!

MpunoxxeHue 4
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BapwuaHnT 2
MpuBeTcTBME U NpoOLLaHME

B3BonHoBaHHO cTy4ano cepgLe,
N B cepno BCKOYMI 9 BMUT.
3emna B Be4yepHen TULLIKHE
Yxe B 00bATbSAX HOUM CHUK.

B TymaHe nyb kak BenukaH
B3gbiMancsa MpayHo npefo MHoW,
A TbMa cKBO3b 3apociei obmaH
[mapena coTHEN rnas HeMomn.

N3-3a xonMoB nyHa B nevanu
CseTuna pobko, Kak B TyMaH,

A BeTpbl KpbINbIMU LUYypLUANHN,
MHe WenoT Ux BHyLWan gypMaH.
Houb coTHM cTpaxoB nopoguna,
Ho 6onp u spok bbin Mol fyx:
KpoBb nbisioM B xunax 3akunena,
B rpyau ropen niobsu aayx!

A Bnaen obpas TBON NpekpacHbIw,
TBOW B30P, YUTO HEXXHO CEPJLLE XKET.
Mo Mup Beck cTan To60t0 ACHbLIM,
B3pox ons teba oguH nnLb MOT.
Jlnuo TBOE, Kak BELLUHWN OeHb,
LiBeno BecHoM cpefu MeuThl,

0, 6orun! HexxHoCTb, Kak Xe 4
Bbin HepocToMH ToM NobBMN.

Ho BoT y>e ¢ ny4yom paccBeTa

Pa3nyka cepaue MHe cxana.

B TBOMX ycTax — BoCTOpr 6e3 Mepsl,

A B ouax — bonb xuna.

A wen, a Tl B TOCKe cTOSNA,

B3rnag cnesHeii gony bbin yctpeMnen.
Ho kak npekpacHo 6bITb N106UMbIM

M B oTBET NtoOUTb, MOI COH!

MpunoxxeHue 5
Mepesog GPT50
BapuaHT 1: «knaccuyeckuii, MaKCMMasnbHO 6J1IU3KMIA K OpUrUHany»
N.B.TéTe
«lMpuBeTcTBUE U NPOLLAHbE>
3abunock cepgue — B nyTe! Ckopelt, Bepxom!
EnBa 3agymMan — yX peléH Mow war.

3eMnsa kaYanacb B CyMpake HOYHOM,
M k ropaM nbHyn rycTeowmin Mpak.
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B TymaHe nyb BcTaBan — rpoMagHbin, [UKWNA,
Kak ncnonuH, cypoB n Monyanus,

N 13 kycToB, BO TbMe MHOIOJINKOMN,

CoTHel o4elt B3Mpan HOYHOW pa3nuB.

JlyHa c xonMma 13 obnayHon 3aBechl

mapena bnegHo, TYCKM0O M C TOCKOW,
Kpbinamu BeTpbl Besinu, kak bechl,

Lllenya n Best cTpax Hap, rofloBoOw.

Houb nopoguna Teicaun 4yynoBuLy, —

Ho 6ogp bbin fyx Mo, pafloCTeH U CMen:

0, 4To 3a NNaMs B XuNax, YTo 3a ropeuys,

Yo 3a oroHb B rpyaun moen ropen!

Tebst ygugen — 1 c ynbIbkon HeXxHowm

Cowna Ha ceppue TUxas BeCHa;

Hywown a 6bin c Tobon, BCceueno, NpexHUi,

N kaxpbin B3oox — onsa Tebs onHa.
BeceHHWIn cBeT, pyMsiHel, po30BaThIi

TBoE nuuo, kak opeon, 06BuN;

0 6oru! 31a nacka 6e3 Bo3BpaTa —

A >xpan e, HO He Obls1 en 9 MU,

Ho ax! C 3apéi npolaHbe cepaLe cxano,
CseT yTpa — 60nb, He pafloCTb, He NMOKOM.

B nouenyax — bnaxeHcTtBo be3 Hauana,

B rnasax tBomx — cTpazaHbe n npubon.

A Wwen; Tl — BCNen, CKIOHUB rfla3a B cfie3ax,
W BnaxxHbl B3rNs MeHsi CONPOBOXAAIT.

N Bcé xx — kakoe cyacTbe bbITb B cepaLuax Ntobdumbim!
M, borun, ntobutb — Kakoe cyacTtbe gan!

BapuaHT 2: «60nee poMaHTMYECKUHA, C YCUNTIEHHOW MY3blKaJIbHOCTbIOY

Crtyk ceppua — B nyTtb!  Bckounn Ha KoHS:
PeweHbe — bBbicTpee, YeM MbIC/b caMa.
Beuep kauan Ha napoHAX MeHs,

K ropaM npuxunmanacb HoYHas TbMa.

B TymMaHe nyb — Kkak cTpax BekoBOM,
[MraHT, BO34BUTHYTLIN Cpefb nonew,

M TbMa 13 yawm, rnanqa 3a MHOM,
CoTHel 3paykoB crieguna, kak 3Bepb.
JlyHa u3 obnayHoro rqesga

CmoTpena 6nefHo, CkBO3b AbIM 1 Nap;
KpblnaMu BeTpbl — TyAa-cioga,
HaweénTbiBan cTpax MHe KaXxabli yaap.
Houb Hacenana Mup yynecamu,

Ho cMen bbin 9 1 orHEM obbAT:

YTo 3a noxap cTpyunncs BeHaMu!

Kakoit B rpyam pasropancst B3rnsag!

A yBupan Tebs — v B TOT >ke MUT

Nokol Nponuncs ¢ n1ackoBblX rnas;

C 10601 BbIN KaXAbI MOM B3L0OX U KPUK,
Becb Mup ncyes — octannce Mbl, Hac.
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BecHa, kak po3a, nnuo obHana,

CBETOM 1 HEXXHOCTbIO OKPY>KUB.

0 6oru! 1 cyacTba Takoro xenan —

Ho pa3Be 6bin 5 ero {OCTOUH, XMB?

C 3apéw npolaHbe coaBUNO rpyab,
PaccBeT npuHéc He cBeT, a bonb.

B nouenyax — paw, B rnasax — BCH CyTb:
Tocka u noboBb, U paznyku conb.

A weén; Tel cToANa, rNSAA BO TbMY,

Cnesa goroHsna waru mMou.

N BCE e — cyacTbe BbITb HY>XHbIM KOMY-TO!
M, 6oru, nobutb — cyactbe nobsu!

BapumaHT 3: «60onee cBo60AHbIN, AMHAMUYHBIW, )XMBOW>

Ceppue — B ranon! 4 B cenne, 9 neuy,
Mbicnb He nocnena — a feno CBepLUNIOCH.
Beuep ka4yan noTeMHeBLLYI0 TbMY,

Houb Kk ropam, CNOBHO TeHb, MPMXKNACh.
B TymaHe — pyb, ucnonuH u cTeHa,

W 13 kycToB, U3 rNybuH TEMHOTHI

CoTHel 3paykoB rnagena oHa —

Houb, HacenéHHaa cTpaxoM MeuTbl.
JlyHa n3 obnaka — 61efHbIN OroHb,
CMoTpena neyanbHO CKBO3b Map U AbIM;
BeTep Kacancs ywen, kak CTOH,

Mup Bbin TpEBOXKEH, CYPOB U HEM.

Houb nopoguna yynoBuL, pon —

Ho cMex n 1ep30CTb KMNenam Bo MHe:
OroHb no xwunam! Boctopr xuson!
lMnama B cepaue, Kak B BbllWKnHe!

7 yBupan Tebs — un ceeT npoauncs

M3 B3rnapa, MArkoro, Kak rnokown;

7 Becb Tebe, be3 ocTaTtka, oTKpbINCS,

M kaxabl1 BAOX Obla NULLL TOOON.

BecHa uBena Ha TBOEM nuLe,

Po3oBbin cBeT — 6e3 TeHW BUHbI.

0 6oru! A >xpan 3ToM HEXXHOCTU —

Ho pa3Be bbin1 1 €€ focTonH?

C paccBeToM — npollaHbe, 1 cepaLe ckaro,
YTpo — Kak HOX, He KaK CBeT/bIN fap.

B nouenyax — pawv 6e3 Bo3Bpara,

B rnmazax — pacctaBaHbs HeMoW noxap.
¢ Wwen; Tel ocTanack, raaa Bocnen,
Cne3sa foroHsana Mo KaX bl LLar.

M BCE >ke — cyacTbe ObITb TeM, Koro nobaT!
W, 6oru, nobute — BbicwNM 6nar!
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EMOTIVITY IN LITERARY TRANSLATION: LARGE LANGUAGE
MODELS AND THE POETIC TRANSLATION TRADITION
(BASED ON I. V. GOETHE’S POEM “WILLKOMMEN UND ABSCHIED")

Khorsheva E. V., undergraduate student at the Faculty
of Philology, Lomonosov Moscow State University, Moscow,
lkhorsheva07 @yandex.ru

The article addresses the issue of emotivity in literary translation through
a comparative analysis of outputs produced by large language models and
the poetic translation tradition. The research material comprises Johann
Wolfgang von Goethe’s poem “Willkommen und Abschied”, its canonical
poetic translations, and translations generated by the GPT-40 and GPT-
50 models. The study employs comparative, linguostylistic, and pragmatic
methods to identify the means of emotivity representation at the lexical,
syntactic, phonetic, and rhetorical levels. Particular attention is paid
to similarities and differences between emotive strategies characteristic
of machine-generated translations and those inherent in authorial
poetic interpretations. The findings indicate that while LLM are capable
of reproducing certain elements of poetic emotivity, they generally fall short
of translations created within the poetic translation tradition in conveying
complex emotional dynamics and the functional organization of expressive
devices.

e Literary translation ¢ emotivity ¢ large language models ¢ human vs.
machine translation ¢ poetic translation e linguostylistic analysis
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HaK KyNbTypHblE
Telegram-KaHanbl yaepHuBaioT
BHMMaHWe ayAUTOPUM
(aHaNUTHKA Kelca KynbTypHoro
LleHTpa «[loKpoBCKWe BOpOTa»)

Kucenesa C. B., MI'Y um. M.B. J/lomonocosa, Mockaa,
50fia200506smbx@yandex.ru

B ctatbe paccmarpuBaetcs Telegram-kaHan KynsTypHOro ueHTtpa «[1oKpoBCcKme BOpo-
Ta» Kak NpuMep YyCTONYMBOrO KySIsTYPHO-NPOCBETUTENBCKOrO MeguanpoekTa B Lmdpo-
BOV cpefe. ViccneposaHue BbINOMHEHO B noruke digital-aHannTkm n ocHoBaHO Ha aHa-
n3e OTKPbITbIX METPUK Telegram: BpeMeHn nyonmkaumni, guHaMmmku NpocMoTpoB,
NWKOB OXBaTa N KOCBEHHbIX NMokasaTesnern BOBNe4YEHHOCTM ayanTopun. NokasaHo, 4To
ANS KaHaNoB MHTENSIEKTYaNIbHOM HanpaBeHHOCTM KIoYeBbIMU thakTopamMmu 3dhheKTUB-
HOCTUM CTAHOBATCHA HE BUPYCHOCTb KOHTEHTA, a CTabuiibHOCTb MPOCMOTPOB, aBTOPUTET
CMVKePOB, TeMaTnyeckas rnybmHa u npogyMaHHasi KOHTEHT-cTpaterus. B pesynsrate
aHanmnaa BblsiBfIEHbl BOCMPOM3BOAMMbIE MOLENN UHTEPECA ayanToOpmm 1 COpMynnpo-
BaHbl NPaKTUYECKNE BbIBOAbI, MPUMEHUMbIE K KYNbTYPHBLIM 1 06pa3oBaTesibHbIM Npo-
eKTam, ucnonb3yLmm Telegram Kak ynpasngemMyo Meguannatgopmy.

e Telegram e digital-aHanutuka ® KyJibTypPHO-NPOCBETUTESIbCKMUY KOHTEHT ® BOBJIEYEH-
HOCTb ayauTopumn ® 0XBaTbl 1 MPOCMOTPbI ® KOHTEHT-CTPATEIMS ® UHTEJINIEKTYaslbHbIE
Menua  MecceHkepbl Kak meguarnargpopma

BBEAEHUE

Telegram cerogHs — 370 He MPOCTO KaHaj pacnpocTpaHeHus nHGopMaLmu, a nsMepsie-
Maa undpoBas cpefa, B KOTOPOM KaXKAbl 3/1eMEHT KOHTEHTa MOXeT BbiTb NpoaHa-
JIM3UPOBAH Yepes NpM3My 0XBaTOB, MUKOB MPOCMOTPOB 1 BOBAEYEHHOCTM ayaUTOPUN.
B ycnoBusix aKOHOMUKM BHUMaHUS MMEHHO cNocobHOCTb GUKCUPOBATL M YAEPXU-
BaTb MONb30BATENbCKWUIA MHTEPEC CTAHOBUTCS KJIIOYEBBLIM PECYPCOM MeANakoMMYy-
Hukauuwn (Davenport, Beck, 2001). ns KynbTypHO-NpPOCBETUTENBCKUX NMPOEKTOB,
paboTalLWmnx B HALLEBOM CErMeHTe, Takue METPUKU BbICTYNaT OCHOBHLIMU MHAU-
kaTopaMu 3¢ deKTUBHOCTM, NO3BOJAS OLEHMBATbL HE TONbKO MOMNYASPHOCTb OTAE/b-
HbIX Ny6NMKALUI, HO U YCTOWYMBOCTb UHTEpECA ayAUTOPUU B AONITOCPOYHOM Mep-
cnektmse (McQuail, 2010).

B oTnnume oT MaccoBbIX Mena, rhe ycrnex 4acTo onpegenseTcs BUPYCHbIM 3bdekToM 1 Mac-
wraboM pacnpocTpaHeHus KoHTeHTa, Telegram-kaHanbl UHTeNIEKTYanbHOW Hanpas-
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NEeHHOCTU BEMOHCTPUPYIOT MHYIO NOTWNKY pocTa. 34ecCb Ha NepBbIv MNaH
BbIXOAAT CTabUNbHOCTL NPOCMOTPOB, MOBTOPAEMOCTb MUKOB BHUMaHUSA
W cofepxatenbHas Koppenauus Mexay dburypon cnukepa, TeMaTuKom ny-
6ankauumn n peakuuen ayautopun (Berger, 2013). AHanms BpeMeHHbIX
cnotoB Nybankaumn, AMHAMWKN NPOCMOTPOB UM KOHTEHTHbIX JIMAEPOB MNO-
3BONSAET BbIABUTb 3aKOHOMEPHOCTU, HanpsaMyto BaMslOWMe Ha rybuHy Bo-
BIEYEHHOCTU M KayeCTBO B3aMMogelncTBumsa ¢ nognucymkamum (Halvorson,
2012).

CoBpeMeHHble uccnefoBaHma MegmanotpebnerHma dbUKcMpyoT pocT ponun Mec-
CEHIKepOoB KaK caMOCTOSTeNIbHbIX MegmnannatdopM, ocobeHHO B CerMeHTe
[0BEPUTENILHOTO U 3KCMepTHOro koHTeHTa (Reuters Institute for the Study
of Journalism, 2023; DataReportal, 2024). Telegram, obnagas orpaHuyeH-
HbIM, HO MOKa3aTesibHO NMpo3payYHbiM HabopoM MeTpuK, popMupyeT 0co-
Byto aHanuTUYecKyto cpegy, B KOTOPOM KOMYECTBEHHbIE MOKa3aTeNiv TECHO
CBfA3aHbl C KAYeCTBEHHbIMM XapakTepuctukamu ayautopun (Telegram FAQ,
2025; Hootsuite, 2023).

B naHHoM uccneposanum Telegram-kaHan KynbTypHeiii ueHTp «[TokpoBckue BO-
poTa» paccMaTpuBaeTCs KakK Kenc ynpaBaseMoro KyJibTYpHOro Mefma ¢ Tou-
ku 3peHus digital-aHanutukun. Ha ocHoBe faHHbIX 00 oxBaTax, MMKOBbIX
3Ha4YeHUsIX NPocMoTpoB U Haubonee BocTpeboBaHHbIX dopMaTax KOHTEH-
Ta NMokKa3aHo, Kakne MeTPUKMN 0Ka3blBaOTCS ONpeaensoWmnMm AN KaHaaoB
C MHTeNNeKTyaNlbHOW ayAnTOpMnen 1 kakum obpa3oM aHanUTUYeCKMIA MOAXOL,
MOXET MCMO0JIb30BaTbCA A1 ONTUMM3aLNWN KOHTEHT-CTpaTermm, a He TOJIbKO
anga noctdakTyM-oueHku pesynsTtatos (Holiday, 2012).

B ycnoBusAx BbICOKON KOHKYpEHLUMM 3@ BHUMaHWe nosib3oBaTenen ocobyio ponb
HayMHaeT UrpaTb BbIBEPEHHAs KOHTEHT-CTpaTerns, TO4HOe NOHUMaHne
LLeHHOCTHOro Npodunsa ayauTopum n KoppekTHas pabota ¢ Temamu. B cTa-
Tbe Telegram-kaHan KynbTypHoro ueHTpa «[lokpoBckre BopoTa» aHanun-
3MpyeTcs Kak NpUMep YCTOMYMBOMO KySbTYPHO-NPOCBETUTENLCKOrO Meamna-
npoekTa, AeMOHCTpMpylowero noteHunan Telegram kak ynpaBnseMom
undposor NNaTGopMbl AN UHTENNEKTYanbHON KOMMYHUKaLUN.

AAHHbIE

[na aHanusa Mcnonb3oBanMch oTKpbITle Mokasatenun Telegram-kaHana Kynb-
TYPHbIN LeHTp «[lokpoBCcKMe BOpOTa», oTpaxatolwme nybnmkaumoHHyw
aKTUBHOCTb M peakLuuio ayauTopun Ha KoHTeHT. B dokyce nccneposa-
HWA — BPEMEHHbIe NapaMeTpbl NybnvKauni, MHaM1Ka NpoCMOTPOB U pac-
npefeneHve BHUMaHWS Nonb30BaTeNe MeXay pa3nyHbIMM TUNaMun no-
CTOB.

NEPUO U PUTM NYBIUKALUNA

KoHTeHT B kKaHane nybnukyetcs B nHTepsane ¢ 10:00 go 20:00, 6e3 HOYHbIX 1 paHHKX
yTpeHHUx noctoB. Hanbonee yacto nybnukauum eixogsT okono 12:00, yto no-
3BoNSET 3adMKCMpOBaTb LHEBHOW MUK NOJIb30BaTENIbCKON aKTUBHOCTW. TakoMn
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PVTM yKa3bIBaeT Ha 0CO3HaHHbI BbIDOP BPEMEHHbIX C/I0TOB M OpMeHTaLMIo Ha cTabunbHeble,
a He CnyYaiHble 0XBaThbl.

OXBATbl N MPOCMOTPbI

CpefiHve noka3aTenn NpoCMOTPOB BapbMpYyOTCS B 3aBUCUMOCTH OT TeMbl U dopMaTa nybnu-
kauun. Mpu 3ToM 3adbnKCMpoBaHbI BbIpaXXeHHbIe MUKW BHUMAaHMWS Y NOCTOB, CBA3aHHbIX
C aHOHCaMM NeKLMIM U BCTPEY C M3BECTHLIMU CNMKkepaMn. MakcmMManbHble 3HaYeHUs fo-
cturatoT nopsapaka 10 Tbicsy NPoCMOTPOB, YTO CyLLLECTBEHHO NpeBblilwaeT 6a3o0BbIN ypo-
BEHb NPOCMOTPOB KaHana v CBULETENbCTBYET O BbICOKOW YYBCTBUTENLHOCTM ayauTOpUn
K NEPCOHANUSM U TeMaTHKe.

KoHTeHTHble NUKK
Haunbonbline oxeaThbl LEMOHCTPUPYIOT I'Iy6J'II/IKaLJ,I/II/I, FIOCBﬂLLI,éHHbIe:

® [MKNaM nekuuin;
® BCTpeyaM C Ny6ANYHBIMU UHTeNNeKTyanamu;
® TeMaM, Haxo4ALMMCS Ha NepeceyeHnn KynbTypbl, PeUrum u counanbHon dunocopum.

3TN NUKN HOCHT He eAMHUYHBIN XapaKTep, a MOBTOPSIOTCA NMPU CXOXMUX COAEPXKATENbHbIX Ma-
pameTpax, YTo No3BOJISET FTOBOPUTL O BOCNIPOM3BOAMMON MOAENN UHTEPECA, @ HE O Cly-
YalHbIX BCMeCcKax.

BoBneuyéHHOCTb ayAUTOpUU

XoTa Telegram orpaHunydeH B I'Iy6J'Il/ILIHbIX nokasaTefigX BOBNEYEHHOCTM, AMHAMMKaA NnpocMo-
TPOB N NOBTOPAEMOCTb BbICOKMX OXBATOB Yy TEMATUYECKKN CXOXKMUX MOCTOB NMNO3BOJIAKT ro-
BOPUTb O cTabunbHoM Aape aygutopun. |-|0,D,I'IVIC'-II/IKVI LEMOHCTPUPYIOT rOTOBHOCTb BO3-
BpalwaTbCA K KOHTEHTY, CBA3aHHOMY C CI)yHD,aMeHTaﬂbeIMVI r'YMaHUTaApHbIMK BOMpPoCaMiu
M aBTOPUTETHbIMU CNNKEPaMW.

OrpaHnyeHUsl BaHHbIX

AHanun3 0CHOBAH Ha arpervpoBaHHbIX METPMKAX MPOCMOTPOB U BPEMEHHbIX XapaKTepUCTMKax
nybnukaunit. bes goctyna k BHyTpeHHel ctaTucTuke kaHana (CTR, coxpaHeHus, nepe-
CbINIKM) OLEHKa BOBNEYEHHOCTM HOCUT KAuyeCTBEHHO-KOTMYECTBEHHbIN XapakTep, ogHa-

KO BblFBJIEHHbIX OAaHHbIX AO0CTATO4YHO OJ1A CIJVIKCE\LI,VIVI KK4YeBbIX 3aKOHOMepHOCTeVI no-
TpeﬁﬂeHVIFl KOHTEHTa.

PE3VYIJIbTATbI
Telegram Kak cpefia ANsl UHTENNEKTYaNbHOr0 KOHTEHTa

B oTnnyme oT pasBnekaTeNibHbIX UM HOBOCTHbIX KaHaN0B, KyJlbTypHble NpoekTbl B Telegram
paboTatoT ¢ bonee y3koun, Ho TpeboBaTenbHOM ayauTopuei. 3gecb 0CobeHHO BaXHbI:

® [0Bepure K UCTOUYHWUKY;
® pernyTauus CnMKepoB;
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® r/1ybMHa 1 OCMbIC/IEHHOCTL TeM;
® KOpPEeKTHbIN, YBaXKUTENbHbIN CTUNb 0bLLEHMS.

Kanan KL, «MokpoBckue BopoTa» fEeMOHCTPUPYET CUCTEMHbIN MOLX0[, KO BCEM
nepeyncneHHbIM napameTpam.

BPEMEHHASA CTPATEMNS NYBJIMKALIMA

AHanuns akTMBHOCTU KaHana nokasbiBaeT, YTo NybANKaLWM BLIXOAAT NpenMyLLie-
CTBEHHO B fHeBHOe v BeyepHee Bpems — ¢ 10:00 go 20:00. Hanbonee va-
CTOTHbIN cnoT — okono 12:00.

Takow BbIbOp BpeMeHU MOXHO CYMTaTb ONpaBAaHHbIM: JHEBHbIe Yackl B Tele-
gram TpaguLUMOHHO XapaKTepM3yTCs CTabusbHBEIM YPOBHEM MPOCMOTPOB,
ocobeHHO y ayauTopun, noTpebnsaioen KOHTEHT B NepepbiBax Mexay pa-
6oTol nnu yuébonr. PerynapHoctb nybnukaumii GopMupyeT y NOANNUCUYNKOB
npefcKasyeMoe 0XMaaHMe KOHTEHTA M CHUXKAET PUCK «BblMafeHUs» KaHa-
f1a U3 MHPOPMALIMOHHOIo MoJis Mosib30BaTens.

KOHTEHT-JINAEPDBI: YTO MMEHHO NMPUBJIEKAET
AYANTOPUIO

Hanbonbliee konnyectso npocMoTpos (nopsaka 10 Teicay) Habpan nocT, noces-
LWEHHbIN UKy nekumnn AHHbI LLIManHon-BenvkaHoson «bubnusa B pycckow
nuTepatype». ITOT KEWC HarASLHO MANCTPUPYeT, Kakne GakTopbl KPUTUY-
Hbl /151 BbICOKO BOBJIEYEHHOCTH:

1. ®urypa nekropa

AnHa LLIManHa-BenukaHoBa X0poLL0 M3BeCTHa B KyNIbTYpPHOW, akafeMuyeckom
W penuruosHol cpepe. [ns uenesoi ayanTopmMm KaHana UMs ClvKepa Bbi-
CTynaeT caMoCTOATENbHbIM MapKeEPOM KayecTBa KOHTEHTa.

2. TeMaTuueckas rnybuHa

CBs3b bMbnencknx TeKCTOB C PyCCKOW NuTepaTypHOU TpaguLneNn, a Takxke BO-
npocbl NpoMbicyia BoXbero n fyXoBHOro CMbICNa XyA0XKeCTBEHHbIX MPOU3-
BeJEHWIN 0CTalOTCHA aKTyaslbHbIMU AN1F LyMaloLLEen ayauTopumn.

3. ®opmMat yukna

LLI/IKJ'IVI‘-IHOCTI: npennosnaraeT He pasoBoe I'IOTpeGJ'IeHVIe KOHTEHTa, a AnunTesibHoe
BoBJieHeHNE 1 BO3BPALLAEMOCTb ayaAUTOpPUN.

BTopoit no nonynsipHocTV NocT — aHoHc BcTpeun ¢ Ppenepukon e Mpaad «Ipo-
bnema pa3oblWEHHOCTN B cOBpeMeHHOM obLecTBe». 3nech Takxke Habnto-
[aeTcs coBnageHue Heckonbkunx ¢akTopoB ycrnexa: U3BECTHbIN CNUKep,
coumanbHoO 3HaYMMan TemMa 1 YéTkoe nonagaHue B LEHHOCTHOE MoJie Noj-
NMUCYMKOB.

PEYEBBLIE TEXHONOIMN / SPEECH TECHNOLOGY 2/2025




Kuceneesa C. B.
Kak kynbTypHbie Telegram-kananol yaepXusaot BHUMaHue ayauTopun
(ananutuka keiica KynotypHoro uentpa «llokposckue Bopora»)

AYANTOPUA KAHAJA: LEHHOCTU N OXKUWAAHUA

KoHTeHT kaHana opneHTMpoBaH Ha 06pa30BaHHbIX MOAMUCYMKOB, MHTEPECYIOLLMXCS Klaccu-
4YeCcKoW NUTepaTypon, My3bikKon, penunrven u punocodbureir. 3To oTpaxkaeTcsa Kak B Bbl-
Bope TeM, Tak U B CTUANCTMKE NyBAUKaLMIA, NpefHa3HayvYeH ANia ayauTopun, MHTepecy-
lowencs:

Kfaccuyeckomn nuTepaTypou;

akafleMnyYyeckom My3blKoW;

dwunocoduen;

PeNVIrMO3HOM MbICIbIO;

ryMaHUTapHbIM 3HAHWEM B LUMPOKOM CMbICHIE.

310 ayanTopua ¢ BbICOKMM MOPOroM KpUTNUYECKOro BoCcnpmnaTnd, onqd KOTOpOVI BaXHbl apry-
MeHTauunda, KOppekKTHOCTb CI)OpMYJ'IVIpOBOK N OTCYTCTBNE MAHUNYJIATUBHbIX I'IpVIéMOB.

CTUJ1b KOMMYHUKALIUN:
MEXAY AKAAEMUYHOCTbIO U XKUBbIM AA3bIKOM

[NoBecTBOBaHME MOXHO OXapakTepu3oBaTb Kak NybnuumcTMyeckoe: aBTopbl MCNONb3YIOT
BblpasuTesnbHble GOpMyNNPOBKM, HO U3beralT U3NMLLIHEN sMoLMoHaNbHocTU. banaHc
MeXly HeMTpanbHOM U 06pa3HOMN NIEKCMKOM NO3BOJIAIET COXPaHATL akafeMUyecKy Kop-
PEKTHOCTb, He fleflas TeKCTbl CyXMu U dopManbHbIMU. Takoi Noaxof cnocobcTyeT Ao-
BEPWIO CO CTOPOHbI ayAUTOPUM U MOLLEPXKMUBAET YCTONUMBbLIA MHTEpPeC K nybnukauusm.

OT,EI,GJ'IbHOFO BH/MaHUA 3aCNy>XMNBaAeT A3blK ny6n|/||<au,|m?1. CTnnb MOXHO onpenennTb Kak I'Iy6-
J'IVILI,VICTVIHGCKVIVI C 3JleMeHTaMu aKa,D,EMMHECKOVI CLEP>XKaHHOCTK. TekcTbl:

® He neperpy>eHbl TEPMUHONOTMEN;
® 11CNOMb3YIOT 3MOLMOHAIbHO OKPaLUEHHYIO IeKCUKY [031MPOBaHHO;
® COXPAHAKT YyBaXUTENbHbIA U HEUTPabHbIM TOH.

Bnaro,u,apﬂ 3TOMY MOCTbl HE BbITNAOAT CYXUMU NN OTCTpaHéHHbIMVI, HO Npn 3TOM He CKaTbIBa-

I0TCS B U3JIULLHIOI 3MOLMOHANIbHOCTb, 4TO 0COBEHHO BaXKHO AN1S TEM, CBSA3AHHbIX C pe-
nvruen n ¢unocoduen.

NMPAKTUYHECKUE BbIBOAbl ANA KOHTEHT-CTPATEIMA

Ketic KL, «IokpoBckue BopoTa» no3BosigeT cPopMynMpoBaTh HECKOIbKO YHUBEPCAbHbIX Bbl-
BonoB ona Telegram-kaHanoB KynbTypHOW M 06pa3oBaTeNibHOW HanNpPaBAeHHOCTH:

L] 3KCI'IepTHOCTb Ba>XXHee 4acCToTbl: UMA CrKKepa u FJ'IY6VIHa TEMbl HanNpAaMyto BAUAKOT
Ha 0XBaThbl.

©® YETKMIN LLeHHOCTHbIN dokyc nomoraeT cdopMupoBaTh N0sIbHOe coobLLecTBO, a He Cy-
YaviHyto aypuTopuio.

©® CpoepXaHHblW, UHTENNeKTYaNbHbIA CTUb NOBbLILWAET foBepue U cnocobcTByeT fonro-
CPOYHOMY UHTEpECY.
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® YeTkoe nnaHMpoBaHWe BpeMeHW pa3MeLleHns MaTepuanos No3BONAeT No-
BbICUTb 3PpPEKTUBHOCTL MHOPMATMBHOIO COMPOBOXAEHUS NpoeKTa Aaxe
Mpu He3HauYUTeNIbHOM KonuyecTee nybnmkauni.

3AKJNTIOYEHUE

MpuMep nHbopMaLmoHHoro npoekTa KynbTypHoro weHTpa «llokpoBCKue Bopo-
Ta» B MecceHakepe Telegram nokasbiBaeT, YTO NPOCBETUTENIbCKUIA KOHTEHT,
CBfI3aHHbIN C cakpanbHon cdepoir, MoXKeT BbiTb BOCTPeb60BaHHBIM U KOHKY-
peHToCnocobHbIM B LMdpoBOM MefmanpocTpaHcTae. [1pofyMaHHbI NOAX0S,
no3BosinA caenatb Telegram-kaHan He TONbKO BCMIOMOraTesbHbIM UHCTPY-
MEHTOM aHOHCMPOBaHWSA COBLITUIA, HO U MOJTHOLEHHBIM UCTOYHUKOM UHOP-
MaLun 0 KyNbTYPHOM MpoeKTe.

AHanu3 noka3saTenel 3¢ GeKTUBHOCTM NO3BOASET 3aK/OUYNTL, 4TO HaMbonbLIKiA
WUHTepec y ayauTOpMK Bbi3blBaloT NybanMkaunm, coBMmeLlaome Tpyu Bax-
HblX dpakTopa: aBTOPMUTET aBTOpa TeKkcTa, BHEBPeMeHHas AyX0BHas U ryma-
HUTapHasa TeMaTuka u afekBaTHbI KOMMYHUKATUBHOW cuTyauum ¢opmat
nopayn. Beicokne noka3aTesn 0XBaToB U MPOCMOTPOB KOHKPETHbIX NOCTOB
1 MHOOPMaLMOHHbIX MaTepnanoB oNpeaensoTCa XxapakTepucTukamMmu ayamn-
TopuKn. ALeKBaTHOCTb KOMMYHUKATUBHbIX pelleHni obecneymBaeT yCTONY M-
BbI MHTEpeC K COAePXXaHUI0 KaHana.

OcobeHHo cnefyeT oTMeTUTb KayecTBO paboTel ¢ BoBAeYéHHOCTbIO. O4eBNA-
HO, YTO aHaNN3MpyeMbI NPOEKT 3aHNUMaeT HULLEBOE NONOXEHNe B Mefna-
NMPOCTPaHCTBe, YTO He MellaeT agMuHaM GopMUPoOBaTb NMOBTOPHbIE TOYKM
BHMMaHWA ¥ NOAAEPXMNBaTb CTabWNbHbIN YpOBEHb B3aMMOLENCTBUS C NOA-
nucymkamu. MNogobHoe MonoxeHMe foOCTMraeTCd C MOMOLLbIO CO3aHNS
MeLManoBOAO0B, HAaNPaBNEHHbIX Ha AONITOCPOYHOE YAep>XKaHue NHTennek-
TyasbHOW pefieBaHTHON ayAUTOPUM W BbICTPaMBaHMe C Hel JoBepuTeNb-
HbIX OTHOLLEHWN.

CnepyeT 3ak/I04YNUTb, YTO aHANU3 faHHbIX MO3BONSET AeNaTb BbIBOLbI O HETKOWM
KOHTEHT-CTpaTeruu, peannsyeMoin B KOPPEKTYPHbIX KOMMYHUKATUBHbBIX
bopmaTax, KoTopas Mo3BOASET NOALEPXKMBATL YCTONUYNBOE MOSTOXKEHUNE
LeHTpa «llokpoBCKMe BOPOTa» B KyJIbTYPHO-MPOCBETUTENIbCKOM CErMEHTE
MecceHpxepa. TwaTtenbHbll 0oTbop TeMaTuku, paboTta co cNnkepamu u UH-
$OopMaLMOHHBIM NOTOKOM, MPOAYMAHHbIA NEHUBO-CTUIUCTUYECKUIA pUCY-
HOK KOMMYHMKaLMu obecneynBaioT He MPOCTO KONIMYECTBEHHbINA POCT Me-
TPYK, HO M MOMOTatoT paclunpsaTb coobLLEeCTBO BOKPY NPOeKTa.

MopobHbIN Nnopxon K MHGOPMALLMOHHOMY CONMPOBOXAEHMIO MOXET BbITh Nnoses-
HbIM 0N OPYTUX KYNbTYpHbIX U 06pa3oBaTenbHbIX MHULWATMB, KOTOpbIEe
pa3BMBaloT KaHasbl B MecceHaxepe Telegram.
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HOW CULTURAL TELEGRAM CHANNELS HOLD THE AUDIENCE’S
ATTENTION: CASE ANALYSIS OF THE POKROVSKIE VOROTA CULTURAL
CENTER

Kiseleva S. V., Lomonosov Moscow State University, Moscow,
50fia200506smbx@yandex.ru

The article examines the Telegram channel of the Cultural Center “Pokrovskie
Vorota” as a case of a sustainable cultural and educational media project in a digital
environment. The study is conducted within the framework of digital analytics and
is based on the analysis of publicly available Telegram metrics, including posting
time, view dynamics, peak reach, and indirect indicators of audience engagement.
The findings demonstrate that for intellectually oriented Telegram channels,
effectiveness is determined not by content virality but by stable viewership, speaker
authority, thematic depth, and a well-structured content strategy. The analysis
identifies reproducible audience interest patterns and offers practical insights
applicable to cultural and educational initiatives using Telegram as a managed media
platform.

e Telegram e digital analytics ¢ cultural and educational content e audience engagement
e reach and views e content strategy e intellectual media ¢ messengers as media
platforms
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